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С О Д Е Р Ж А Н И Е

1. С о в е т с к о - Г р е ч е с к и й  п р о т о к о л  о  к он сул ьтац и я х.
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3 Ст. 1

1 С О В Е Т С К О -Г Р Е Ч Е С К И Й  П Р О Т О К О Л
о к он сул ьтаци ях

П р а в и т е л ь с т в а  С о ю з а  С о в е т с к и х  С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р е с ­
п у б л и к  и Г р е ч е с к о й  Р е с п у б л и к и ,

ж е л а я  у к р е п л я т ь  и р а з в и в а т ь  о т н о ш е н и я  д р у ж б ы ,  
д о б р о с о с е д с т в а  и в з а и м н о г о  д о в е р и я  м е ж д у  н а р о д а м и  С о ­
в е т с к о г о  С о ю з а  и Г р е ц и и ,

у б е ж д е н н ы е  в то м ,  что  у п р о ч е н и ё  м и р н о г о  с о т р у д н и ч е с т в а  
м е ж д у  С о в е т с к и м  С о ю з о м  и Г р е ц и е й  о т в е ч а е т  и н т е р е с а м  
с о в е т с к о г о  и г р е ч е с к о г о  н а р о д о в ,

п р и д а в а я  п е р в о с т е п е н н о е  з н а ч е н и е  с о т р у д н и ч е с т в у  в ц е л я х  
п о д д е р ж а н и я  м е ж д у н а р о д н о г о  м и р а  и б е з о п а с н о с т и ,  п р е ­
д о т в р а щ е н и я  во йн ы ,  р а з о р у ж е н и я ,

т в е р д о  п р и д е р ж и в а я с ь  п р и н ц и п о в  и ц е л е й  У с т а в а  О О Н  и 
п о л о ж е н и й  З а к л ю ч и т е л ь н о г о  а к т а  С о в е щ а н и я  по б е з о п а с ­
н о ст и  и с о т р у д н и ч е с т в у  в Е в р о п е ,

п р е и с п о л н е н н ы е  р е ш и м о с т и  и д а л е е  р а с ш и р я т ь  с о т р у д ­
н и ч е с т в о  в п о л и т и ч е с к о й ,  э к о н о м и ч е с к о й ,  н а у ч н о - т е х н и ч е с к о й ,  
к у л ь т у р н о й  и д р у г и х  о б л а с т я х ,

д о г о в о р и л и с ь  о н и ж е с л е д у ю щ е м :
1. С о в е т с к и й  С о ю з  и Г р е ц и я  б у д у т  п е р и о д и ч е с к и  о с у ­

щ е с т в л я т ь  к о н с у л ь т а ц и и  и о б м е н  м н е н и я м и  по м е ж д у н а р о д ­
ным п р о б л е м а м ,  п р е д с т а в л я ю щ и м  в з а и м н ы й  и н т е р е с ,  а т а к ж е  
по в о п р о с а м  д в у с т о р о н н и х  о т н о ш е н и й .

Т а к и е  к о н с у л ь т а ц и и  б у д у т  о х в а т ы в а т ь :
в о п р о с ы  д в у с т о р о н н и х  о т н о ш е н и й  в р а з л и ч н ы х  о б л а с т я х ,  

в к л ю ч а я  п о л и т и ч е с к и е ,  т о р г о в о - э к о н о м и ч е с к и е ,  н а у ч н о - т е х -  
н и ч ес к и е  и к у л ь т у р н ы е  с в я з и ;

в а ж н ы е  м е ж д у н а р о д н ы е  в о п р о с ы ,  в к л ю ч а я  с и т у а ц и и ,  
в ы з ы в а ю щ и е  н а п р я ж е н н о с т ь  в р а з л и ч н ы х  р а й о н а х  м и р а ;

с о д е й с т в и е  о с л а б л е н и ю  м е ж д у н а р о д н о й  н а п р я ж е н н о с т и  и 
в о з в р а щ е н и ю  к к л и м а т у  р а з р я д к и ,  у к р е п л е н и ю  м е ж д у н а р о д ­
ной б е з о п а с н о с т и ,  д о с т и ж е н и ю  п р о г р е с с а  в о г р а н и ч е н и и  
в о о р у ж е н и й  и р а з о р у ж е н и и ;

р а з в и т и е  е в р о п е й с к о й  о б с т а н о в к и ,  п р е д о т в р а щ е н и е  э с к а ­
л а ц и и  гонки  в о о р у ж е н и й  и д о с т и ж е н и е  д о г о в о р е н н о с т е й  о б  
их о г р а н и ч е н и и  и с о к р а щ е н и и ,  о с у щ е с т в л е н и е  п о л о ж е н и й  
З а к л ю ч и т е л ь н о г о  а к т а  С о в е щ а н и я  по б е з о п а с н о с т и  и с о т р у д ­
н и ч е с т в у  в Е в р о п е ;

п р о б л е м ы ,  п р е д с т а в л я ю щ и е  в з а и м н ы й  и н т е р е с  и я в л я ю ­
щ и е с я  п р е д м е т о м  ш и р о к о г о  м е ж д у н а р о д н о г о  о б с у ж д е н и я ,
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в т о м  ч и с л е  р а с с м а т р и в а е м ы е  в р а м к а х  О р г а н и з а ц и и  О б ъ е ­
д и н е н н ы х  Н а ц и й ;

в се  д р у г и е  п р о б л е м ы ,  в о т н о ш е н и и  к о т о р ы х  о б е  С т о р о н ы  
с о ч т у т  ц е л е с о о б р а з н ы м  о б м е н я т ь с я  м н е н и я м и .

2. В с л у ч а е  в о з н и к н о в е н и я  с и т у а ц и й ,  с о з д а ю щ и х ,  по м н е ­
н и ю  С т о р о н ,  у г р о з у  м иру ,  н а р у ш е н и е  п р и н ц и п о в  м и р н о г о  
с о с у щ е с т в о в а н и я ,  или в ы з ы в а ю щ и х  м е ж д у н а р о д н у ю  н а п р я ­
ж е н н о с т ь ,  или  ч р е в а т ы х  о п а с н ы м и  м е ж д у н а р о д н ы м и  о с л о ж ­
н е н и я м и ,  о б а  П р а в и т е л ь с т в а  в с т у п я т  в к о н т а к т  д р у г  с д р у г о м  
с ц е л ь ю  о б м е н а  м н е н и я м и  о т о м ,  ч то  м о ж е т  б ы т ь  п р е д п р и н я т о  
д л я  у л у ч ш е н и я  о б с т а н о в к и .

3. П о л о ж е н и я ,  и з л о ж е н н ы е  в ы ш е ,  не з а т р а г и в а ю т  р а н е е  
п р и н я т ы х  на с е б я  С т о р о н а м и  о б я з а т е л ь с т в  по м е ж д у н а р о д ­
ным с о г л а ш е н и я м  и не н а п р а в л е н ы  п р о т и в  к а к о г о - л и б о  т р е т ь е ­
го  г о с у д а р с т в а .

4. К о н с у л ь т а ц и и  б у д у т  но си т ь  р е г у л я р н ы й  х а р а к т е р  и 
п р о в о д и т ь с я  п о о ч е р е д н о  в М о с к в е  и А ф и н а х ,  в п ри н ц и п е ,  
не р е ж е  о д н о г о  р а з а  в год.

У р о в е н ь  и с р о к и  их п р о в е д е н и я ,  а  т а к ж е  в о п р о с ы  д л я  
о б с у ж д е н и я  б у д у т  у с т а н а в л и в а т ь с я  по в з а и м н о й  д о г о в о р е н ­
ности .

М о с к в а ,  12 ф е в р а л я  1985 год а

З Л  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
С О Ю З А  С О В Е Т С К И Х  

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К

З А  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
Г Р Е Ч Е С К О Й  Р Е С П У Б Л И К И

А. Громыко А. Папандреу

Г о а д д ^ т в '.! ' :5 Я  г .  8 - * ч Ш  
О и ."•!.> т е . - а  

им. В ;. Ете -киго
'..йо^длоаск
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П О Л О Ж Е Н И Е

о б  охр ан е  эк оном и ческой зоны  С С С Р , у т в ер ж д ен н о е  
постан овлен ием  С ов ета  М инистров  С С С Р  от 30 января  
1985 г. №  102

1. О х р а н а  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р  о б е с п е ч и в а е т с я  в 
ц е л я х  с о х р а н е н и я  и о п т и м а л ь н о г о  и с п о л ь з о в а н и я  ж и в ы х  и 
д р у г и х  р е с у р с о в  и з а щ и т ы  ины х  э к о н о м и ч е с к и х  и н т е р е с о в  С С С Р  
в п р и л е г а ю щ и х  к п о б е р е ж ь ю  С С С Р  м о р с к и х  р а й о н а х ,  п р е д у ­
с м о т р е н н ы х  У к а з о м  П р е з и д и у м а  В е р х о в н о г о  С о в е т а  С С С Р  от 
28 ф е в р а л я  1984 г. « О б  э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р » .

2. О х р а н а  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р  о с у щ е с т в л я е т с я  
с л е д у ю щ и м и  о р г а н а м и :  п о г р а н и ч н ы м и  в о й с к а м и  К о м и т е т а
г о с у д а р с т в е н н о й  б е з о п а с н о с т и  С С С Р ,  о р г а н а м и  р ы б о о х р а н ы  
М и н и с т е р с т в а  р ы б н о г о  х о з я й с т в а  С С С Р  и о р г а н а м и  по р е ­
г у л и р о в а н и ю  и с п о л ь з о в а н и я  и о х р а н е  в о д  с и с т е м ы  М и н и ­
с т е р с т в а  м е л и о р а ц и и  и в о д н о г о  х о з я й с т в а  С С С Р .  У к а з а н ­
ные  о р г а н ы  к о о р д и н и р у ю т  с в о ю  д е я т е л ь н о с т ь  по о х р а н е  
э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р .

3. О р г а н ы ,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о ­
ны С С С Р ,  р у к о в о д с т в у ю т с я  при  в ы п о л н е н и и  с в о и х  о б я з а н ­
н о ст ей  У к а з о м  П р е з и д и у м а  В е р х о в н о г о  С о в е т а  С С С Р  от 
28 ф е в р а л я  1984 г. « О б  э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р » ,  н а с т о я ­
щ и м  П о л о ж е н и е м ,  д р у г и м и  а к т а м и  з а к о н о д а т е л ь с т в а  С о ю ­
з а  С С Р  и с о ю з н ы х  р е с п у б л и к ,  а т а к ж е  м е ж д у н а р о д н ы м и  
д о г о в о р а м и  или и н ы м и  д о г о в о р е н н о с т я м и  м е ж д у  С С С Р  и 
с о о т в е т с т в у ю щ и м и  и н о с т р а н н ы м и  г о с у д а р с т в а м и .

4. Д о л ж н о с т н ы е  л и ц а  п о г р а н и ч н ы х  в о й с к ,  г о с у д а р с т в е н ­
ные и н с п е к т о р а  о р г а н о в  р ы б о о х р а н ы  и о р г а н о в  по р е г у ­
л и р о в а н и ю  и с п о л ь з о в а н и я  и о х р а н е  вод,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  
о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  и м е ю т  п р а в о :

а )  о с т а н а в л и в а т ь  и о с м а т р и в а т ь  с у д а  и и н ы е  п л а в у ч и е  
с р е д с т в а  ( д а л е е  и м е н у е м ы е  « с у д а » ) ,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  п р о м ы ­
сел р ы б ы  и д р у г и х  ж и в ы х  р е с у р с о в ,  а т а к ж е  и с с л е д о в а н и я ,  
р а з в е д к у  и и ны е  о п е р а ц и и ,  с в я з а н н ы е  с т а к и м  п р о м ы с л о м  
( д а л е е  и м е н у е м ы е  « р ы б н ы й  п р о м ы с е л » ) ,  и д р у г и е  р а б о т ы  в 
э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р ,  п о с е щ а т ь  и о с м а т р и в а т ь  и с к у с ­
с т в е н н ы е  о с т р о в а ,  у с т а н о в к и  и с о о р у ж е н и я  в э к о н о м и ч е ­
ск о й  з о н е  С С С Р ,  а т а к ж е  н а х о д и т ь с я  на  т а к и х  с у д а х ,  о с т р о ­
вах ,  у с т а н о в к а х  и с о о р у ж е н и я х .
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В с л у ч а я х ,  к о г д а  и м е ю т с я  я в н ы е  о с н о в а н и я  с ч и т а т ь ,  что 
су д н о ,  с о в е р ш а ю щ е е  п л а в а н и е  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р ,  
н а р у ш и л о  в э то й  з о н е  у с т а н о в л е н н ы е  п р а в и л а  по п р е д о т в р а ­
щ е н и ю ,  с о к р а щ е н и ю  и с о х р а н е н и ю  по д  к о н т р о л е м  з а г р я з н е ­
ния  м о р с к о й  с р е д ы  с суд ов ,  у н его  д о л ж н а  б ы т ь  з а т р е б о в а н а  
и н ф о р м а ц и я ,  н е о б х о д и м а я  д л я  тог о ,  ч т о б ы  у с т а н о в и т ь ,  б ы л о  
л и  с о в е р ш е н о  у к а з а н н о е  н а р у ш е н и е .  Т а к о е  с у д н о  м о ж е т  б ы т ь  
о с т а н о в л е н о  и о с м о т р е н о  в с в я з и  с д а н н ы м  н а р у ш е н и е м ,  ес ли  
он о  п р и в е л о  к  б о л ь ш о м у  с б р о с у  з а г р я з н я ю щ и х  в е щ е с т в ,  в ы з ­
в а в ш е м у  з н а ч и т е л ь н о е  з а г р я з н е н и е  м о р с к о й  с р е д ы  или у г р о з у  
т а к о г о  з а г р я з н е н и я ,  и при это м  с у д н о  о т к а з а л о с ь  п р е д о с т а ­
вит ь  н е о б х о д и м у ю  и н ф о р м а ц и ю  л и б о  он а  п р о т и в о р е ч и т  о ч е ­
в и д н ы м  ф а к т а м .  В э т и х  с л у ч а я х  с о с т а в л я ю т с я  п р о т о к о л ы  
об  о с м о т р е  суд ов ;

б)  п р о в е р я т ь  на  с у д а х ,  о с у щ е с т в л я ю щ и х  р ы б н ы й  п р о м ы ­
сел и д р у г и е  р а б о т ы ,  на  и с к у с с т в е н н ы х  о с т р о в а х ,  у с т а ­
н о в к а х  и с о о р у ж е н и я х  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р  д о к у м е н т ы ,  
у д о с т о в е р я ю щ и е  п р а в о  на  п р о в е д е н и е  р а б о т  и с о з д а н и е  о с т р о ­
вов,  у с т а н о в о к ,  с о о р у ж е н и й  и з о н  б е з о п а с н о с т и  в о к р у г  них, 
и ины е  н е о б х о д и м ы е  д о к у м е н т ы ;

в) п р и о с т а н а в л и в а т ь  или п р е к р а щ а т ь  р ы б н ы й  п р о м ы с е л  и 
д р у г и е  р а б о т ы  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р  при н а р у ш е н и и  
у с т а н о в л е н н ы х  п р а в и л  или о т с у т с т в и и  р а з р е ш е н и я  ( с о г л а с и я )  
на их п р о в е д е н и е ;

г) и з ы м а т ь  у н а р у ш и т е л е й  з а к о н о д а т е л ь с т в а  об э к о н о ­
м и ч е ск о й  з о н е  С С С Р  о р у д и я  л о в а ,  о б о р у д о в а н и е ,  и н с т р у ­
ме нты  и д р у г и е  п р е д м е т ы  и д о к у м е н т ы ,  а т а к ж е  все  н е з а к о н н о  
д о б ы т о е  в э той  зон е;

д)  з а д е р ж и в а т ь  с у д а ,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  р ы б н ы й  п р о м ы с е л  
и д р у г и е  р а б о т ы  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р  б е з  р а з р е ­
ш е н и я  или с н а р у ш е н и е м  у с т а н о в л е н н ы х  п р а в и л ,  и д о с т а ­
в л я т ь  их в о д и н  из о т к р ы т ы х  п о р т о в  С С С Р .

С у д а ,  п р о в о д я щ и е  м о р с к и е  н а у ч н ы е  и с с л е д о в а н и я  в э к о ­
н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р ,  м о г у т  б ы т ь  з а д е р ж а н ы  и д о с т а в л е ­
ны в од ин  из  о т к р ы т ы х  п о р т о в  С С С Р  в с л у ч а е  о т с у т с т в и я  с о г ­
л а с и я  с о в е т с к и х  к о м п е т е н т н ы х  о р г а н о в  на п р о в е д е н и е  т а к и х  
р аб о т .

С у д н о ,  с о в е р ш а ю щ е е  п л а в а н и е  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р ,  
м о ж е т  б ы т ь  з а д е р ж а н о  з а  н е з а к о н н ы й  с б р о с  в э то й  з о н е  
з а г р я з н я ю щ и х  в е щ е с т в  при н а л и ч и и  я в н ы х  и о б ъ е к т и в н ы х  
д о к а з а т е л ь с т в  т а к о г о  н а р у ш е н и я ,  п р и в е д ш е г о  к т я ж е л о м у  
у щ е р б у  или у г р о з е  т я ж е л о г о  у щ е р б а  п о б е р е ж ь ю  С С С Р ,
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с в я з а н н ы м  с э т и м  п о б е р е ж ь е м  и н т е р е с а м  или  л ю б ы м  р е с у р с а м  
т е р р и т о р и а л ь н ы х  в о д  ( т е р р и т о р и а л ь н о г о  м о р я )  С С С Р  л и б о  
э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ;

е) з а д е р ж и в а т ь  н а р у ш и т е л е й  з а к о н о д а т е л ь с т в а  о б  э к о н о ­
м и че ско й  з о н е  С С С Р  ( ф и з и ч е с к и х  л и ц )  и д о с т а в л я т ь  их в 
один  из о т к р ы т ы х  п о р т о в  С С С Р ;

ж )  с о с т а в л я т ь  п р о т о к о л ы  о н а р у ш е н и я х  з а к о н о д а т е л ь с т в а  
об  э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р ,  п р и о с т а н о в к е  и п р е к р а щ е н и и  
р а б о т ,  з а д е р ж а н и и  с у д о в  и н а р у ш и т е л е й ,  и з ъ я т и и  о р у д и й  
л о в а ,  о б о р у д о в а н и я ,  и н с т р у м е н т о в  и д р у г и х  п р е д м е т о в  и д о ­
ку м е н т о в ,  а т а к ж е  в сег о  н е з а к о н н о  д о б ы т о г о  в э к о н о м и ч е с к о й  
з о н е  С С С Р .

П р о т и в  с у д о в  —  н а р у ш и т е л е й  з а к о н о д а т е л ь с т в а  об  э к о ­
н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р  в о т в е т  на  п р и м е н е н и е  ими  с и л ы  и 
в д р у г и х  и с к л ю ч и т е л ь н ы х  с л у ч а я х  п о г р а н и ч н ы е  в о й с к а  п о ­
м и м о  мер,  п р е д у с м о т р е н н ы х  н а с т о я щ и м  П о л о ж е н и е м ,  м о ­
гут п р и м е н я т ь  в у с т а н о в л е н н о м  п о р я д к е  все  о б у с л о в л е н н ы е  
с л о ж и в ш и м и с я  о б с т о я т е л ь с т в а м и  м е р ы ,  н е о б х о д и м ы е  д л я  
п р е к р а щ е н и я  н а р у ш е н и я  и з а д е р ж а н и я  н а р у ш и т е л е й .

5. Г о с у д а р с т в е н н ы е  и н с п е к т о р а  о р г а н о в  р ы б о о х р а н ы  и о р ­
г а н о в  по р е г у л и р о в а н и ю  и с п о л ь з о в а н и я  и о х р а н е  вод,  о с у ­
щ е с т в л я ю щ и е  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  н а л а г а ю т  на  
н а р у ш и т е л е й  ш т р а ф ы ,  п р е д у с м о т р е н н ы е  ч а с т ь ю  п е р в о й  с т а ­
тьи  19 У к а з а  П р е з и д и у м а  В е р х о в н о г о  С о в е т а  С С С Р  от  
28  ф е в р а л я  1984 г. « О б  э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р » .

В н е о б х о д и м ы х  с л у ч а я х  о р г а н ы  р ы б о о х р а н ы  и о р г а н ы  по 
р е г у л и р о в а н и ю  и с п о л ь з о в а н и я  и о х р а н е  вод ,  о с у щ е с т в л я ю ­
щ и е  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  п е р е д а ю т  м а т е р и а л ы  
о с о в е р ш е н н ы х  н а р у ш е н и я х  д л я  п р и в л е ч е н и я  в и н о в н ы х  л и ц  
к о т в е т с т в е н н о с т и  в с о о т в е т с т в и и  с д е й с т в у ю щ и м  з а к о н о д а ­
т е л ь с т в о м .

6. О р г а н ы  р ы б о о х р а н ы  и о р г а н ы  по р е г у л и р о в а н и ю  и с ­
п о л ь з о в а н и я  и о х р а н е  вод,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  о х р а н у  э к о н о ­
м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  в с л у ч а е  о т к а з а  н а р у ш и т е л е й  от д о б р о ­
в о л ь н о г о  в о з м е щ е н и я  у щ е р б а ,  п р и ч и н е н н о г о  ж и в ы м  и д р у г и м  
р е с у р с а м  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  в п р а в е  п р е д ъ я в л я т ь  
к н а р у ш и т е л я м  иски  о в з ы с к а н и и  в д о х о д  г о с у д а р с т в а  с р е д с т в  
в в о з м е щ е н и е  э т о г о  у щ е р б а .

7. У к а з а н и я  д о л ж н о с т н ы х  л и ц  о р г а н о в ,  о с у щ е с т в л я ю щ и х  
о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  в п р е д е л а х  п р е д о с т а в л е н ­
ных им п о л н о м о ч и й  по о х р а н е  э т о й  з о н ы  я в л я ю т с я  о б я з а ­
т е л ь н ы м и  д л я  ю р и д и ч е с к и х  и ф и з и ч е с к и х  л и ц ,  в е д у щ и х  р ы б ­
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ный п р о м ы с е л  и д р у г и е  р а б о т ы  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р .
8. Ю р и д и ч е с к и е  и ф и з и ч е с к и е  л и ц а ,  в е д у щ и е  р ы б н ы й  

п р о м ы с е л  и д р у г и е  р а б о т ы  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р ,  
о б я з а н ы  по т р е б о в а н и ю  о р г а н о в ,  о с у щ е с т в л я ю щ и х  о х р а н у  
э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  о б е с п е ч и в а т ь  д о с т а в к у  д о л ж н о ­
с т н ы х  л и ц  эт их  о р г а н о в  к м е с т у  п р о в е д е н и я  р ы б н о г о  п р о ­
м ы с л а  и д р у г и х  р а б о т  и о б р а т н о .

И н о с т р а н н ы е  ю р и д и ч е с к и е  и ф и з и ч е с к и е  л и ц а ,  в е д у щ и е  
р ы б н ы й  п р о м ы с е л  и д р у г и е  р а б о т ы  в э к о н о м и ч е с к о й  з о ­
не С С С Р ,  в о з м е щ а ю т  у к а з а н н ы м  о р г а н а м  р а с х о д ы ,  с в я з а н ­
н ые  с с о д е р ж а н и е м  д о л ж н о с т н ы х  л и ц  эт их  о р г а н о в  на  и н о ­
с т р а н н ы х  с у д а х ,  и с к у с с т в е н н ы х  о с т р о в а х ,  у с т а н о в к а х  и с о ­
о р у ж е н и я х .

9. Г о с у д а р с т в е н н ы е  и н с п е к т о р а  о р г а н о в  р ы б о о х р а н ы  и о р ­
г а н о в  по р е г у л и р о в а н и ю  и с п о л ь з о в а н и я  и о х р а н е  вод,  о с у ­
щ е с т в л я ю щ и е  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  во в р е м я  
и с п о л н е н и я  с л у ж е б н ы х  о б я з а н н о с т е й  д о л ж н ы  и м е т ь  н а д л е ­
ж а щ е  о ф о р м л е н н о е  с л у ж е б н о е  у д о с т о в е р е н и е .

К о р а б л и  ( с у д а ) ,  и с п о л ь з у е м ы е  д л я  о х р а н ы  э к о н о м и ч е с к о й  
з о н ы  С С С Р ,  д о л ж н ы  нести  с о о т в е т с т в у ю щ и й  ф л а г  или  в ы м п е л  
о р г а н о в ,  о с у щ е с т в л я ю щ и х  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р .

10. Д л я  о с т а н о в к и  с у д о в  в с л у ч а я х ,  п р е д у с м о т р е н н ы х  
н а с т о я щ и м  П о л о ж е н и е м ,  п о д а ю т с я  с и г н а л ы ,  у с т а н о в л е н н ы е  
М е ж д у н а р о д н ы м  с в о д о м  с и г н а л о в .

С у д н о ,  к о т о р о м у  п о д а н  с и г н а л ,  о б я з а н о  о с т а н о в и т ь с я .  
П р о д о л ж а т ь  д в и ж е н и е  о н о  м о ж е т  т о л ь к о  п о с л е  п о л у ч е н и я  
с о о т в е т с т в у ю щ е г о  р а з р е ш е н и я .

11. Е с л и  и м е ю т с я  д о с т а т о ч н ы е  о с н о в а н и я  с ч и т а т ь ,  что  
к а к о е - л и б о  и н о с т р а н н о е  с у д н о  н а р у ш и л о  з а к о н о д а т е л ь с т в о  
об э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р  и при это м  п р е д п р и н и м а е т  п о ­
п ы тк у  с к р ы т ь с я ,  о р г а н ы ,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  о х р а н у  э к о н о м и ч е ­
ск ой  з о н ы  С С С Р ,  и м е ю т  п р а в о  п р е с л е д о в а т ь  т а к о е  с у д н о  с 
ц е л ь ю  з а д е р ж а н и я  н а р у ш и т е л я  и п р и в л е ч е н и я  его  к о т ­
в е т с т в е н н о с т и .  П р е с л е д о в а н и е  д о л ж н о  н а ч и н а т ь с я  в м о м е н т  
н а х о ж д е н и я  с у д н а - н а р у ш и т е л я  или о д н о й  из его  ш л ю п о к  в 
п р е д е л а х  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р  п о сл е  п о д а ч и  с и г н а л а  
о с т а н о в и т ь с я ,  в е с т и с ь  н е п р е р ы в н о  и п р е к р а щ а т ь с я ,  к а к  т о л ь ­
ко п р е с л е д у е м о е  с у д н о  в о й д е т  в т е р р и т о р и а л ь н ы е  в о д ы  ( т е р ­
р и т о р и а л ь н о е  м о р е )  св о ей  с т р а н ы  или к а к о г о - л и б о  т р е т ь е г о  
г о с у д а р с т в а .

12. П р и  о с м о т р е  в с о о т в е т с т в и и  с н а с т о я щ и м  П о л о ж е н и е м  
с уд ов ,  и с к у с с т в е н н ы х  о с т р о в о в ,  у с т а н о в о к  и с о о р у ж е н и й  м о ­
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гут  б ы т ь  п р о в е р е н ы  с у д о в ы е  и н а в и г а ц и о н н ы е  д о к у м е н т ы ,  д о ­
к у м е н т ы  на э к и п а ж ,  п а с с а ж и р о в  и г р у з ы ,  д р у г и е  н е о б х о д и м ы е  
д о к у м е н т ы ,  а т а к ж е  п р о и з в о д с т в е н н ы е  и г р у з о в ы е  п о м е щ е н и я ,  
о б о р у д о в а н и е  и т е х н и ч е с к и е  с р е д с т в а ,  п р и м е н я е м ы е  д л я  о с у ­
щ е с т в л е н и я  р а б о т ,  и все  д о б ы т о е  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р .

О с м о т р  и н о с т р а н н ы х  с у д о в  в с в я з и  с н а р у ш е н и е м  у с т а ­
н о в л е н н ы х  п р а в и л  по п р е д о т в р а щ е н и ю ,  с о к р а щ е н и ю  и с о х ­
р а н е н и ю  по д  к о н т р о л е м  з а г р я з н е н и я  м о р с к о й  с р е д ы  с с у д о в  в 
э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р  д о л ж е н  о г р а н и ч и в а т ь с я ,  к а к  п р а ­
вило ,  п р о в е р к о й  с у д о в ы х  и н а в и г а ц и о н н ы х  д о к у м е н т о в ,  а 
т а к ж е  д о к у м е н т о в  на  э к и п а ж ,  п а с с а ж и р о в  и г р у з ы .  Д а л ь ­
н е й ш и й  о с м о т р  т а к о г о  с у д н а  м о ж е т  п р о и з в о д и т ь с я  т о л ь к о  
п о с л е  п р о в е р к и  у к а з а н н ы х  д о к у м е н т о в  и л и ш ь  в с л у ч а я х ,  
к о г д а  и м е ю т с я  я в н ы е  о с н о в а н и я  с ч и т а т ь ,  что  с о с т о я н и е  
с у д н а  или  его о б о р у д о в а н и е  в з н а ч и т е л ь н о й  м е р е  не с о о т в е т ­
с т в у е т  этим д о к у м е н т а м ,  л и б о  с о д е р ж а н и е  у к а з а н н ы х  д о ­
к у м е н т о в  н е д о с т а т о ч н о  д л я  п о д т в е р ж д е н и я  или п р о в е р к и  
п р е д п о л а г а е м о г о  н а р у ш е н и я ,  л и б о  с у д н о  не и м е е т  н а д л е ж а ­
щ и х  д о к у м е н т о в .

В х о д е  о с м о т р а  м о гу т  б ы т ь  в з я т ы  п р о б ы  н а х о д я щ и х с я  
на  судне,  и с к у с с т в е н н о м  о с т р о в е ,  у с т а н о в к е  и с о о р у ж е н и и  
в е щ е с т в  или их см есе й ,  н е о б х о д и м ы е  д л я  и д е н т и ф и к а ц и и  
и с т о ч н и к а  з а г р я з н е н и я .

О с м о т р  п р о и з в о д и т с я  в п р и с у т с т в и и  к а п и т а н а ,  л и б о  в ы д е ­
л е н н ы х  им д р у г и х  л и ц  э к и п а ж а  с у д н а ,  л и б о  п р е д с т а в и т е л я  
а д м и н и с т р а ц и и ,  о с у щ е с т в л я ю щ е й  р у к о в о д с т в о  р а б о т а м и  в 
э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р .

13. Н а р у ш и т е л и ,  л и ч н о с т ь  к о т о р ы х  не м о ж е т  б ы т ь  у с т а ­
н о в л е н а  на  месте ,  а т а к ж е  и с п о л ь з у е м ы е  д л я  п р о в е д е н и я  
р ы б н о г о  п р о м ы с л а  и д р у г и х  р а б о т  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р  
с у д а ,  о р у д и я  л о в а  и и ны е  т е х н и ч е с к и е  с р е д с т в а ,  п р и н а д л е ж ­
ность  к о т о р ы х  не м о ж е т  б ы т ь  у с т а н о в л е н а  пр и  о с м о т р е ,  п о д ­
л е ж а т  з а д е р ж а н и ю  и д о с т а в к е  в о д и н  из  о т к р ы т ы х  п о р т о в  
С С С Р  д л я  у с т а н о в л е н и я  л и ч н о с т и  н а р у ш и т е л е й  и п р и н а д ­
л е ж н о с т и  з а д е р ж а н н ы х  с у д о в ,  о р у д и й  л о в а  и ины х  т е х н и ч е ­
ск и х  средств .

14. П р о т о к о л ы ,  с о с т а в л я е м ы е  в с о о т в е т с т в и и  с н а с т о я щ и м  
П о л о ж е н и е м ,  п о д п и с ы в а ю т с я  д о л ж н о с т н ы м и  л и ц а м и  о р г а н о в ,  
о с у щ е с т в л я ю щ и х  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  и к а ­
п и т а н о м  с у д н а  или п р е д с т а в и т е л е м  а д м и н и с т р а ц и и ,  о с у щ е ­
с т в л я ю щ е й  р у к о в о д с т в о  р а б о т а м и  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  
С С С Р .  П р и  о т к а з е  к а п и т а н а  или  п р е д с т а в и т е л я  а д м и н и ­
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с т р а ц и и  п о д п и с а т ь  п р о т о к о л  в нем д е л а е т с я  с о о т в е т с т в у ю ­
щ а я  з ап и с ь .

У к а з а н н ы е  п р о т о к о л ы  с о с т а в л я ю т с я  на  р у с с к о м  я зы ке .
Е с л и  к а п и т а н  с у д н а  или  п р е д с т а в и т е л ь  а д м и н и с т р а ц и и  

с ч и т а е т  д е й с т в и я  д о л ж н о с т н ы х  л и ц  о р г а н о в ,  о с у щ е с т в л я ю ­
щ и х  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  н е п р а в и л ь н ы м и  или 
не с о г л а с е н  с с о д е р ж а н и е м  п р о т о к о л а ,  он м о ж е т  с д е л а т ь  на 
л ю б о м  я з ы к е  с о о т в е т с т в у ю щ у ю  о г о в о р к у  в с а м о м  п р о т о к о л е  
или в о т д е л ь н о м  п р и л а г а е м о м  к н е м у  д о к у м е н т е .

15. З а д е р ж а н н о е  в с о о т в е т с т в и и  с н а с т о я щ и м  П о л о ж е ­
ние м с у д н о  д о с т а в л я е т с я  в б л и ж а й ш и й  о т к р ы т ы й  Порт С С С Р .  
П р и  это м  н а  з а д е р ж а н н о е  с у д н о  д л я  его  с о п р о в о ж д е н и я  
м огут  б ы т ь  п о м е щ е н ы  п о г р а н и ч н ы й  н а р я д ,  г о с у д а р с т в е н ­
ные и н с п е к т о р а  о р г а н о в  р ы б о о х р а н ы  и о р г а н о в  по р е г у л и ­
р о в а н и ю  и с п о л ь з о в а н и я  и о х р а н е  вод,  о с у щ е с т в л я ю щ и х  
о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р .

16. О  в сех  с л у ч а я х  з а д е р ж а н и я  и н о с т р а н н ы х  ф и з и ч е с к и х  
л и ц  и с у д о в ,  п р и н а д л е ж а щ и х  и н о с т р а н н ы м  ю р и д и ч е с к и м  
или ф и з и ч е с к и м  л и ц а м ,  о р г а н ы ,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  о х р а н у  
э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  н е з а м е д л и т е л ь н о  с о о б щ а ю т  в 
М и н и с т е р с т в о  и н о с т р а н н ы х  д ел  С С С Р .

17. З а д е р ж а в ш и е  с у д н о  д о л ж н о с т н ы е  л и ц а  о р г а н о в ,  о с у ­
щ е с т в л я ю щ и х  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  о б я з а н ы  
и з в е с т и т ь  н а ч а л ь н и к а  п о р т а  о д о с т а в к е  в п о р т  з а д е р ж а н ­
ного  ими с у д н а .

18. О б е с п е ч е н и е  у с л о в и й  д л я  с т о я н к и  з а д е р ж а н н о г о  и н о ­
с т р а н н о г о  с у д н а  в п о р т у  С С С Р  в о з л а г а е т с я  на  а д м и н и с т р а ­
цию  п о р та .

О б е с п е ч е н и е  з а д е р ж а н н о г о  и н о с т р а н н о г о  с у д н а  н е о б х о ­
д и м ы м и  м а т е р и а л ь н о - т е х н и ч е с к и м и  с р е д с т в а м и ,  а  т а к ж е  т о р ­
го в о е  и иное о б с л у ж и в а н и е  н а х о д я щ и х с я  на  его  б о р т у  л и ц  
п р о и з в о д я т с я  в п о р т у  С С С Р  ч е р е з  а г е н т с т в о  « И н ф л о т »  по 
з а я в к е  к а п и т а н а  или в л а д е л ь ц а  с у д н а  в у с т а н о в л е н н о м  п о ­
ряд ке .

В с л у ч а е  п о п ы т к и  з а д е р ж а н н о г о  и н о с т р а н н о г о  с у д н а  
вы й ти  б ез  н а д л е ж а щ е г о  р а з р е ш е н и я  из  п о р т а  н а ч а л ь н и к  
п о р т а  н е м е д л е н н о  с о о б щ а е т  об  эт о м  о р г а н а м ,  о с у щ е с т в л я ­
ю щ и м  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  д л я  п р и н я т и я  мер 
к з а д е р ж а н и ю  с у д н а .

19. З а д е р ж а н н о е  и н о с т р а н н о е  с у д н о  о б я з а н о  с о б л ю д а т ь  
п р а в и л а ,  у с т а н о в л е н н ы е  д л я  п р е б ы в а н и я  с у д о в  в п о р т а х  С С С Р .
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Л и ц а  с у д о в о г о  э к и п а ж а  и д р у г и е  л и ц а ,  п р е б ы в а ю щ и е  
на б о р т у  з а д е р ж а н н о г о  и н о с т р а н н о г о  с у д н а ,  д о л ж н ы  н а х о ­
д и т ь с я  в п е р и о д  с т о я н к и  его  в п о р т у  С С С Р  на б о р т у  э т о г о  
с у д н а ,  з а  и с к л ю ч е н и е м  л и ц ,  в о т н о ш е н и и  к о т о р ы х  п р и н я т ы  в 
у с т а н о в л е н н о м  п о р я д к е  м е р ы  п р е с е ч е н и я ,  и с к л ю ч а ю щ и е  в о з ­
м о ж н о с т ь  п р е б ы в а н и я  на  судне.  С х о д  на  б е р е г  л и ц  с у д о в о г о  
э к и п а ж а  и д р у г и х  ли ц ,  н а х о д я щ и х с я  на  б о р т у  э т о г о  с у д н а ,  
м о ж е т  б ы т ь  р а з р е ш е н  в и с к л ю ч и т е л ь н ы х  с л у ч а я х  о р г а н а м и  
п о г р а н и ч н ы х  в о й с к  в п о р я д к е ,  п р е д у с м о т р е н н о м  д е й с т в у ю ­
щ и м  з а к о н о д а т е л ь с т в о м .

Л и ц а ,  в о т н о ш е н и и  к о т о р ы х  не в о з б у ж д а е т с я  д е л о  о п р и в ­
л е ч е н и и  к о т в е т с т в е н н о с т и ,  м огут ,  с с о г л а с и я  о р г а н о в ,  о с у ­
щ е с т в л я ю щ и х  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  п о к и н у т ь  в 
у с т а н о в л е н н о м  п о р я д к е  п р е д е л ы  С С С Р .

20. И з ъ я т ы е  у н а р у ш и т е л е й  г р у з ы  и п р е д м е т ы ,  а т а к ж е  
д о к у м е н т ы  п е р е д а ю т с я  на о т в е т с т в е н н о е  х р а н е н и е  к а п и т а н у  
( в л а д е л ь ц у )  с у д н а  или п р е д с т а в и т е л ю  а д м и н и с т р а ц и и ,  о с у ­
щ е с т в л я ю щ е й  р у к о в о д с т в о  р а б о т а м и  в э к о н о м и ч е с к о й  з о ­
не С С С Р ,  или с о х р а н я ю т с я  о р г а н а м и ,  о с у щ е с т в л я ю щ и м и  
о х р а н у  э т о й  з о н ы ,  л и б о  п е р е д а ю т с я  на  с о х р а н е н и е  д р у г и м  
о р г а н и з а ц и я м  до р е ш е н и я  в у с т а н о в л е н н о м  п о р я д к е  в о п р о с а  
об о т в е т с т в е н н о с т и  в и н о в н ы х  лиц .  В с е  н е з а к о н н о  д о б ы т о е  
в р е з у л ь т а т е  р ы б н о г о  п р о м ы с л а ,  п о д в е р г а ю щ е е с я  б ы с т р о й  
пор че ,  с д а е т с я  по у с т а н о в л е н н ы м  ц е н а м  с о в е т с к и м  п р е д ­
п р и я т и я м  или т о р г о в ы м  о р г а н и з а ц и я м .  К в и т а н ц и и  на с д а н ­
ную  п р о д у к ц и ю  п р и о б щ а ю т с я  к м а т е р и а л а м  о н а р у ш е н и и .

21.  П р и  в ы н е с е н и и  с у д о м  в с л у ч а я х ,  п р е д у с м о т р е н н ы х  
д е й с т в у ю щ и м  з а к о н о д а т е л ь с т в о м ,  р е ш е н и я  о к о н ф и с к а ц и и  
и н о с т р а н н о г о  с у д н а  о р г а н ы ,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  о х р а н у  э к о ­
н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  п р е д л а г а ю т  л и ц а м ,  н а х о д я щ и м с я  
на  его  б о р т у ,  п о к и н у т ь  в у с т а н о в л е н н о м  п о р я д к е  п р е д е ­
л ы  С С С Р ,  о чем с т а в я т  в и з в е с т н о с т ь  М и н и с т е р с т в о  и н о ­
с т р а н н ы х  д е л  С С С Р .

И м е ю щ и й с я  на  б о р т у  к о н ф и с к о в а н н о г о  с у д н а  груз ,  не 
п о д л е ж а щ и й  к о н ф и с к а ц и и  и с в о б о д н ы й  от  в з ы с к а н и й  и а р е ­
ст а ,  в о з в р а щ а е т с я  г р у з о в л а д е л ь ц у  з а  е г о  счет.

22. З а д е р ж а н н ы е  и н о с т р а н н ы е  с у д а ,  з а  и с к л ю ч е н и е м  с у ­
д о в ,  к о н ф и с к о в а н н ы х  в у с т а н о в л е н н о м  п о р я д к е ,  п о с л е  в н е ­
се н и я  р а з у м н о г о  з а л о г а  или д р у г о г о  о б е с п е ч е н и я  л и б о  п о с л е  
в н е с е н и я  п о д л е ж а щ и х  у п л а т е  с у м м  в ы д в о р я ю т с я  п о г р а н и ч ­
ным и  в о й с к а м и  (с в о з в р а щ е н и е м  к а п и т а н у  с у д н а  и з ъ я т ы х
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в с о о т в е т с т в и и  с н а с т о я щ и м  П о л о ж е н и е м  д о к у м е н т о в )  з а  
п р е д е л ы  т е р р и т о р и а л ь н ы х  в о д  ( т е р р и т о р и а л ь н о г о  м о р я )  С С С Р ,  
о чем о р г а н ы ,  о с у щ е с т в л я ю щ и е  о х р а н у  э к о н о м и ч е с к о й  з о ­
ны С С С Р ,  с т а в я т  в и з в е с т н о с т ь  М и н и с т е р с т в о  и н о с т р а н ­
ных  д е л  С С С Р .

23. З а д е р ж а н н ы е  с о в е т с к и е  с у д а  с о д е р ж а т с я  в о т к р ы ­
то м  п о р т у  С С С Р  в с о о т в е т с т в и и  с о б щ и м и  п р а в и л а м и  п р е ­
б ы в а н и я  с у д о в  в п о р т а х  С С С Р .

З а д е р ж а н и е  в п о р т у  с у д о в ,  п р и н а д л е ж а щ и х  с о в е т с к и м  
г о с у д а р с т в е н н ы м ,  к о о п е р а т и в н ы м  или иным о б щ е с т в е н н ы м  
о р г а н и з а ц и я м ,  д о п у с к а е т с я  л и ш ь  на в р е м я ,  н е о б х о д и м о е  
д л я  и з ъ я т и я  з а п р е щ е н н ы х  о р у д и й  л о в а  и н е з а к о н н о  д о б ы ­
т о г о  в э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р .

24. Д о л ж н о с т н ы е  л и ц а  о р г а н о в ,  о с у щ е с т в л я ю щ и х  о х р а ­
ну э к о н о м и ч е с к о й  з о н ы  С С С Р ,  п о л ь з у ю т с я  п р а в а м и ,  п р е д ­
у с м о т р е н н ы м и  н а с т о я щ и м  П о л о ж е н и е м ,  т а к ж е  в о т н о ш е ­
нии с у д о в ,  н а х о д я щ и х с я  в т е р р и т о р и а л ь н ы х  в о д а х  ( т е р ­
р и т о р и а л ь н о м  м о р е )  и в н у т р е н н и х  в о д а х  С С С Р ,  е с л и  и м е ю т с я  
с о о т в е т с т в у ю щ и е  о с н о в а н и я  с ч и т а т ь ,  что  эти с у д а  н а р у ш и л и  
з а к о н о д а т е л ь с т в о  об  э к о н о м и ч е с к о й  з о н е  С С С Р .
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С О Д Е Р Ж А Н И Е

3. С о глаш ени е  м еж ду  Правительством  С ою за  Советских Социалистических 
Республик  и П рави тельством  Китайской Народной Республики об эконо­
мическом и техническом сотрудничестве.

4. С о глаш ен и е  м еж ду  П равительством  С ою за  Советских Социалистических 
Республик  и П равительством  Китайской Народной Республики о создании 
С оветско-К итайской  комиссии по экономическому, торговому и научно- 
техническому сотрудничеству.

5. С оглаш ен и е  м еж ду  П равительством  С ою за  Советских С оциалистических 
Республик  и П равительством  Китайской Народной Республики о научно- 
техническом сотрудничестве.

о  между Правительством Союза Советских Социалисти­
ческих Республик и Правительством Китайской Народ­
ной Республики об экономическом и техническом 
сотрудничестве

Пра вительство  Союза Советских Социалистических Р ес ­
публик и П рави тельство  Китайской Народной Республики,  
именуемые в дал ьней шем Д о г о ва р ив аю щ ие ся  Стороны,

в целях  р азвития  экономического и технического сотрудни­
чества,  основ ываю щег ося на принципах равноправия ,  в з а и м ­
ной выгоды,  нев мешательства  во внутренние дела друг друга 
и взаимного ув аж е н и я  суверенитета ,

исходя из необходимости создания долгосрочной основы 
д ля  дал ьн ей шего  разв ития этого сотрудничества,

в целях содействия экономическому развитию обеих стран, 
договорились о нижеследующем:

Д о г о в а р и в а ю щ и е с я  Стороны с учетом потребностей и воз­
можностей экономик ка ж д о й  из стран будут развивать  на д о л ­
госрочной основе экономическое и техническое сотрудничество 
в обла стях ,  которые будут согласованы между Сторонами.

Сотрудничество,  предусмотренное настоящи м С о г л а ш е­
нием, мо ж ет  включать:

1) разр аботк у ,  обмен и передачу технологии и техники 
производства;

2) проектирование,  строительство и реконструкцию про­
мышленных предприятк"- ■■ ---------  -*г- ов;

С О Г Л А Ш Е Н И Е

С т а т ь я  1
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3) взаимное оказание технических услуг, поставку обору­
дования и материалов и подготовку технического персонала,  
а та к ж е  другие возможные формы сотрудничества по согла ­
сованию Сторон.

С т а т ь я  3
Конкретные условия сотрудничества будут предметом 

отдельных протоколов и/или контрактов,  заключаемых между 
соответствующими организациями Сторон.

С т а т ь я  4
К а ж д а я  из Договариваю щ ихся  Сторон обязуется не р а з ­

глаш ать  и не передавать  третьей стране предоставляемую 
друг другу технологию и технику без письменного согласия 
другой Догов ариваю щ ейся  Стороны.

С т а т ь я  5
Задачи ,  предусмотренные настоящим Соглашением,  вы­

полняются при координации и контроле со стороны Советско- 
Китайской комиссии по экономическому,  торговому и научно- 
техническому сотрудничеству.

С т а т ь я  6
Настоящее  Соглашение вступает в силу в день его подпи­

сания и будет действовать в течение 10 лет. Оно будет ав т о м а­
тически продлеваться на следующие пять лет кажд ый  раз,  
если ни одна из Догова риваю щ ихся Сторон не уведомит в 
письменном виде другую из Д огова риваю щихся Сторон за 6 
месяцев до истечения срока действия настоящего С оглаш е­
ния о своем желании прекратить его действие.

В случае если протоколы или контракты,  подписанные 
в соответствии с настоящим Соглашением,  не будут полностью 
выполнены по истечении срока действия настоящего С о г ла ­
шения, то настоящее Соглашение остается действительным 
до их окончательного выполнения.

Совершено в Пекине 28 декабря 1984 года в двух подлин­
ных экземплярах,  каждый на русском и китайском языках,  
причем оба текста имеют одинаковую силу.

п о  у п о л н о м о ч и ю  п о  у п о л н о м о ч и ю
П РА ВИ ТЕЛ Ь СТВ А  СОЮ ЗА СОВЕТСКИХ П Р А В И ТЕЛ Ь С ТВ А  КИ ТА ЙСКО Й

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К  Н А Р О Д Н О Й  Р Е С П У Б Л И К И

И. Архипов Яо Илинь
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С О Г Л А Ш Е Н И Е
д  меж ду Правительством Союза Советских Социалисти- 

ческих Республик и Правительством Китайской Народ­
ной Республики о создании Советско-Китайской комис­
сии по экономическому, торговому и научно-техническому 
сотрудничеству

П рави тельство  Союза Советских Социалистических Р ес ­
публик и П рави тельство  Китайской Народной Республики,  
именуемые в д ал ьн ей шем Д о г о ва р и в аю щ и е ся  Стороны,

в целях дальн ей шего разв ития  экономического,  торгового 
и научно-технического сотрудничества ме жду  обеими с т р а н а ­
ми, основанного на принципах ра внопра вия  и взаимной в ы ­
годы, нев меш ател ьства  во внутренние дела друг друга и 
взаимного у в аж е н и я  суверенитета ,

договорились о нижеследующем:

С т а т ь я  1
Д о г о в а р и в а ю щ и е с я  Стороны согласились учредить Совет- 

ско-К итайскую комиссию по экономическому, торговому и 
научно-техническому сотрудничеству,  именуемую в д альней­
шем Комиссия.

С т а т ь я  2
Основными з а д а ч а м и  Комиссии являются:
1) контроль за ходом выполнения соглашений и догово­

ренностей меж д у  обеими странами в области экономического,  
торгового и научно-технического сотрудничества;

2) подготовка  предложений,  направленных на содействие 
стабильному  развитию экономического торгового и научно- 
технического сотрудничества;

3) совместное рассмотрение мер, направленных на д а л ь ­
нейшее расши рен ие  сотрудничества.

С т а т ь я  3
Комиссия состоит из Председателей,  членов и секретарей,  

назнач ен ны х соответственно к а ж д о й  из Д о го вар иваю щ их ся  
Сторон. П редсед ател ям и  Комиссии Сторон назнач аю тся  з а м е ­
стители Глав  Пр авител ьств  Д о го ва р ив аю щ их с я  Сторон. 
В случае необходимости Стороны могут привлекать соответ­
ствующих лиц к участию в работе очередных заседаний Ко­
миссии.

Тек у щ ая  работ а Комиссии выполняется секретарями 
Комиссии.

Е жегодные очередные зас ед ан ия  Комиссии проводятся 
поочередно в Союзе Советских Социалистических Республик
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и Китайской Народной Республике.  О созыве заседания и его 
повестке дня Стороны договариваются заблаговременно.

Протоколы заседаний подписываются Председателями 
Сторон по окончании каждого очередного заседания Ко­
миссии.

В случае необходимости и по взаимному согласию Предсе­
дателей Сторон Комиссия может создавать  подчиненные ей 
постоянные и временные рабочие органы.

Настоящее Соглашение вступает в силу в день его под­
писания и будет действовать в течение 10 лет. Оно будет 
автоматически продлеваться на следующие 5 лет каждый раз, 
если ни одна из Догова риваю щ ихся Сторон не уведомит в 
письменном виде другую из Д оговари ваю щихс я Сторон за 
6 месяцев до истечения срока действия настоящего С о гла­
шения о своем желании прекратить его действие.

Совершено в Пекине 28 декабря 1984 года в двух под­
линных экземплярах,  кажд ый  на русском и китайском языках,  
причем оба текста имеют одинаковую силу.

С т а т ь я  4

С г а г ь я  5

по уполномочию
П РА В И ТЕЛ Ь С ТВ А  СОЮ ЗА СОВЕТСКИХ 

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К

ПО У П О Л Н О М О Ч И Ю  
П РА В И Т Е Л Ь С Т В А  К И ТА Й СКО Й  

Н А Р О Д Н О Й  Р Е С П У Б Л И К И

И. Архипов Яо Илинь
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Ст. 5 —  2 2  - №  2

С О Г Л А Ш Е Н И Е
г между Правительством Союза Советских Социалисти­

ческих Республик и Правительством Китайской Народ­
ной Республики о научно-техническом сотрудничестве

Пра вительство  Союза  Советских Социалистических Р е с ­
публик и П р а в  ительсгво Китайской Народной Республики,  
именуемые в дал ьней шем Д о г о ва р и в аю щ и е ся  Стороны,

исходя из интересов развития науки и техники обеих стран,  
руководствуясь принципами равноп ра ви я и взаимной 

выгоды,
принимая во внимание,  что научно-техническое сотрудни­

чество будет способствовать  экономическому развитию Союза 
Советских Социалистических Республик и Китайской Н а р о д ­
ной Республики,

считая необходимым создать  долгосрочную основу для 
развити я  этого сотрудничества,  

согласились о нижеследующем:

С т а т ь я  1
Д о г о в а р и в а ю щ и е с я  Стороны будут способствовать р а з в и ­

тию научно-технического сотрудничества между обеими с т р а ­
нами и определять нап рав лен ия и области такого сотрудни­
чества.

С т а т ь я  2
В соответствии с настоящим Соглашением сотрудничество 

ме жду  Сторонами может включать:
1) обмен научными и техническими делегациями,  отдель ­

ными учеными и специалистами;
2) обмен научно-технической информацией и докумен­

тацией,  о б р аз ц ам и  изделий и материалов,  «ноу-хау» и л и ­
цензиями;

3) о рганизацию  научно-технических симпозиумов и науч­
ных конференций;

4) проведение совместных исследований и разработок ,  а 
т а к ж е  обмен результата ми  исследований и разработок;

5) другие формы научно-технического сотрудничества,  
которые могут быть взаимно согласованы.

С т а т ь я  3
Д о г о в а р и в а ю щ и е с я  Стороны будут способствовать науч­

но-техническому сотрудничеству соответствующих ведомств,  
ор ган и зац ий  и предприятий обеих стран в соответствии с 
сог лаш ен иями  или контрактами,  заключенными в рам ках 
н асто ящег о Соглашения.
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№  2 23 Ст. 5

Правительство Союза Советских Социалистических Рес­
публик назначает  Государственный комитет С СС Р по науке 
и технике и Правительство Китайской Народной Республики 
назнач ает  Государственный комитет К Н Р  по науке и технике 
исполнительными органами настоящего Соглашения.

С т а т ь я  5
Д оговариваю щ иеся  Стороны согласились,  что вопросы 

коммерческого,  финансового и юридического характера,  воз­
никающие в ходе сотрудничества,  долж ны быть включены 
в отдельные соглашения и контракты,  которые будут зак лю ­
чаться в соответствии с действующим в обеих странах зако ­
нодательством.

С т а т ь я  6
Д оговари ваю щ иеся  Стороны обязуются не передавать  

научно-техническую информацию и документацию,  получен­
ную ими и их представителями в рамках  этого Соглашения,  
любой третьей стороне без официального согласия Стороны, 
представившей эту научно-техническую информацию и 
документацию.

С т а т ь я  7
Настоящее Соглашение вступает  в силу в день его под­

писания и будет действовать в течение 5 лет. Оно будет 
автоматически продлеваться на следующие пять лет каждый 
раз,  если ни одна из Д огова риваю щихся Сторон не уведомит в 
письменном виде другую из Д огова риваю щихся Сторон за 
6 месяцев до истечения срока действия настоящего С о г ла ­
шения о своем желании прекратить его действие.

Совершено в Пекине 28 декабря 1984 г. в двух подлинных 
экземплярах,  каждый на русском и китайском языках,  причем 
оба текста имеют одинаковую силу.

С т а т ь я  4

по У П О Л Н О М О Ч И Ю  ПО У П О Л Н О М О Ч И Ю

П РА В И ТЕЛ Ь С ТВ А  СО Ю ЗА  СОВЕТСКИХ П РА В И Т Е Л Ь С Т В А  К И ТА ЙСК О Й
С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К  Н А Р О Д Н О Й  Р Е С П У Б Л И К И

И. Архипов Яо ИлиньСО
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Иг  а тельство  «Ю р и д ическая  литература» .  М осква,  ул. Ч калова .  38— 40. 
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Ст.  6 —  2 6  — №  3 — 4

С О Д Е Р Ж А Н И Е

6. П р о гр ам м а  обменов м еж ду  Союзом Советских Социалистических- Р еспуб­
л ик  и Республикой Индией в области культуры, науки и о бразования  
на период с 1 я н в а р я  1985 года по 31 д е к аб р я  1986 года.

П Р О Г Р А М М А

обменов между Союзом Советских Социалистических 
Республик и Республикой Индией в области культуры, 
науки и образования на период с 1 января 1985 года 
по 31 декабря 1986 года

П рави тел ьство  Союза Советских Социалистических Респуб­
лик и П равительство  Республики Индии,

ж е л а я  укреплять и развивать  традиционные отношения 
д р у ж б ы  и сотрудничества ме жду  двумя странами и народами,

основывая сь  на Соглашении о культурном,,  научном и тех­
ническом сотрудничестве ме жд у  Союзом Советских С оциали­
стических Республик  и Республикой Индией от 12 февраля 
1960 года,

согласились осуществить в 1985— 1986 годах следующую 
П р о гр ам м у  обменов в области культуры,  науки и образования:
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№  3 — 4 — 27 — Ст. 6

М ероприятие С оветская
о ргани зац ия

И ндийская
о р гани зац ия

Сроки и про­
до л ж и т ел ь ­
ность меро­

приятия
1 2 3 4

1. Наука и образование

1. Стороны обм еняю тся  15— 20 
научными работн икам и для  
обмена опытом, чтения лекций 
и научной работы  в области 
общественных, гуманитарны х, 
естественных и технических 
наук.

2. А кадем ия  наук  С С С Р  и Уни­
верситетская  комиссия Индии 
обменяю тся дел егац и ям и  в 
составе 3 — 4 человек д л я  о б ­
суж дени я  о р г ан и зац и о н н ы х  
аспектов сотрудничества, оп­
ределения сфер сотрудничест­
ва и участвую щ их в нем 
организац ий .

3. Стороны п р о д о л ж а т  научные 
и учебные контакты м еж ду  
университетами И ндии и уни­
верситетами и вузами С С С Р .  
Университеты и институты 
к аж дой  из Сторон, а т а к ж е  
конкретные области  с отруд­
ничества будут определены 
путем консультаций м еж ду  
Министерством высшего и 
среднего специального  о б р а ­
зовани я  С С С Р  и Универси­
тетской комиссией Индии.
С этой целью Стороны будут 
обм ениваться  еж его д но  25 
преподавателям и дл я  чтения 
лекций и обмена опытом р а ­
боты, д л я  о к аз ан и я  учебно­
методической помощ и и про­
ведения совместных научных 
исследований.
И н дий ск ая  С торона  направит,  
а С оветская  С торона  примет 
делегац ию  в составе  3— 4 че­
ловек дл я  определения пер­
спектив и сф ер  сотрудничества 
в области  вы сш его  о б р а з о в а ­
ния, вклю чая  техническое.

4. Стороны обменяю тся до 10 
учеными еж его д н о  д л я  чте­
ния лекций, обмена  опытом 
и научной работы  в области

АН С С С Р Университет- до 3 меся- 
ская  комиссия цев каж дого

АН С С С Р  Университет- до 
с ка я  комиссия

14 дней

М инвуз Университет- до  75 чело- 
С С С Р  с к а я  комиссия веко-месяцев

ежегодно

до 14 дней

М инвуз Университет- 
С С С Р  с к а я  комиссия

* *  V

общ им с р о ­
ком до 20 
человеко- 
месяцев .
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Ст. 6 — 28 — №  3 — 4

П р о д о л ж е н и е
1

АН С С С Р

А Н  С С С Р

АН С С С Р

общ ественны х, гуманитарны х, 
а т а к ж е  естественных и тех ­
нических наук.

5. С о в етская  С торона направит,  
а И н д и й с к ая  С торона  примет 
2 ученых д л я  участия в е ж е ­
годных сессиях  Индийского 
научного конгресса  и по сещ е­
ния мест, п р е д с та в л я ю щ и х  н а ­
учный интерес.

6. А кадем и я  наук  С С С Р  и И н ­
дийский статистический ин ­
ститут обм еняю тся  2 учеными 
д л я  научной работы  и чтения 
лекций в следую щ их областях :
а) м атем атика  и м ат е м ат и ­

ческая  статистика;
б) эко н о м и к а  — эк о н о м етр и я  

и планирование ;
в) геология;
г) э л е к т р о н н о - в ы ч и с л и т е л ь ­

н а я  техника.
7. Стороны пр о д о л ж а т  сотрудни­

чество в области  антроп оло­
гии и этнограф и и м еж ду  м а ­
т ем атикам и ,  стати стикам и и 
антроп ологам и  к аж до й  из 
Сторон. К онкретные вопросы 
сотрудничества  будут о преде­
лены в ходе двусторонних кон­
сультаций.

8. Стороны будут  содействовать 
сотрудничеству м еж ду  А рхео­
логической с луж бой  Индии и 
Академией нау к  С С С Р  ( И н ­
ститут археологии,  Институт 
востоковедения) по о с у щ е ­
ствлению совместного С о вет ­
ско-индийского проекта по 
проблемам К уш анского  пери­
ода, особое внимание уделяя  
следую щ им темам:
а)  разви ти е  технологии в 

К уш анский  период в И н ­
дии и на территории С о ­
ветской Средней Азии;

б) буддистская  иконография  
в Индии и на территории 
Советской Средней Азии в 
К уш анский период в свете 
общ его  уровня развити я

; культуры в контексте ку л ь­
турного р азв ити я  ~р?ТТ10ТТ5Г

ИлиоТи* 
я*. В. Г ЬелпьСШИ» |

в указанный)* би», “ ~

Д е п а р та м ен т  на 2 недели 
науки и каж дого ,
техники ежегодно

Министерство до 2 месяцев 
пл ан и р о в ан и я  каж дого ,  

(Индийский еж егодно  
статистический 

институт)

АН С С С Р  
(Институт 

археологии, 
Институт 

востокове­
дения)

М инистерство
пл анирования

(Индийский
статистический

институт)

Археологи­
ческая
служ ба
Индии

I
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№  3— 4 — 29 — Ст. 6

П р о д о л ж е н и е
1

в) и сследования  в области  
прои зводства  керамики в 
И ндии и на территории 
С оветской Средней Азии и 
в других регионах  в период 
династии Куш анов.
Д р у ги е  д етал и  относитель­
но м асш табо в  о су щ ествле ­
ния проекта и детали  обм е­
нов будут согласованы  в 
ходе двусторонних кон­
сультаци й  экспертами двух 
Сторон.

9. Стороны п р о д о л ж а т  сотрудни- АН  С С С Р  
чество в области  о бщ ествен ­
ных наук. В р а м к ах  этого со ­
трудничества  будут проведены 
засе д а н и я  Советско-индийской 
комиссии по сотрудничеству в 
области общ ественных наук 
для  подведения итогов и о б ­
суж дения  планов научного 
сотрудничества с п р и гл а ш е ­
нием делегаций  в составе 6 —
8 человек с к аж д о й  Стороны.
Место проведения заседаний  
будет определяться  по в з а ­
имному согласию.
Стороны одобрили договорен­
ности, достигнутые по кон­
кретным вопросам сотрудни­
чества  С о ветско -и нди йск о й  
комиссией по сотрудничеству 
в области  общ ественны х н а ­
ук, вклю чая проведение д в у ­
сторонних сим п ози ум ов  в 
С С С Р  и в Индии (по 2 сим ­
позиума в к аж д о й  стране  с 
приглашением до 8 ученых на 
срок 8 — 10 д н е й ) .

10. Стороны р ассм отрят  вопрос о АН С С С Р  
проведении совместных семи­
наров по проблемам, которые
будут согласованы.

11. а )  Стороны обм еняю тся уче- АН  С С С Р
ными в области  историчес­
кой науки. Они т а к ж е  про­
ведут поочередно в С о вет ­
ском Союзе и Индии сов­
местные семинары  (симпо­
зиумы) по исторической те ­
матике, представляю щ ей 
взаимный интерес. К онк­
ретные детали  будут р еш е­
ны по взаим ном у  согласию;

Индийский 
совет по

до 10 дней 
к аж дого ,

исследованиям еж егодно  
в области  об­

щественных 
наук

У ниверситет­
ская  комиссия

Индийский
совет

исторических
исследований
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П р о д о л ж е н и е

б) Стороны  будут обм ени­
в а т ь с я  п у б л и к а ц и я м и ,  
м икр о ф и льм ам и ,  ф о то к о ­
пиями исторических и з ­
дан и й  —  источников д л я  
научн ы х исследований.

12. С тороны изучат  возм ож ность  
сотрудн ичества  и о бм е н я ю т ­
ся учеными в области  ф и л о ­
софии. Д е т а л и  будут с о г л а ­
сованы.

13. С тороны будут  способство­
в ать  участию  до 7 ученых в 
н ац и о н ал ьн ы х  /  м е ж д у н а р о д ­
ных конф ерен циях ,  с ем и н а ­
рах  и т. п., организуем ы х у ч ­
р еж д ен и ям и ,  относящ им ися  
к ведом ствам -исполнителям  
в обеих стр анах ,  с последую ­
щим посещением научных 
центров, ведомств  по научн о­
му проф илю  ученых сроком 
до  10 дней.

14. С оветская  С торон а  направит,  
а И н дийская  С торона  примет 
до 35 студентов, аспиран тов  
и преподавателей  на научную 
с та ж и р о вк у  в высших учеб­
ных зав ед ен и ях  Индии по 
индийским язы кам ,  истории, 
экономике, географ ии и ис­
кусству, вклю чая  исполни­
тельское  искусство.

15. С оветская  С торона  направит,  
а И н дийская  Сторона примет 
3 ученых из Университета 
д р у ж бы  народов  им. П. Лу- 
мумбы для стаж и ровки  по 
гуманитарны м , естественным 
и техническим наукам.

16. И н дийская  Сторона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет 3 преподавателей из 
университетов Индии для  
чтения лекций и стажировки 
в советских университетах.

17. И н дийская  Сторона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет 3 преподавателей, 
специализирую щ ихся  в о б ­
л асти  современных индий­
ских язы ков,  для  работы  в

АН  С С С Р Индийский
совет

исторических
исследований

АН С С С Р  Индийский 
(Институт  совет по 

ф илософии) ф илософским 
исследованиям

АН С С С Р  Университет­
ская  комиссия

Минвуз
С С С Р

Минвуз
С С С Р

Минвуз
С С С Р

Минвуз
С С С Р

М инистерство на 10 меся- 
о бр азо в ан и я  цев каждого, 

еж егодно

Университет- до 2 месяцев 
ская  комиссия каж дого ,  

ежегодно

Университет- до 2 месяцев 
ская  комиссия каж дого

Министерство
образования

д о  3 л е т
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МГУ, Л Г У  и Ташкентском 
государственном университе­
те (по контракту) .  Выбор 
я зы к а  будет р еш аться  путем 
взаим ны х консультаций.

18. а )  Е ж егод ны е  сессии Совет -
ско-индийской комиссии 
по отбору учебников для  
индийских вузов будут 
проводиться  поочередно в 
С С С Р  и Индии. К оличе­
ство членов комиссии бу­
дет до  5 человек с к аж дой  
Стороны;

б) Стороны п р о д о л ж а т  р а ­
боту по а д ап тац и и  сове­
тских учебников д л я  вы с­
шей школы к тр ебо в ан и ­
ям учебных программ ву­
зов  Индии и по созданию 
совместных учебников (в 
соответствии с решением 
XIII  и XIV сессий К ом ис­
сии) .  С этой целью С то­
роны могут в случае  необ­
х о ди м о сти  о б м е н я т ь с я  
еж егодно  до  5 спец и али­
стами;

в) Стороны рассм о тр ят  ме­
ры, необходимые д л я  обе ­
спечения правильного  и 
дол ж но го  представления 
к аж до й  из стран в своих 
учебниках, в особенности 
по таким дисциплинам, 
к ак  история, географ ия ,  
экономика, гр аж д а н ск о е  
право  и лингвистика .  С 
этой целью Стороны о б ­
меняются соответствую­
щими м атери алам и ,  в том 
числе учебниками по у к а ­
занны м  дисциплинам , для  
их оценки (детали будут 
вы работаны  по вза и м н о ­
му согласию ).

19. И н дийская  С торона  н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет книги на язы ке хинди 
дл я  передачи заи н тер есо ван ­
ным учебным заведени ям  и 
литературным о рганизациям .

ГКНТ,
Минвуз
С С С Р ,

Госкомиздат
С С С Р

М инистерство 14 дней 
о бразования

до 1 месяца 
каж до го

М инвуз Министерство
С С С Р ,  образовани я ,

Госкомиздат  Н ациональны й 
С С С Р  совет по

изучению 
проблем 

о бр азо вания

М инвуз Министерство
С С С Р  образован ия
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20. И н дийская  С торона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона  
примет 1— 2 спец иалистов  по 
язы ку  хинди и л итературе  на 
язы ке  хинди дл я  участия  в 
конференциях  и сем инарах ,  
д л я  чтения лекций.

21. И н ди йская  С торона  н а п р а ­
вит в С С С Р  до 3 с п ец и али с ­
тов по индийским язы кам  
(кроме хинди) д л я  участия  в 
конференциях  и семинарах ,  
д л я  чтения лекций.

22. И н ди йская  Сторона предо­
ставит  еж его д но  2— 3 стипен­
дии советским студентам  для  
прохож дения  курса язы ка  
хинди в Ц ентральном  инсти­
туте хинди. (Условия этих 
стипендий будут соответство­
вать  П л а н у  р аспространения  
хинди за  р у беж о м ) .

23. С тороны будут содействовать 
продолж ению  обмена м еж ду 
Бомбейским технологическим 
институтом и соответствую ­
щ ими институтами С оветско­
го Сою за .
Д е та л и ,  а т а к ж е  области  со­
трудничества  будут опреде­
лены путем взаим ны х кон­
сультаций.

24. Стороны обменяю тся 5 пре­
п о д ав ател ям и  технологичес­
ких институтов Индии, в том 
числе Б ом бейского  техноло­
гического института, и соот­
ветствую щ их институтов С о ­
ветского С ою за  дл я  о р г ан и ­
зац ии  сем ин аров  в р а зл и ч ­
ных о б л астя х  инженерного  
дела  поочередно в Индии и 
Советском Союзе.
О б ласти  и другие  детали  с о т ­
рудничества  будут о пределе­
ны путем взаим ны х консуль­
таций.

25. С тороны будут обм ениваться  
п убликаци ям и, литературой 
и м ате р и ал а м и  исследований 
в области  высш его о б р а з о в а ­
ния.

Минвуз М инистерство 4— 6 недель
С С С Р  о бр азо в ания

Минвуз М инистерство 4— 6 недель
С С С Р  о бр азо вани я

Минвуз М инистерство на 1— 2 года
С С С Р  о бр азо ван ия  ежегодно

М инвуз
С С С Р

Министерство
о бр азо в ания

Минвуз
С С С Р

Министерство
о бр азо в ан ия

Минвуз Университет- 
С С С Р  с ка я  комиссия
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26. а )  И н ди йск ая  Сторона  н а ­
правит ,  а С оветская  С т о ­
рона примет 35 ученых 
д л я  напи сания  д и сс ер т а ­
ций на период 4 года, 
вклю чая  1 год на изучение 
русского я зы к а ,  в о б л а с ­
тях ,  которые будут в з а ­
имно согласованы ;

б) И н ди йская  Сторона  н а ­
правит, а С оветская  С то­
рона примет 35 ученых 
для  проведения научной 
работы  (повы ш ения к в а ­
л и ф и ка ц и и )  на период 2 
года (вклю чая  6 месяцев 
на изучение русского я з ы ­
ка)  в университетах и ин­
ститутах М и нвуза  и АН 
С С С Р ;

в) И н дийская  С торона  вы ­
р а зи л а  ж ел а н и е  н а п р а ­
вить 4— 5 ученых д л я  р а ­
боты в соответствующих 
институтах в С С С Р  на 
срок 1— 2 года дл я  науч­
ных исследований и п р а к ­
тической с таж и ровки  в 
о бластях ,  которые будут 
с огласованы  путем в за и м ­
ных консультаций. 
С оветская  С торона с о гл а ­
с илась  рассм отреть  это 
предлож ение.

27. С оветская  С торона  предо­
ставит  стипендии д л я  с т а ж и ­
ровки 40 п р еп о дав ателей /  
научных работников  в о б л а ­
сти русского язы ка ,  л и т е р а ­
туры и исследований С о вет ­
ского С ою за  из индийских 
университетов, готовящ ихся 
к научной работе  в области 
пр епо даван ия  русского я з ы ­
ка (л и тер ату р ы ) ,  и ссл едо ва ­
ний по Советскому Союзу, 
д л я  занятий  в институтах и 
университетах  в С С С Р  по 
соверш енствованию  знанйй 
русского язы ка  и по сбору 
м атер и ал а  д л я  написания  
диссертаций в области ф и л о ­
логии русского язы ка  /лите-

М инвуз М инистерство ежегодно
С С С Р  образования

Минвуз
С С С Р

Министерство
образован ия

М инвуз Университет- 
С С С Р  ска я  комиссия

Минвуз
С С С Р

Университет- до одного 
ска я  комиссия года

к аж до го

2 895
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28.

ратуры  или по другим н а ­
правлени ям  исследований 
С оветского Союза.
П о  просьбе Индийской С т о ­
роны С о в етская  Сторона н а ­
правит, а И н дийская  С торо­
на примет до 45 п р е п о дав ате ­
лей русского я зы к а  и л и т е р а ­
туры д л я  работы  в индийских 
вузах  (по контракту) .  
С о в етская  С торона  вы р ази л а  
готовность в случае  необхо­
димости н апр ав ить  доп олн и ­
тельное  количество п р еп о да ­
вателей.

29. С оветская  С торона  направит,  
а И н д и й с к ая  С торона примет 
до 5 спец иалистов  для  чте­
ния лекций в вузах  по р у с ­
скому язы ку  и л итературе  и 
в других  обл астях ,  а т а к ж е  
д л я  участия  в курсах и семи­
н а р а х  индийских п р е п о д а в а ­
телей русского язы ка.

^30. Стороны  будут п оощ рять  со­
трудничество  в области рус­
ского я зы к а ,  л итературы  и 
других  предметов м еж ду  И н ­
ститутом русского я зы к а  име­
ни А. С. П уш кина ,  М осква, 
филологическим ф а к у л ь т е ­
том М осковского  г о су дар ­
ственного университета  и 
Московским го с у д а р с т в е н ­
ным педагогическим институ­
том иностранны х язы ков  им. 
М ори са  Т ореза  с Советской 
Стороны и соответствую щ и­
ми вузам и  Индии, вклю чая  
Ц ентр ал ьн ы й  институт а н г ­
лийского  и иностранных я з ы ­
ков, Х а й д е р а б а д ,  и Центр 
русских исследований им. 
Д ж .  Неру, Д ели.  
Центральный институт анг­
лийского и иностранных язы­
ков, Хайдерабад (Ц И А И Я ) 
С о в етская  С торона н а п р а ­
вит, а И н ди й ск ая  Сторона  
примет 2 специалистов,  одно­
го — в области  п р е п о д а в а ­
ния русского я зы к а ,  а д р у го ­
го — в области  русской и со-

А.

1.

М инвуз
С С С Р

Университет- на 2 года 
ская  комиссия

Минвуз Университет- до 3 месяцев 
С С С Р  с ка я  комиссия к аж до го

Минвуз
С С С Р

Университет­
ска я  комиссия
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ветской литературы, для  чте­
ния лекций по своей специ­
альности и оказан ия  помощи 
в подготовке учебных м ате ­
р иалов  в Ц И А И Я ,  сроком на 
1 год (с последующим п род­
лением) по контракту.

2. Ц ентральны й  институт а н ­
глийского и иностранных 
язы ков  направит,  а И н сти ­
тут русского язы ка  им. 
А. С. П уш кин а ,  ф илологичес­
кий ф а к у ль тет  Московского 
государственного  универси­
тета  и Московский г о су д а р ­
ственный педагогический и н ­
ститут иностранных язы ков  
им. М ориса  Т ореза  примут в 
1985— 1986 гг.:
а) одного  специалиста  с р о ­

ком до 1 месяца  дл я  у с т а ­
новления контактов в ц е­
л я х  проведения совм ест­
ных исследований и обм е­
на опытом и чтения л е к ­
ций в области  лингвисти ­
ки и литературы ;

б) двух  специалистов  сроком 
на 3 — 6 месяцев  для  п р о ­
ф ессиональной  подготов­
ки в конкретных о бластях  
и д л я  научной работы  в 
таких  областях ,  как  п р и к­
л а д н а я  лингвистика ,  под­
готовка м атериалов ,  ме­
тодология ,  русская  и со ­
в етская  л итература  и м е­
тоды устного и письмен­
ного переводов и т. д.

3. Ц ен тральны й  институт а н ­
глийского и иностранных 
язы ков,  Х айдер абад ,  примет, 
а Институт '  русского язы ка  
им. А. С. П уш кина ,  ф и л о л о ­
гический ф акультет  М о ско в­
ского государственного уни­
верситета и Московский пе­
дагогический институт иност­
ранны х язы ков  им. М ориса 
Тореза  н аправят :
а) трех специалистов  сроком 

до 1 месяца  к аж до го  для  
чтения лекций и участия
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в сем и н арах  и курсах  по­
вы ш ения квали ф икац ии  
индийских п р епо давате ­
лей русского язы ка  и л и ­
тературы;

б) одного сп ец иали ста  для 
работы  по со гл асо в ан н о ­
му проекту подготовки 
м атер и ал о в  д л я  п р еп о да ­
в ан ия  русского язы ка  в 
Индии,  сроком до 3 м еся ­
цев.

4. Стороны будут поощ рять  
научные и учебные обмены в 
областях ,  которые будут вы­
рабо таны  путем взаим ны х 
консультаций (вклю чая  д о ­
кументальны е и худо ж ест ­
венные ф ильм ы  на русском 
язы ке  и учебные и научные 
м атериалы  по русскому я з ы ­
ку и л и тературе)  м еж ду  Ц е н ­
тр ал ьн ы м  институтом а н ­
глийского и иностранных 
язы ков,  Х а й д е р а б а д  (а т а к ­
ж е  Ц ентром русских исследо­
ваний, Д е л и )  и И нститу­
том русского язы ка  им. 
А. С. П уш кина ,  М осква,  ф и ­
лологическим факультетом 
М осковского  государствен­
ного университета  и М осков­
ским государственным пе­
дагогическим институтом 
иностранных язы ков  им. М о ­
риса Тореза.

5. Ц е нтр ал ьн ы й  институт а н ­
глийского и иностранных 
язы ков  примет специалистов 
в области  письменного и уст ­
ного переводов на период 
до 4 м есяцев  из Московского 
государственного  педагоги ­
ческого института иностран­
ных язы ков  им. М ори са  Т о ­
реза  д л я  о к аз ан и я  помощи 
Ц е н тр ал ь н о м у  институту а н ­
глийского и иностранных 
язы ков  по курсу устного и 
письменного перевода для 
г р а ж д а н  Индии.

2 3 4
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Б Университет им. Д ж .  Неру,
Дели

1. Центр русских исследований М инвуз Университет- 
Университета им. Д ж .  Неру, С С С Р  ска я  комиссия 
Д ели ,  направит ,  а  Институт
русского язы ка  им.
А. С. П уш кина ,  Московский 
государственный уни верси­
тет, Московский госу дар ст ­
венный педагогический ин­
ститут иностранных язы ков 
им. М ориса  Тореза  примут 
в 1985 и 1986 гг. двух  п р е ­
подавателей  Ц е н тр а  русских 
исследований по стипендиям, 
сроком до 6 месяцев, е ж е ­
годно.

2. Институт русского я зы к а  им.
А. С. П уш кин а  помож ет 
Ц ентру  русских и ссл едо ва ­
ний путем предоставления 
ему киноаппаратуры , а у д и о ­
визуальны х м атериалов  по 
русскому язы ку  в виде м агн и ­
тофонных записей, им ею щ и х­
ся в фонотеке Института ,  в 
соответствии с просьбой И н ­
дийской Стороны.

3. Институт русского язы ка  
им. А. С. П уш кина  н апр авит  
в Ц ентр  русских и ссл едо ва ­
ний справочные и здан ия  для 
научной работы, учебники и 
методическую литературу  по 
преподаван ию  русского я з ы ­
ка к ак  иностранного, новей­
шие материалы  по культуре и 
циви лизации  и технические 
средства  обучения. В к ач е ­
стве д а р а  Институт русского 
язы ка  им. А. С. П уш кин а  пе­
редаст  Ц ентру  русских иссле­
дований набор  учебных 
фильмов и ди аф и ль м о в  по 
русскому языку. .
Кроме того, М осковский го­
сударственный у ни верситет /
Московский государствен ­
ный педагогический институт 
иностранных язы ков  им. М о ­
риса Тореза  будут т а к ж е  
н а п р а в л я т ь  книги и мате-
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риалы  д л я  научных исследо­
ваний по их соответствую ­
щ им о бл а ст я м  сп ец и а л и ­
зации .

4. Ц ентр  русских исследований 
на п р а в и т  в Институт  русско­
го я зы к а  им. А. С. Пуш кина,  
М осковский государственный 
университет, М осковский го­
сударственны й педагоги че­
ский институт иностранных 
язы ков  им. М ори са  Тореза 
учебные м атер иал ы ,  подго­
товленные п реп одавателям и  
Ц ен тр а  русских исследова ­
ний, д л я  их изучения и внесе­
ния предлож ений.

В. Учебники русского языка

Стороны будут сотрудничать 
в написании учебников р у с ­
ского я зы к а .  Группы авторов 
д л я  к а ж д о г о  учебника  будут 
состоять  из двух-трех спе­
ци алистов  из университетов 
Индии и одного специали ста  
из соответствую щ его  совет­
ского учреж ден ия .  Н а зв а н и я  
учебников, количество ви зи ­
тов с к а ж д о й  Стороны будут 
определены путем взаимны х 
консультаций.

Г. Другие институты

1. С оветская  С торона  примет до 
10 п р еподавателей  в области 
русского я зы к а  и литературы  
и советских исследований 
д л я  исследовательской р а б о ­
ты в институтах в С С С Р  на 
период до 6 месяцев.

2. Институт  русского язы ка  им. 
А. С. П уш кина  помож ет в 
обеспечении отделений рус­
ского язы ка  и литературы  
университетов в Индии у чеб­
никами, методической ли те ­
ратурой,  исследованиями в 
назван ной  области, худо ж е­
ственными произведениями, 
периодикой и т. д.

М инвуз Университет- 
С С С Р  с ка я  комиссия

М инвуз Университет- 
С С С Р  ская  комиссияСО
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3. И н дийская  Сторона  будет 
способствовать набору до 
30 преподавателей  русского 
язы ка  на заочны е  курсы в 
Институте русского языка  
им. А. С. Пушкина.

31. а) И н дийская  Сторона н а ­
правит, а С оветская  С то­
рона примет 2— 3 препо­
давателей ,  ведущих науч­
ную работу  и работу  по 
сбору м атериала  по про­
блем ам  изучения С овет­
ского Сою за ,  для  чтения 
лекций, стаж и р о вк и  и 
сбора  м атериалов  на пе­
риод до трех месяцев;

б) Академия наук С С С Р  н а ­
правит, а И н ди й ск ая  С то­
рона примет 2— 3 спец иа ­
листов по Советскому 
Сою зу д л я  чтения лекций, 
научной работы в центрах 
советских исследований в 
индийских университетах 
на период до трех ме­
сяцев.

32. Центр советских и восточно­
европейских исследований 
Университета им. Д ж .  Неру  и 
Центр советских исследова ­
ний Бомбейского  университе­
та  обм еняю тся  периодиче­
скими изданиям и, м а т е р и а ­
лами и литературой  в о б л а ­
сти общ ественны х наук  с И н ­
ститутом научной и н ф о р м а ­
ции по общ ественны м н а у ­
кам А кадем ии наук  С С С Р  и с 
другими учреж дениям и.

33. И н дийская  С торона  н а п р а ­
вит, а  С о в етская  Сторона 
примет у ч е н о г о /г о с у д ар ­
ственного с л у ж а щ е го  для 
изучения отношений С ою з — 
республика  (Ц е н т р — ш тат)  и 
вопросов финан сового  п л а ­
нирования в одном из инсти­
тутов С оветского Сою за .  Д е ­
тали будут со гл асо ван ы  пу­
тем взаим ны х консультаций.

М инвуз Университет- 
С С С Р  с ка я  комиссия

АН С С С Р  У ниверситет­
ска я  комиссия

АН  С С С Р  Университет­
с ка я  комиссия

АН С С С Р  У ниверситет­
с к а я  комиссия
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34. Стороны обм еняю тся  д е л е г а ­
циями спец иали стов  в о б л а ­
сти просвещ ен ия  в составе 
3 человек по с о гл а со в а н ­
ной тематике.

35. Стороны будут р а зв и в ать  
научные контакты  м еж ду  
Академией педагогических 
наук С С С Р  и Н ацион альны м  
Советом по изучению п роб­
лем о б р а з о в а н и я  Индии (по 
отдельным проблем ам  р а з в и ­
тия ш ко л ы ) .  С этой целью 
Стороны на основе в за и м ­
ности будут обм ениваться  д е ­
легациям и  научных р або тн и ­
ков в составе  3 человек, 
сроком до 2 недель.

36. Стороны будут обм ениваться  
учебниками, публикациями, 
зв укозаписям и,  д и ап о зи т и в а ­
ми и ф ил ьм ам и  (с правом 
сняти я  копий дл я  некоммер­
ческих целей) в области  о б ­
разован ия .

37. С оветская  С торона н а п р а ­
вит, а И н ди йская  Сторона 
примет двух преподавателей 
русского я зы к а  — одного 
сроком на 2 года и другого — 
сроком на 1 год дл я  работы в 
средней школе (за  счет С о ­
ветской С тороны ) .

38. Комитет м о лодеж н ы х о р г а ­
низаций  С С С Р  и Д е п а р т а ­
мент по д ел ам  м олодежи и 
спорта  Индии обменяю тся 
дел егац и ям и  ор гани зато р о в  
работы  среди м олодеж и в 
составе  3 — 4 человек.

39. Стороны обм еняю тся  3 к р и ­
тикам и и л и тературоведам и  
для  чтения лекций в высших 
учебных заведени ях .

40. Стороны обм еняю тся  д е л е г а ­
циями специалистов  п р о ф ­
тех о б р а зо в а н и я  в составе  до 
5 человек. К онкретные вопро­
сы будут  со гл асо ваны  путем 
взаим ны х консультаций.

Минпрос
С С С Р

Минпрос
С С С Р

Министерство 
образования .  

Национ альны й 
совет по изу ­

чению проблем 
образован ия  

Министерство 
образования ,  

Национ альны й 
совет по изуче­

нию проблем 
образования

до 
2 недель 
еж егодно

Минпрос Министерство 
С С С Р  о бразования ,

Н ацион альны й 
совет по изуче­

нию проблем 
образовани я

Минпрос Министерство 
С С С Р  о бразования

(отдел школ)

К М О  С С С Р Д е п а р та м ен т  
по делам  

молодежи и 
спорта

Союз писа- Университет- 
телей С С С Р  ская  комиссия

Госпрофобр Министерство 
С С С Р  труда,

Министерство
образован ия

дней

21 день, 
ежегодно

до 
14 дней 

ежегодно
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41. Ин дийская  Сторона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет 15 индийских спец и а ­
листов проф техобразования 
на курсы повышения квали ­
ф икации во Всесоюзный ин­
ститут повышения к в ал и ф и ­
кации руководящ их р а б о т ­
ников и специалистов п роф ­
техобразования .

42. Стороны будут обмениваться 
учебно-программной доку­
ментацией по согласованной 
тематике.

43. Стороны будут способство­
вать участию  своих соответ­
ствую щ их о р ган и зац и й  и 
представителей в книжных 
в ы став к ах  и я р м а р к а х ,  кото­
рые будут проводиться  в о бе ­
их стр анах ,  на условиях  у ч а ­
стия в к аж до й  ярм арке .

44. Стороны п р о д о л ж а т  сотруд­
ничество в области  совм е­
стного издан ия  современной 
худож ественной литературы  
под общ им  н а зван ием  «С о ­
в етская  и индийская  л и т е р а ­
тура  XX века».
Д л я  определения  деталей  со­
трудничества  еж его д н о  по­
очередно в к а ж д о й  из стран 
будут проходить за седани я  
совместной редколлегии с 
участием  до 5 человек с к а ж ­
дой Стороны.

45. Стороны обм еняю тся  2 — 3 
представителям и своих и з д а ­
тельств  д л я  о бсу ж ден ия  про­
ектов совместных изданий и 
других вопросов сотрудниче­
ства в области  к н иго изд а ­
тельского  дела ,  касаю щ и хся  
проекта « С оветская  и ин дий­
с ка я  л итер а ту р а  XX века».

46. Стороны обм еняю тся 3 писа­
телями дл я  творческих 
встреч и сбора  материалов .

47. Стороны будут поощ рять  
участие детей двух стран 
в Ш ан к ар о вск о м  м е ж д у н а ­
родном детском конкурсе.

Госпрофобр Министерство ежегодно 
С С С Р  труда

Госпрофобр Министерство в течение
С С С Р

Г оскомиз- 
д а т  С С С Р ,  

ВААП

труда,
Министерство
о бр азо в ан ия

Министерство
о б р а зо в а н и я

действия
П р о гр ам м ы

Г оском издат  М инистерство  
С С С Р ,  о бр азо в ан и я ,  

Сою з пи- Н а ци о н ал ьны й  
сателей книж ны й трест 
С С С Р

Г оском издат  М инистерство  
С С С Р  о б р а зо в а н и я

Союз пи ­
сателей 
С С С Р  
С С О Д

М инистерство
о б р а зо в а н и я

Трест
детских

книг

до 
14 дней

до 
2 недель 
в течение 
действия  

П р о гр ам м ы  
1985— 

1986 гг.

21 день, 
е ж егод но
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48. И н ди й ск ая  С торона  н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона  
примет одного сотрудника 
Н ац и о н ал ь н о го  музея чело­
века, Б хопал ,  дл я  о зн ак о м и ­
тельны х визитов в а н тр о п о ­
логические и эт н о гр аф и ч е ­
ские музеи С С С Р  на период 
1 м есяц  в 1985— 1986 гг.

49. И н дийск ая  С торона  н а п р а ­
вит в С С С Р  сотрудника  одно­
го из своих научных музеев 
на 3 недели еж егодно  для 
изучения постановки дела  в 
области  документации,  к а т а ­
логов, реставрац ии  истори­
ческих объектов м а т е р и а л ь ­
ной культуры, а  т а к ж е  д и ­
зай н а  и изготовления  д е й ­
ствую щ их экспонатов в о б л а ­
сти физических наук. Н а ос­
нове взаим ности И н ди йская  
С торона  (М узей науки) е ж е ­
годно будет приним ать спе­
ц и ал и ста  в области  научных 
музеев  из С С С Р .

50. И н дийская  С торона  н а п р а ­
вит, а  С о ветская  Сторона 
примет специали ста  на один 
месяц дл я  ознаком ительного  
визита  в Институт  ар х ео л о ­
гии АН  С С С Р ,  Л ен инград .  
Н а  основе взаимности С о ­
ветская  С торона  направит,  
а И н ди й ск ая  С торона примет 
одного специалиста  из И н ­
ститута археологии С С С Р ,  
Л ен и нгр ад ,  в области  с о х р а ­
н е н и я /р е ст ав р а ц и и  объектов 
культуры.

АН С С С Р  Д е п а р та м ен т  
культуры, 

Н ацион альны й 
музей чело­

века, Бхопал

В / О  Д е п а р та м ен т
«Знание»  культуры

АН С С С Р  Д еп а р та м ен т  
Институт культуры, 

археологии Н ац и о н ал ь н ая  
исследова ­

т ельская  л а ­
боратория  по 

изучению 
культурного 

наследия

. ч%5*.-пч; *
4 .
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II. Культура  и искусство

51. С оветская  С торона н а п р а ­
вит, а И н дийская  Сторона 
примет вокально-инструмен­
т альн ы й ансам бл ь  «Песня- 
ры» в составе 25 человек со 
специальной концертной 
программой.

52. Ин дийская  Сторона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет исполнительский кол­
лектив в составе 25 человек.

53. С оветская  Сторона н а п р а ­
вит, а Индийская Сторона 
примет квартет Ш остаковича 
в составе 5 человек.

54. Советская  Сторона напр а ­
вит, а И ндийская Сторона 
примет цыганский исполни­
тельский коллектив в составе 
до 12 человек.

55. Индийская Сторона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет танцевальную  группу 
в составе 60 человек, пред­
ставляю щ ую  различные ш та ­
ты Индии.

56. С оветская  Сторона н ап р а ­
вит, а  И ндийская  Сторона 
примет группу советского 
цирка в составе 35— 40 чело­
век.

57. И ндийская Сторона н ап р а ­
вит, а Советская Сторона 
примет исполнительский кол­
лектив в составе до 30 чело­
век.

58. Советская  Сторона н а п р а ­
вит 10 солистов (включая 
акк о м п ан и ато р о в ) :

группу оперных солистов 
Больш ого театра  в соста­
ве 5 человек (сентябрь 
1985 г.);
пианиста В. Крайнева  
(16— 26 ноября 1985 г.); 
скрипача В. Климова с 
ак к о м п ан и ат о р о м  (7 — 
17 дек абря 1985 г . ) ;

ф к1 « ^ № Ш 1>аха

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Индийский 
совет по куль­
турным связям

20 дней 
апр ел ь /м а й  

1985 г.

Индийский 
совет по куль­
турным связям

Индийский 
совет по куль­
турным связям

Индийский 
совет по куль­
турным связям

20 дней 
апрель 
1985 г.

14 дней 
6— 20 сен­

тябр я  1985 1

14 дней 
август 
1985 г.

Индийский 
совет по куль­
турным связям

Индийский 
совет по куль­
турным связям

20 дней 
июнь— июль 

1985 г.

до 20 дней 
ноябрь 
1985 г.

Индийский 
совет по куль­
турным связям

Минкуль- Индийский 
туры С С С Р  совет по куль­

турным связям

20 дней 
сентябрь 

1985 г.

14 дней 
ежегодно

( 3-
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Д а н н ы е  о других  советских 
соли стах  будут сообщены д о ­
полнительно.

59. И н д и й с к ая  С торона  будет 
еж его д но  н а п р а в л я т ь  группы 
в составе  5 музы кантов  и во­
калистов  с 5 а кк о м п ан и ат о ­
рами д л я  выступлений и з а ­
нятий в м узы кальны х  а к а д е ­
миях и университетах.

60. С о ветская  С торона  направит,  
а  И н д и й с к ая  С торона  примет 
инструментальны й ан сам бль  
«Арсенал»  в составе  15 че ­
ловек  д л я  участи я  в ф ести­
вал е  « Д ж а з  Ятра-86».

61. Стороны обм еняю тся 2 спе­
ци алистам и  в области  куль­
туры дл я  о знаком ления  с 
различны м и видам и испол­
нительского искусства к а ж ­
дой страны с целью его по­
к а з а  в своей стране.

62. С о в етская  С торона  направит,  
а И н д и й с к ая  С торона  примет 
К расн оярский  а н сам бл ь  т а н ­
ца Сибири в составе 80 че ­
ловек.

63. И н ди й ск ая  Сторона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет коллектив Народной 
оперы в составе  35 человек.

64. С о в етская  С торона  направит, 
а И н д и й с к ая  С торона примет 
В ильнюсский квартет  или 
квар тет  имени К ом итаса  в 
составе  5 человек.

65. И н д и й с к ая  С торона  н а п р а ­
вит, а  С оветская  Сторона 
примет исполнительский кол­
лектив  в составе  до 30 чело­
век.

66. С оветская  С торона  направит,  
а И н ди й ск ая  Сторона примет 
Московский го су д а р с тв е н ­
ный симфонический оркестр 
(до 100 человек) .

67. И н ди й ск ая  С торона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет т анц евал ьны й  д р а м а ­
тический коллектив в составе 
35 человек.

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям  

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

14 дней 
ежегодно

15 дней 
декабрь  
1985 г.— 

январь  
1986 г.

14 дней 
ежегодно

14 дней 
январь  
1986 г.

20 дней 
март  — 
апрель 
1986 г. 
14 дней 
апрель 
1986 г.

20 дней 
июнь 

1986 г.

14 дней 
сентябрь 

1986 г.

20 дней
сентябрь

1986 г.
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6 8 . Советская  Сторона направит, 
а И ндийская  Сторона примет 
балетную труппу Московско­
го государственного музы­
кального  театра  им. К. С т а ­
ниславского и В. Немирови­
ча-Д анченко  в составе до 90 
человек для  показа  полного 
балета.

69. Советская  Сторона направит, 
а Индийская  Сторона примет 
техническую группу в соста­
ве 2  человек для  изучения 
возможностей проведения в 
Индии выступления совет­
ского балета  на льду.

70. Стороны обменяются двумя 
искусствоведами.

71. Стороны обменяются 4 писа­
телям и /п оэтам и  или х у д о ж ­
никами для  творческой р а ­
боты, обмена опытом и о з ­
накомления с литературной 
и художественной жизнью  
другой страны.

72. Стороны обменяются 2 ком­
позиторами для  взаимного 
ознакомления с м у зы к ал ь­
ной ж изнью  другой страны 
и творческой работы.

73. С оветская  Сторона направит, 
а Индийская  Сторона примет 
на период 30 дней выставку 
«Русское и советское изо­
бразительное  искусство: т р а ­
диции и современность», 
проводимую в р а м к ах  меро­
приятий, посвященных 25-ле- 
тию С оглаш ения  о культур­
ном, научном и техническом 
сотрудничестве между С С С Р  
и Индией от 12 ф евраля  
1960 г., с двум я  сопровож ­
даю щ и м и  лицам и на период 
45 дней.

74. И ндийская Сторона н а п р а ­
вит, а С оветская  Сторона 
примет выставку «Истоки и 
традиции современного ис­
кусства Индии», ли бо  ретро­
спективную выставку Д ж а й -  
мини Р о я  на период 30 дней

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры СС С Р, 
Союз пи са­

телей С С С Р, 
Союз ху­
дожников 

С С С Р 
Союз ком­
позиторов 

С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям  

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Индийский 
совет по 

культурным 
связям

Д епартам ент  
культуры, 

Н аци о н ал ьн ая  
галерея  со­
временного 
искусства

2 — 3 недели, 
конец 

декабря 
1986 г.

1 0  дней
1985— 

1986 гг.

14 дней 
ежегодно

3 недели 
ежегодно

3 недели 
ежегодно

1985 г.

Д еп ар там ен т  
культуры, 

Н ац и о н ал ь н ая  
галерея  со­
временного 
искусства
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с двум я  сопровож даю щ им и 
л и ц ам и  на период 35 дней.
К онкретные вопросы будут 
р е ш а ть ся  путем взаимны х 
консультаций.

75. С оветская  С торона  направит ,  Минкуль- 
а И н д и й с к ая  С торона  примет туры С С С Р  
вы ставк у  «100 ш едевров Го­
су дар ствен н о го  и стори чес ­
кого  музея» сроком на 30
дней с двум я  с о п р о в о ж д аю ­
щими лиц ам и  сроком на 35 
дней.

76. И н д и й с к ая  С торона  р ассм о т ­
рит возм ож ность  н а п р а в л е ­
ния выставки из собраний 
своих музеев на основе в з а ­
имности. Конкретные детали 
будут со гл асо вы ваться  путем 
взаим ны х консультаций.

77. С о в етская  Сторона  примет Минкуль- 
участие  в меж дународной  туры С С С Р  
вы ставке  современного и з о ­
брази тельно го  искусства
«Т риенн але- 8 6 ».
С рок  п ребы вания  в Индии 
лиц, участвую щ их в Т риен­
нале, не превы ш ает  60 че­
ловеко-дней, а их число — 2 .

78. С тороны изучат  в о з м о ж ­
ность обмена делегациям и 
в составе  до  3 человек для  
о бсу ж ден ия  вопросов д а л ь ­
нейшего сотрудничества  в 
области  искусства.

79. Стороны обм еняю тся  2 спе­
ц и ал истам и  в области  театр а  
для  о к аз ан и я  содействия в 
постановке  спектаклей.

80. С тороны обменяю тся двумя 
спец иали стам и  в области 
библиотечного  дела  на пе­
риод двух  недель дл я  о з н а ­
комления и изучения опыта 
работы  в целях  р а сш и р е ­
ния программ приобретения 
книг и м икрофи льм ов  р ед ­
ких книг.

81. С тороны обм еняю тся 3 спе- Минкуль- 
ц и ал истам и  в области  музе- туры С С С Р  
ев в целях  обмена опытом и
изучения р азличны х  мето-

Д е п а р та м ен т
культуры

1986 г.

Минкуль- Д е п а р та м ен т  
туры С С С Р  культуры

Д е п а р та м ен т  
кул ьтуры, 
А кадем ия 
изящ ны х 
искусств

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Д е п а р та м ен т  до 10 дней 
культуры

Д е п а р та м ен т  
культуры, 

Н а ц и о н ал ь н ая  
ш кола  драм ы  
Д е п а р та м ен т  

культуры, 
Н а ц и о н ал ь н ая  

библиотека

до 2 0  дней

2  недели

Д е п а р т а м е н т  до 10 дней 
культуры, еж егодно  

М ем ориал
Д ж .  Неру,
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дов повышения о б р а зо в а ­
тельной ценности музеев, 
а т а к ж е  сохранения и экспо­
зиции предметов в мемори­
альных музеях.

82. С оветская  Сторона направит, 
а Индийская  Сторона примет 
выставку художников Эстон­
ской С С Р  на период 30 дней 
с двумя сопровождаю щ им и 
лицам и на • период 35 дней.

83. И ндийская  Сторона н а п р а ­
вит, а Советская  Сторона 
примет выставку произведе­
ний старейших художников 
Индии (возраста  60 лет  и вы­
ше) на период 30 дней с д в у ­
мя сопровож даю щ им и ху- 
дож никам и-участн икам и и 
одним техническим спец иали ­
стом сроком на 35 дней.

84. Стороны обменяются спе­
циалистами в области н арод ­
ных промыслов. И ндийская  
Сторона направит  двух спе­
циалистов сроком на 1 месяц 
к аж дого ,  а С оветская  С то­
рона направит  трех спец иа­
листов сроком на 2 0  дней 
каждого.

85. Стороны будут способство­
вать прямому сотрудниче­
ству м еж ду  Государствен­
ным историческим музеем 
С С С Р  и Археологической 
служ бой Индии и Н а ц и о ­
нальным музеем Индии. 
В ы ш еназванны е учреждения 
культуры будут р азви вать  
обмен литературой, вклю ­
чая обмен официальными 
публикациям и, методичес­
кими публикациями и науч­
ными работами в соответ­
ствующих областях.

8 6 . Стороны будут обм енивать­
ся книгами и публикациями, 
а т а к ж е  микрофильмами 
редких книг, п редставляю ­
щих взаимный интерес, м еж ­
ду Национальной библиоте-

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

музей С алар-  
д ж а н г  и др у ­

гие музеи

Д епар там ен т
культуры,
Академия
изящ ны х
искусств

Д епартам ен т
культуры,
Академия
изящ ны х
искусств

Комиссия 
по развитию 

народных 
промыслов

Д епартам ен т  
культуры 

Индии, 
А рхеологи­

ческая  служ ба  
Индии, 

Н ацион альны й 
музей

Минкуль- 
туры С С С Р

Д еп ар там ен т
культуры

Индии,
Н ац ион альная

библиотека

1986 г.

1986 г.
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кой, г. К алькутта ,  и Г о су д ар ­
ственной библиотекой им. 
В. И. Л ен и н а ,  а  т а к ж е  д р у г и ­
ми библиотеками С С С Р.

87. Стороны будут способство­
вать  обмену публи кациям и 
и репродукциями п рои зве­
дений искусства из музеев 
обеих стран.

8 8 . Сове 1 ' :кая  С торона направит,  
а И н ди й ск ая  С торона  примет 
2  архитекторов  дл я  обмена 
опытом в участии а р х и тек ­
торов в р еал и з ац и и  с о ц и а л ь ­
ных програм м .

89. И н д и й с к ая  Сторона  н а п р а ­
вит, а  С оветская  С торона  
примет 2  архитекторов  дл я  
обмена  опытом в области  ж и ­
л и щ н о го  строительства.

90. С о в етская  С торона  направит ,  
а И н д и й с к ая  С торона  примет 
на основе  взаим ности одно­
го п р едстав и тел я  ж у р н а л а  
« И н о стр ан н ая  л и тер ату р а»  
д л я  сбо р а  м ат е р и ал а  дл я  
последую щ его  о п у б ли к о ва ­
ния.

91. Стороны обм еняю тся  дву м я  
спец иали стам и  дл я  обмена 
опытом и дл я  изучения а р ­
хивных материалов .

92. С тороны будут о б м е н и в а ть ­
ся на основе взаимности 
м икроф и льм ам и и ф о то к о ­
пиями исторических д о к у ­
м ен то в ,  п р е д с т а в л я ю щ и х  
в заим ны й исследовательский 
интерес.
С тороны (Г лавное  архивное  
уп р авл ени е  при Совете М и ­
нистров С С С Р  и Н а ц и о н а л ь ­
ный архив  Индии) изучат  
в озм ож ность  подготовки и 
публикации сборника  д о к у ­
ментов по истории советско- 
индийских отнош ений  из 
им ею щ и хся  в обоих а р х и в ­
ных у чр е ж д е н и я х  м а т е р и а ­
лов и в соответствии с дей-

Минкуль- 
туры С С С Р

Сою з а р ­
хитекторов 

С С С Р

Союз а р ­
хитекторов 

С С С Р

Сою з пи­
сателей 
С С С Р

Д еп ар там ен т  
культуры, 

Н ацион альны й 
музей и д р у ­

гие музеи 
Министерство 
образования ,  
Бю ро техни­

ческого 
образован ия

Министерство 
образования ,  
Бю ро техни­

ческого 
о бр азо в ания  

Министерство 
о бр азо в ания ,  
отдел к н и ж ­

ного и з д а ­
тельства

Главное  
архивное 

управление  
при Совете 
Министров 

С С С Р  
Главное 

архивное 
управление  
при Совете 
Министров 

С С С Р

Д еп а р та м ен т  
культуры, 

Национальны й 
архив  Индии

Д е п а р та м ен т  
культуры, 

Н ацион альны й 
ар х ив  Индии

1 0  дней 
1985 г.

1 0  дней 
1986 г.

1 0  дней
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ствующими правилами д о ­
пуска к документации.

93. а) И ндийская  Сторона н а ­
правит, а С оветская  С то­
рона примет одного спе­
циалиста  для  изучения 
новых способов р ест ав р а ­
ции картин;

б) Н а основе взаимности 
И ндийская Сторона при­
мет одного советского 
специалиста  в области 
консервации и р ест ав р а ­
ции культурных ценностей 
сроком до 3 —4 недель, 
ежегодно.

Минкуль- 
туры С С С Р

Минкуль- 
туры С С С Р

Д еп артам ен т  
культуры, 

Н аци он альн ая  
исследователь­

ская  л а б о р ат о ­
рия консерва­
ции культур­

ных ценностей 
Д епартам ен т  

кул ьтуры, 
Н ациональная  
исследователь­

ская  л а б о р а т о ­
рия консерва­

ции культурных 
ценностей, 

Археологичес- 
■ кая  служ ба  

Индии

2  месяца

III. Здравоохранение и социальное 
обеспечение

94. Стороны будут содейство- М и нздрав
вать выполнению обяза-  С С С Р
тельств, предусмотренных 
Соглаш ением между П р а в и ­
тельством С ою за  Советских 
Социалистических Республик
и Правительством Респ убли ­
ки Индии о сотрудничестве 
в области  медицинской н ау ­
ки и здравоохранения ,  под­
писанного 14 марта  1979 г.

95. Стороны будут способство- Минсобес
вать обмену информацией и Р С Ф С Р
опытом работы в области 
социального обслуж и вания  
престарелых и инвалидов, 
поощ рять непосредственные 
контракты м еж ду о б щ ес т ва ­
ми слепых и глухих обеих
стран.

96. а) Стороны изучат возмож - Минсобес
ность обмена публикация- Р С Ф С Р
ми и периодическими из- Минпрос
даниям и в области дет- С С С Р
ского развития;

б) Стороны изучат возмож- Минсобес
ность обмена делегациями Р С Ф С Р

Министерство 
зд р ав о о х р а ­

нения и б л а ­
госостояния 

семьи

Министерство 
общ ественно­
го и ж ен ск о ­

го б л а г о ­
состояния

Министерство 
об щественно- 
го и ж енско­

го б л а го ­
состояния 

Министерство 
общественно-
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спец иалистов  в области 
детского р азв ити я  для  о з ­
накомительных визитов. 
Д е та л и  будут согласованы  
в ходе взаим ны х  консуль­
таций.

Минпрос
С С С Р

го и ж енск о ­
го б л а го ­
состояния

IV. Телевидение, радио, кино, пресса

97. Стороны будут всемерно со ­
д ей ствовать  обменам теле ­
визионными програм м ам и и 
ради о п р о гр ам м ам и  о в а ж ­
нейших собы тиях  в полити­
ческой, экономической, со ­
циальной  и культурной ж и з ­
ни С С С Р  и Индии,  а т а к ж е  
обм ену представителям и те ­
леви ден ия  и радио  в целях  
изучения опыта работы, 
съем ок  программ, о б с у ж д е ­
ния вопросов сотрудниче­
ства.
К онкретн ая  п рограм м а  о б ­
менов будет со гл асо вы ваться  
м еж д у  телевизионными о р ­
г ан и зац и я м и  и р а д и о о р г ан и ­
за ц и я м и  обеих стран на о с ­
нове П ро то к о л а  от 23 о к тя б ­
ря 1973 года.

98. С тороны  будут способство­
в ать  ш ирокому освещению 
по телевидению  и радио  с во ­
их стран  месячников со вет ­
ско-индийской др у ж б ы ,  про­
водимых соответственно в 
С С С Р  и Индии.

99. Стороны  на регулярной  о с ­
нове будут обм ениваться  
зап и сям и  музы кальны х  п р о ­
грам м  через соответствую ­
щие ор ган и зац и и  р а д и о в е ­
щ ан и я .

100. Стороны  обменяю тся пред­
стави телям и  соответствую ­
щих министерств и п р а в и ­
тельственны х  орган и зац и й ,  
вед аю щ их  вопросами м а с ­
совой инф орм ац ии  в целях 
изучения сущ ествую щ их и 
определения  дальнейш их

Гостеле- Министерство 
радио инф орм ации  и 
С С С Р  радио вещ ан ия

Г остеле- 
радио 
С С С Р

Г остеле- 
радио  
С С С Р

Г остеле- 
радио 

С С С Р ,  
ТАСС

Министерство 
инф орм ации и 
радио вещ ани я

Министерство 
информации 
и р ади о в е ­

щ ания

Министерство 
информации 
и р ади о в е ­

щ ани я
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1 2 3 4

путей сотрудничества в этой 
области.

101. Стороны будут стремиться 
р азви вать  сотрудничество в 
области кинематографии на 
основе соответствующего С о ­
глаш ения между Г о судар­
ственным комитетом по кине­
м атографи и С С С Р  и М и ни­
стерством информации и р а ­
диовещ ани я  П равительства  
Индии от 10 д ек аб р я  1980 г.

102. Стороны будут взаимно про­
водить фестивали х у д о ж е ­
ственных и документальных 
кинофильмов и обменивать­
ся делегац иям и кинем ато­
графистов в составе  3 чело­
век дл я  участия в этих ф ести­
валях.

103. Стороны будут содейство­
вать обмену делегациями 
кинематограф истов  для  у ча ­
стия в премьерах и неделях 
ф ильмов на коммерческой 
основе.
Стороны будут содейство­
вать обмену фильмами на 
коммерческой основе.

104. Стороны будут участвовать 
в м еж дународны х киноф е­
стивалях ,  проводимых в обе­
их странах ,  путем н а п р а в ле ­
ния фильмов и делегаций.

105. Стороны будут содейство­
вать  созданию фильмов сов­
местного производства,  о к а ­
занию  услуг при создании 
фильмов к аж дой  из Сторон 
на территории другой с тр а ­
ны.

106. Стороны будут обмениваться 
лу чш и м и  к о р о т к о м е т р а ж ­
ными фильмами для  о зн а ­
комления с ними кинемато­
графистов (не для  коммер­
ческого выпуска).

107. Стороны обменяются 3 ки­
нем атографистам и с про­
граммами фильмов для  про­
ведения творческих встреч.

Г оскино 
С С С Р

Г оскино 
С С С Р

Министерство 
информации 
и радиове­

щ ания

Госкино
С С С Р

Г оскино 
С С С Р

Министерство на 10 дней 
информации ежегодно 
и радиове ­

щ ания

Министерство 
информации 
и радиове ­

щ ания

Министерство 
информации и 
радиовещ ания

Госкино Министерство 
С С С Р  инф орм ации и 

р адиовещ ания

Госкино Министерство 
С С С Р  информ ации и 

радиовещ ания

Госкино Министерство 14 дней 
С С С Р  информации и ежегодно 

радиовещ ания
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П р о д о л ж е н и е

108. Стороны  обм еняю тся  2 ж ур-  Союз
налистам и,  вклю чая  ж у р на-  ж у р н а ­
ли ста ,  з а н и м а ю щ е го ся  во- листов
просами р аспространени я  С С С Р
оф иц иальной  и н ф орм ац ии .

109. Стороны будут способство- Гостеле-
вать  нап р авлени ю  съемочных радио
групп соответствую щ их те- С С С Р
леви зионны х организац ий
двух стран  в составе  2  че­
ло век  дл я  со здани я  д о к у ­
м ен тальны х телевизионных 
ф ильм ов  о С С С Р  и Индии.
Д а л ь н е й ш и е  детали  будут 
обсуж дены  путем взаимных 
консультаций.

110. Стороны будут  по в о з м о ж ­
ности о бм ениваться  т ел еви ­
зионными ф ильм ам и по во ­
просам о б р а зо в а н и я  и науки, 
детскими ф ильм ам и ,  ф и л ь ­
мами по географ ии , спорту 
и физкультуре .

111. И н ди й ск ая  С торона в ы р а з и ­
л а  п о ж ел ан и е  изучить накоп­
ленный в С С С Р  опыт в деле 
р аспространени я  и р е а л и з а ­
ции оф иц и альны х  пу б ли ка ­
ций — книг и ж у р нал о в .  С о ­
ветская  С торона  согласи лась  
рассм отреть  данное  пред­
ложение.

112. Стороны еж егодно  обменя- Госкино
ются 1 кинокритиком. Индий- С С С Р
ска я  С торона  в ы р ази л а  по­
ж ел ан ие ,  чтобы подобные
визиты по возмож ности б ы ­
ли приурочены к проведению 
киноф ести  вал  е й /к и н о н е д е л ь  
в Индии.

113. Стороны будут способство- ТАСС 
вать р азвитию  сотрудн иче­
ства м еж ду  национальны ми 
агентствам и  новостей С С С Р
и Индии.

Гостеле-
радио
С С С Р

Госком­
издат
С С С Р

М инистерство 
ин ф орм ац ии  и 
р ади о в ещ ан и я

Министерство 
инф орм ации  и 
ради о в ещ ан и я

14 дней

М инистерство 
ин ф орм ац ии  и 
ради о в ещ ан и я

Министерство 
инф орм ации и 
р ади о в ещ ан и я

М инистерство 10 дней 
инф орм ации и каж дого  
ради о в ещ ан и я

М инистерство 
ин форм ации  и 
р а ди о в ещ ан и я

114. С портивны е связи  м еж ду 
дву м я  стр анам и  будут о су ­
щ еств л я ть ся  в соответствии 
с Протоколом  о спортивном 
сотрудничестве.

V. С п о р т

С портко­
митет 
С С С Р

Д е п а р та м ен т  
по делам  

м олодежи и 
спорта
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П р о д о л ж е н и е

М инистер­
ство вы сш е­

го и сред­
него спе­

циального 
о бразовани я

М инистер­
ство юсти­
ции С С С Р

С екретари ат  Н ац ион альная  
Комиссии комиссия Ин- 

С С С Р  по де- дии по делам  
лам  Ю Н Е С К О

Ю Н Е С К О

115. Ин дийская  Сторона в ы р ази ­
ла  пож елание  направить  сро­
ком на 1-— 2  года до двух 
преподавателей Н а ц и о н ал ь ­
ного к о л л едж а  Л ак ш м и б а и ,  
Гвалиор, на стаж и ровку  и 
для  проведения научной р а ­
боты в учебные заведения 
С С С Р  по профилю препода­
вание физической культуры. 
Советская  Сторона согласи­
л ась  рассмотреть данное  
предложение.

VI. Другие мероприятия
116. С оветская  Сторона н а п р а ­

вит, а И н дийская  Сторона 
примет делегацию  в соста­
ве 4 человек для  озн аком ­
ления с деятельностью  о р га ­
нов юстиции Индии.

117. Н ациональны е комиссии 
С С С Р  и Индии по делам 
Ю Н Е С К О  будут работать 
в тесном сотрудничестве в 
вопросах, представляю щ их 
взаимный интерес, и в осу­
ществлении целей и задач  
Ю Н ЕС К О . В частности, Сто­
роны окаж у т  содействие об­
мену инф ормацией относи­
тельно работы, проделан­
ной в к аж дой  стране в о б л а ­
сти программ Ю Н Е С К О  по 
изучению цивилизации стран 
Ц ентральной Азии и по др у ­
гим проектам. К а ж д а я  Сто­
рона будет поощ рять  взаим ­
ные поездки исследователей, 
работаю щ их по проектам 
Ю Н ЕС К О .

118. Н а ст о я щ ая  П рограм м а  не 
исключает возможности 
проведения других меро­
приятий, отвечаю щ их поло­
ж ениям  С оглаш ения  от 12 
ф евраля  1960 года. Д о п о л ­
нительные предложения,  не 
включенные в настоящую  
Программу, будут р ассм ат ­
риваться и осуществляться 
Сторонами по взаимной до­
говоренности.

Министерство
образования

Министерство
юстиции
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О бщ ие полож ения, изложенные в П рилож ении, являю тся 
неотъемлемой частью  данной П рограм мы .

Стороны в ы р а ж аю т  уверенность, что выполнение н асто я­
щей П рограм м ы  будет способствовать дальнейш ему р асш и ­
рению и углублению  отношений д руж б ы  и сотрудничества 
м еж ду их странам и  и народами.

С оверш ено в г. Д ели  16 ф евраля  1985 года в двух экзем ­
плярах , к аж д ы й  на русском, английском и хинди языках, 
причем все тексты имеют одинаковую  силу.

ЗА  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  ЗА  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О
С О Ю ЗА  С О В ЕТС К И Х  Р Е С П У Б Л И К И  И Н Д И И

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К

Ю. А. Кириченко Капила Ватсьяан

Приложение
Общие положения

В р а м к а х  С о гла ш ен и я  о культурном, научном и техническом сотрудн и­
честве м еж д у  С ою зом Советских Социалистических  Республик  и Республикой 
Индией, подписанного  12 ф е в р а л я  1960 года в Д ел и  (И н д и я ) ,  Стороны обме­
нялись мнениями по ф ин ан совы м  и другим вопросам, с вязан ны м  с выполнением 
мероприятий П р о гр ам м ы  обменов в области  культуры, науки и о бразования  
на 1985— 1986 гг., и достигли договоренности о следующем:

I. Д л я  визитов делегац ий  и отдельных л и ц  на срок 6  месяцев или менее:
а )  з а  исключением особо оговоренных случаев, проезд приглашенных в 

С С С Р  индийских делегаций  и отдельных лиц  до Москвы и обратно  оплачи­
вается  Индийской Стороной; оплату  транспортны х расходов внутри Советско­
го С ою за  приним ает  на себя С оветская  Сторона;

б) з а  исключением особо оговоренных случаев , проезд приглаш енны х в И н ­
дию советских делегац ий  и отдельных лиц  до Д ели  и обратн о  оплачивается  
Советской Стороной; опл ату  транспортны х расходов внутри Индии принимает 
на себя  И н ди й ск ая  С торона;

в) в случае  необходимости п р и ни м аю щ ая  Сторона обеспечивает бесп л ат ­
ную медицинскую  помощь, вклю чая  госпитализацию ;

г) всем членам  делегац и й  и отдельным л и цам ,  пр и гл аш аем ы м  в Советский 
Сою з из Индии или в Индию  из Советского С ою за  в порядке  эквивалентного 
обмена на срок до  6  месяцев , п р и н и м аю щ ая  Сторона  предоставляет:

(I)  или полное питание  и гостиницу, местный транспорт ,  в случае необхо­
димости переводчика ,  а т а к ж е  средства  на мелкие расходы  и к арм анны е  день­
ги на в заим ной  основе;

( I I )  или бесп латную  гостиницу и в случае  необходимости переводчика 
плюс ден е ж н о е  со д ер ж а н и е  в р азм ере  134 рупии в день  на человека для  со ­
ветских г р а ж д а н ,  пр и бы ваю щ их  в Индию, и 12 рублей на человека в день для 
индийских г р а ж д а н ,  п ри бы ваю щ их в С С С Р ,  д л я  удовлетворения всех их по­
требностей на питание, местный транспорт ,  мелкие расходы и карманны е 
деньги.

П р е д у с м атр и в а ется ,  что карм анны е  деньги, вы плачиваем ы е  по подпунк­
ту ( I ) ,  могут быть увеличены по взаимному согласию  Сторон в особых случаях.

II. Д л я  обменов свы ш е шести месяцев:
I. З а  исключением особо оговоренных случаев , и в частности в отношении 

преподавателей  русского я зы к а ,  н аправляем ы х  Советским Союзом в Индию
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по особому контракту, Сторона, п р и гл а ш а ю щ а я  специалистов другой С торо­
ны для  работы по найму в качестве преподавателей, консультантов, экспер­
тов и т. д., предоставляет  им следующие условия, которые фиксируются в кон­
тракте,  заклю чаемом в установленном порядке:

а) оплачивает  проезд в оба конца специалиста и членов его семьи, если 
специалист  приглаш ается  для  работы либо  на один учебный год или более, либо 
на один год или более;

б) вы плачивает  зар п л ату  в размере  190— 475 руб. в месяц для индийских 
специалистов в С С С Р  и 1000— 2500 рупий в месяц для  советских специалистов 
в Индии в зависимости от квалиф икац ии  специалиста;

в) оплачивает  переезды по стране, связанны е с исполнением служебных 
обязанностей;

г) обеспечивает за  свой счет меблированное ж илое помещение со всеми не­
обходимыми коммунально-бытовыми удобствами, в том числе кондиционер и 
холодильник, где это необходимо;

д) предоставляет  оплаченный отпуск в' следующем порядке:
1) 15 дней для  специалистов, работаю щ их в учреж дениях  с каникулярной 

системой;
2) 30 дней для  специалистов, работаю щ их в учреж дениях  без летней канику­

лярной  системы;
е) в случае болезни специалиста выплачивает ему полную ставку в течение 

одного месяца и половину ставки в течение второго месяца. Если специалист 
будет болен свыше двух месяцев, на п р а в ля ю щ а я  Сторона заменит его за  свой 
счет;

ж )  оплачивает  подоходный налог, которым о благается  з а р п л ата  спец иа­
листа  за  весь срок его пребывания;

з) обеспечивает бесплатную медицинскую помощь экспертам и членам их 
семей, включающую в необходимых случаях  госпитализацию. 
П р и м е ч а н и я :  1) В случае, если эксперта-специалиста  долж ен  сопро­

вож дать  переводчик, н а п р а в л я ю щ а я  Сторона посылает 
переводчика за  свой счет, а приним аю щ ая Сторона обеспе­
чивает ему ж илье  и место работы, медицинское обеспе­
чение, служебные поездки внутри страны.
2) Использованный выше термин «семья» включает му­
ж а  (ж ену)  и несовершеннолетних детей.
3) Отпуск по состоянию здоровья, упомянутый в п. 1(е), 
предоставляется  на основании документа, оформленного 
местными медицинскими органами.
4) З а р а б о т н а я  плата  за  «летние каникулы», предусмат­
риваемые упомятутым выше п. д ( 1 ), будет в ы плачивать­
ся принимающей Стороной.

2. З а  исключением особо оговоренных случаев, С торона, на п р а в ля ю щ а я  
стаж еров  и специалистов для  специализации в научно-исследовательские уч­
реждения другой Стороны на сроки свыше 6  месяцев, принимает на себя сле­
дую щ ие расходы:

а) оплачивает  проезд своих стаж еров  и специалистов до места ста ж и р о в ­
ки и обратно;

б) оплачивает  П равительству  страны, принимающей стаж ер о в  и спе­
циалистов другой страны, сумму на содерж ание  своего ста ж е р а  или спец иа­
л иста  в размере соответственно 169 рублей или эквивалентную сумму в рупиях 
в месяц.

3. П ри н им аю щ ая  Сторона обеспечивает бесплатно с таж ер ам  и спец и али­
стам направляю щ ей Стороны:

а) обучение, включая предоставление научных руководителей стажировки, 
соответствующее помещение с необходимыми оборудованием и учебными 
пособиями (место в исследовательской л аборатории  или в научно-исследо- 
вательском институте) ;

б) соответствующим образом меблированную ж илую  площ адь;
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в) внутренние поездки, с зя за н н ы е  с их научной и учебной работой;
г) питание;
д) м едицинское  обслуж и вани е,  вклю чая  в необходимых случаях  госпита­

лизаци ю ;
е) в озм ож ности  д л я  отдыха.

П р и м е ч а н и е .  В к аж д о м  конкретном случае  н ап р ав лен и я  или приема спе­
циалистов  и с та ж е р о в  зак л ю ч а ет ся  контракт. С Советской 
Стороны органи зац ией ,  уполномоченной зак л ю чать  такие 
контракты, я в л я ется  В / О  «Техноэкспорт».

III.  С туден там  и аспи ран там ,  едущ им  на основе предоставленных стипен­
дий д л я  обучения в университетах, ко л л ед ж а х  и других  институтах, прини­
м а ю щ а я  С торона  обеспечивает  все условия  и разм ер  стипендии в соответст­
вии с сущ ествую щ ей практикой, если в эту практику  не будут внесены по в за и м ­
ному согласию  какие-либо  изменения.

IV. Выставки.
1) Н а п р а в л я ю щ а я  С торона  берет на себя расходы, связан н ы е  с транспор­

тировкой экспонатов  до первого порта принимаю щей Стороны.
2) П р и н и м а ю щ а я  С торона несет расходы, свя з ан н ы е  с транспортировкой 

экспонатов  в ы ставок  в другие  города на ее территории и их отправкой о б р а т ­
но до столи ц ы  н а п р а в л я ю щ е й  Стороны.

3) П р и н и м а ю щ а я  Сторона несет расходы, с вязан ны е  с о р гани зацией  и про­
ведением вы ставки и ее реклам ы , к оторая  будет вклю чать  каталоги ,  брош ю ­
ры и т. д.

4)  Н а п р а в л я ю щ а я  С торона  берет на себя расходы, связан ны е  со стр ах о ­
ванием.

5) Если н а п р а в л я ю щ а я  С торона  несет убытки из -за  повреждений экспо­
натов, п р и н и м а ю щ а я  С торона  о б я з а н а  предоставить все документы относи­
тельно повреж дений ,  которые даду т  н ап р ав ля ю щ ей  Стороне возмож ность по­
лучить ком пенсацию  от соответствую щ ей страховой компании. Расходы, с в я ­
занны е  с оф орм лением  этих документов, берет на себя п р и ним аю щ ая  Сторона.

6 ) П р и н и м а ю щ а я  Сторона  о б я з а н а  пр о явл ять  д о л ж н о е  внимание и заботу  
об экспонатах.

7) Если в ы ставка  пересы лается  в третью страну, ф инансовы е о б я з ат ел ь ­
ства при ним аю щ ей Стороны не будут превы ш ать  транспортны х расходов по 
возврату  вы ставки в н ап р ав ляю щ у ю  страну.

V. Б ы л о  договорено, что к а ж д а я  С торона  будет у ведом лять  другую С торо­
ну о н аправлени и  лиц,  командируемых на основе н астоящ ей  П рограм м ы , по 
крайней мере за  месяц, а т а к ж е  з а п р а ш и в а т ь  визы не менее чем за  3 недели 
до отъезда ,  с о о б щ а я  при этом полные данны е,  вклю чая  номер пункта П р о гр ам ­
мы, в соответствии с которым осущ ествляется  эта  поездка.

VI. С тороны  договорились,  что в случае  приглаш ения  преподавателей на 
р аботу  на срок свы ш е 6  месяцев, пр и н им аю щ ая  С торона  обязуется  сообщить 
другой С тороне не менее чем за  год подробные данны е  о предмете препода­
вания.

VII .  Стороны договорились, что условия,  на которых осущ ествляю тся о б ­
мены, не д о л ж н ы  изменяться ,  кроме к ак  по взаимному согласию.

V III .  В целях  о бсуж ден ия  хода выполнения н астоящ ей  П рограм м ы  и уве­
дом ления  об изменениях времени осущ ествления какого-либо  из ее пунктов 
будут  проводиться  к в ар тал ьн ы е  обзоры за  15 дней до  истечения к в ар тал а  
м еж ду  Отделом по культурным свя з я м  с зарубеж н ы м и  стран ам и  Министерства 
иностранны х дел С С С Р  и П осольством Индии в Москве, а т а к ж е  м еж ду Д е ­
партам ентом  культуры Индии и Посольством С С С Р  в Дели.

Д л я  а д р е с а  П о д леж ит  первоочередной
доставке

ИНДЕКС — 70948
Издательство «Юридическая литература». Москва, ул. Чкалова, 38—40.

Типография. Москва, пр. Сапунова, 2. З ак аз  №  895.
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7. Торговое  соглаш ение  м еж ду  П равительством  С ою за Советских С о ц и ал и ­
стических Республик  и П равительством  Республики Кении.

8. Д о л го ср о ч н а я  про гр ам м а  р азв ити я  экономического и научно-технического 
сотрудничества  м еж д у  Союзом Советских С оциалистических Республик  
и Венгерской Н ародной  Республикой на период до 2000 года.
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Т О Р Г О В О Е  С О Г Л А Ш Е Н И Е
-1 между Правительством Союза Советских Социалисти­

ческих Республик и Правительством Республики Кении

П равительство  С ою за Советских Социалистических Р ес ­
публик и П равительство  Республики Кении, ж е л а я  укреплять  и 
р азв и вать  торговые отношения меж ду обеими странами на 
основе р авен ства  и взаимной выгоды, договорились о н и ж е­
следующем:

С т а т ь я  1
1. Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны предоставляю т друг другу 

реж им наиболее благоприятствуемой нации во всех вопросах, 
относящ ихся к их взаимным торговым отношениям и м орепла­
ванию.

2. Компетентные органы обеих стран  будут вы д авать  им­
портные к экспортные лицензии до тех пор, пока такие л и ­
цензии требую тся или будут необходимы в дальнейш ем в 
соответствии с законам и  и правилам и, действую щими в к а ж ­
дой из стран. Л ицензии  будут в ы д аваться  на условиях не 
менее благоприятных, чем те, на которых они выдаю тся л ю ­
бой третьей стране.

3. П остановления предыдущих аб зац ев  настоящ ей статьи 
не будут, однако, распростран яться  на преимущ ества:

а) которые одна из Д о го вар и в аю щ и х ся  Сторон предоста­
вила или ъ.ожет предоставить соседним стр анам  в целях о б ­
легчения приграничной торговли;

б) вытекаю щ ие из там ож енного  сою за или зоны свобод­
ной торговли, членом которых яв ляется  или могла бы стать  
в будущ ем к а ж д а я  из Д о го вар и в аю щ и х ся  Сторон.

С т а т ь я  2
1. Обе Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны будут, в рам ках  их 

законов  и правил, облегчать  и способствовать  самому ш и­
рокому развитию  торговли м еж ду  двум я странам и . П р ед м е­
том импорта и экспорта по настоящ ем у С оглаш ению  могут 
быть лю бые товары, о которых договорятся  советские внеш не­
торговые организации  и кенийские физические лица и то р го ­
вые предприятия.

2. Обе Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны примут меры к тому, 
чтобы торговля меж ду обеими странам и  о су щ ествл ял ась  на 
основе принципа разум но  сб алансированной  торговли.

С т а т ь я  3
И мпорт и экспорт товаров  в рам ках  н астоящ его  С о г л а ­

шения будут осущ ествляться  в соответствии с действую щ и­
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ми в С С С Р  и Кении внутренними законам и  и правилами в 
отношении импорта, экспорта и валю тного контроля и на 
основе контрактов, заклю чаем ы х меж ду советскими внеш не­
торговыми организациям и , с одной стороны, и кенийскими 
физическими лицам и  и торговыми предприятиями, с другой 
стороны.

С т а т ь я  4
Д л я  целей настоящ его  С оглаш ения товары, происходя­

щие из С ою за Советских Социалистических Республик, будут 
р ассм атр и ваться  как  советские товары , а товары , происходя­
щие из Республики Кении,—  как  кенийские товары.

С траной происхож дения то в ар а  будет считаться страна , 
где товар  был произведен и изготовлен или прошел окон ча­
тельную сущ ественную переработку, или в случае необрабо­
танных сельскохозяйственных продуктов — страна , где товар  
был ф актически произведен. Обе Д о го вар и ваю щ и еся  С то­
роны сохраняю т право в отношении импорта некоторых 
т оваров  потребовать  сертиф икат о происхождении от о р га ­
низации, уполномоченной д ля  этого правительством страны 
происхождения.

С т а т ь я  5
Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны согласились, что все платежи 

м еж ду С С С Р  и Кенией, вытекаю щ ие из настоящ его  С о г л а ­
шения, будут осущ ествляться  в свободно конвертируемой 
валюте.

С т а т ь я  6
Н а товары , являю щ иеся  предметом торговли в рам ках  

н астоящ его  С оглаш ения, будут устан авл и в аться  текущие 
цены основных мировых рынков по таким товарам .

Д л я  тех товаров , на которые не мож ет быть установлена 
т а к а я  цена, будут применяться конкурентные цены на а н а ­
логичные товары  подобного качества.

С т а т ь я  7
Т овары , происходящ ие из территории одной из Д о го в а р и ­

ваю щ ихся Сторон, импортированные на территорию  другой 
Д о го вар и в аю щ ей ся  Стороны, могут быть реэкспортиро­
ваны в третью страну  без предварительного одобрения ком­
петентных властей  той Д о го вар и в аю щ ей ся  Стороны, на тер ­
ритории которой такие  товары  были приобретены. К а ж д а я  из 
Д о го вар и в аю щ и х ся  Сторон может, однако, в о тн ош ен и и ' к а ­
кого-либо отдельного т о в ар а  не д ать  согласие на его реэк­
спорт или м ож ет разреш и ть  реэкспортировать  такой товар  
при соблюдении требуемых ею условий.
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С т а т ь я  8
К а ж д а я  Д о г о в а р и в а ю щ а я с я  Сторона будет предостав­

лять , в соответствии со своими действующими законам и  и 
правилам и, свободу тр ан зи та  через территорию  своей страны 
по путям, наиболее удобным для  м еж дународного  транзита, 
товарам , следую щим на территорию или из территории д р у ­
гой Д о го вар и в аю щ ей ся  Стороны, на условиях не менее 
благоприятны х, чем те, которые предоставляю тся любой 
третьей стране.

Т овары  каж д о й  из обеих стран  после их тран зи та  через 
территорию одной или более третьих стран не будут при их 
ввозе на территорию другой страны о б лагаться  более высо­
кими пош линам и или сборами, чем те, которыми они о б л а ­
гались бы при непосредственном ввозе из территории такой 
страны.

П остановления предыдущ его а б з а ц а  настоящ ей статьи 
т ак ж е  будут применяться к товарам , которые во время их 
транспортировки через территорию третьей страны п одверга­
лись перегрузке, переупаковке или складированию .

С т а т ь я  9
К а ж д а я  из Д о го вар и ваю щ и х ся  Сторон будет поощ рять  

участие в торговых яр м ар ках  и выставках , организуемых 
на территории другой Д о го вар и ваю щ ей ся  Стороны.

С т а т ь я  10
Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны предоставляю т друг другу 

реж им наиболее благоприятствуемой нации во всех вопросах, 
относящ ихся к ввозу из территории другой Д о го в а р и в аю ­
щейся Стороны о б разц ов  товаров  и рекламных материалов. 
О бразц ы  товаров  и рекламные материалы  при ввозе из тер­
ритории любой из Д ого вар и ваю щ и х ся  Сторон на территорию 
другой Д о го вар и в аю щ ей ся  Стороны будут о свобож даться  
от пошлин и сборов в соответствии с законам и  и правилами, 
действующими в соответствующей стране.

В соответствии с действую щ ими в к а ж д о й  из стран внут­
ренними законам и  и правилами к а ж д а я  из Д о го в а р и в аю щ и х ­
ся Сторон предоставляет  реж им  наиболее благо п р и ятст­
вуемой нации в отношении освобож дения от пошлин и сборов 
товаров  другой Д о го вар и в аю щ ей ся  Стороны, которые вре­
менно импортируются или зав о зя т ся  на ее территорию  и в 
дальнейш ем вы возятся  из ее территории:

а) товаров , предназначенны х д л я  испытаний и экспери­
ментов;
2 — 1123
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б) товаров , предназначенны х д л я  выставок, конкурсов и 
ярм арок;

в) инструментов, которыми будут пользоваться  м о н т аж ­
ники при м он таж е и сборке оборудования;

г) товаров  для  их переработки или ремонта и материалов, 
необходимых д л я  переработки или ремонта;

д) тары  экспортированны х или импортированных товаров.

С т а т ь я  11
Торговые суда каж дой  из обеих стран  с находящ им ися 

на них грузам и будут пользоваться  при их входе, пребывании 
и выходе из портов другой страны реж им ом наиболее благо- 
приятствуемой нации в отношении условий, предоставляемы х 
судам  любой третьей страны.

С т а т ь я  12
Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны будут консультироваться 

друг с другом по просьбе любой из Д ого вар и ваю щ и х ся  Сторон 
в отношении мероприятий, направленны х на расш ирение 
взаимны х торгово-экономических отношений, а т ак ж е  в р е ­
шении вопросов, относящ ихся к выполнению настоящ его  
Соглаш ения.

С т а т ь я  13
Со дня подписания настоящ его  С оглаш ения п р екр ащ ает ­

ся применение Торгового С оглаш ения меж ду Союзом С овет­
ских Социалистических Республик и Кенией от 29 апреля 
1964 года.

С т а т ь я  14
По истечении срока действия настоящ его  С оглаш ения 

его постановления будут применяться ко всем контрактам , 
заклю ченным в период его действия и не исполненным к мо­
менту истечения срока действия Соглаш ения.

С т а т ь я  15
1. Н астоящ ее  С оглаш ение подлеж ит одобрению в соот­

ветствии с конституционной процедурой каж д о й  Д о г о в а ­
р и ваю щ ейся Стороны и вступит в силу в день обмена нотами, 
п одтверж даю щ им и такое одобрение Соглаш ения.

2. С оглаш ение будет действовать  в течение двух лет, н а ­
чин ая  со дня  вступления его в силу, и после этого периода оно 
будет оставаться  в силе впредь до истечения шести месяцев, 
считая  с того дня, когда одна из Д о го вар иваю щ их ся  Сторон 
получит от другой Д о говариваю щ ей ся  Стороны письменное 
уведомление о ее намерении прекратить действие настоящ его 
С оглаш ения.
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3. Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны согласились, однако, что 
постановления настоящ его  С оглаш ения будут временно при­
меняться со дня его подписания.

В удостоверение чего уполномоченные обеих Д о го в а р и ­
ваю щ ихся Сторон подписали настоящ ее С оглаш ение и скре­
пили его своими печатями.

Соверш ено в Н айроби  8 июля 1983 года в двух экзем п ля­
рах, каж д ы й  на русском и английском язы ках, причем оба 
текста имеют одинаковую  силу.

П О  У П О Л Н О М О Ч И Ю  п о  у п о л н о м о ч и ю
П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А  С О Ю ЗА  С О В ЕТС К И Х  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А  Р Е С П У Б Л И К И

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К  К ЕН И И

Г. Ж уравлев Д. Окваньо

ДО Л ГО СРО ЧН А Я ПРОГРАММА
о  развития экономического и научно-технического сотруд- 

ничества между Союзом Советских Социалистических 
Республик и Венгерской Народной Республикой на период 
до 2000 года
Союз Советских Социалистических Республик и В енгер­

ск ая  Н а р о д н ая  Республика,
руководствуясь решениями съездов Коммунистической 

партии Советского С ою за и Венгерской Социалистической 
Рабочей  партии, а т а к ж е  договоренностями, достигнутыми во 
время встреч Генерального секретаря  Ц К  К П С С  и Г ен ераль­
ного секретаря  В С Р П ,

в соответствии с положениями Д о го во р а  о друж бе, сот­
рудничестве и взаимной помощи м еж ду Союзом Советских 
Социалистических Республик и Венгерской Н ародной  Респ уб­
ликой от 7 сентября 1967 года,

опираясь  на экономический и научно-технический потен­
циал обеих стран, результаты  успешного р азвития  экономи­
ческого и научно-технического сотрудничества м еж ду  С С С Р  и 
В Н Р, опыт, накопленный в ходе реализации  Д олговременной 
программы р азвития  специализации  и кооперирования произ­
водства м еж ду  С С С Р  и В Н Р  до 1990 года,

учиты вая  зад ач и  интенсификации народного хозяйства , 
ускорения научно-технического прогресса, дальнейш его  п о д ъ ­
ем а благосостояния народов обеих стран,

исходя из решений Экономического совещ ан ия  стран  —  
членов СЭВ на высшем уровне (июнь 1984 г.) о д ал ьн ей ­
шем развитии и соверш енствовании сотрудничества, у гл у б ­
лении устойчивой долгосрочной специализации  и коопериро­
ван ия  производства и расш ирения взаимной торговли,
2*
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используя результаты  разработки  Основных направлений 
экономического и социального р азви ти я  в обеих странах  на 
1986— 1990 годы и на период до 2000 года,

будучи убеждены , что всестороннее братское сотрудниче­
ство С С С Р  и В Н Р  и углубление м еж дународного  разделения 
труда  с л у ж а т  делу  упрочения единства стран социалисти­
ческого содруж ества  и являю тся  важ н ы м и  ф акторам и  в борь­
бе за  укрепление мира и м еж дународной  безопасности,

приняли настоящ ую  Д олгосрочную  программу развития 
экономического и научно-технического сотрудничества между 
С С С Р  и В Н Р  на период до 2000 года.

I.
О тнош ения меж ду С С С Р  и В Н Р  динамично и плодотворно 

р азв и ваю тся  во всех областях  политической, экономической, 
научной и культурной ж изни на основе принципов марксизма- 
ленинизма и социалистического интернационализм а, что от­
вечает коренным интересам советского и венгерского н ар о ­
дов и способствует успешному решению за д а ч  строительства и 
соверш енствования развитого  социалистического общества. 
О пределяю щ им ф актором  развития  советско-венгерских отно­
шений яв ляется  тесное взаимодействие К П С С  и В С Р П , ко­
торое характери зуется  взаимным доверием, единством в згл я ­
дов по всем важ нейш им  вопросам современности.

С С С Р  и В Н Р , используя преимущ ества планового х о зяй ­
ства и возмож ности взаим ного  сотрудничества, упрочили 
свой экономический и научно-технический потенциал, повы­
сили м атериальны й и культурный уровень ж изни населения, 
создали  условия дальнейш его р азви ти я  экономики и р асш и ­
рения взаимного  сотрудничества и перехода народных хо­
зяйств  обеих стран  на путь интенсивного развития.

В углублении экономического и научно-технического со­
трудничества важ н у ю  роль сы гр ал а  п рин ятая  в 1980 году 
Д о лговрем ен ная  п рограм м а р азви ти я  специализации  и 
кооперирования производства м еж ду  С С С Р  и В Н Р  до 
1990 года.

Советский Союз является  важ н ей ш и м  экономическим 
партнером Венгрии. Советско-венгерское сотрудничество о к а ­
зы вает  значительное влияние на соверш енствование эконо­
мики В Н Р , особенно промышленности, на обеспечение д и н а ­
мичного роста экономики и расш ирение ее экспортных 
возможностей. Советские поставки топлива, сырья и энергии, 
современного оборудования и м атериалов  позволяю т удов­
л етворять  значительную  часть  импортных потребностей 
В Н Р  и, с учетом собственных источников В Н Р , в том числе 
полученных на предприятиях и других объектах , построен­
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ных в В Н Р  при техническом содействии С С С Р, создаю т воз­
мож ность  успешного р азви ти я  ее народного хозяйства . Устой­
чивые и значительные по своим м асш табам  за к а зы  С оветско­
го С ою за создаю т благоприятную  основу д ля  организации  
крупного эффективного специализированного  производства.

Венгерские поставки в С С С Р  отдельных видов м аш и но­
строительной продукции способствуют более полному удов­
летворению  потребностей пищевой и электротехнической п ро­
мышленности, а т а к ж е  потребностей в средствах тран сп ор­
та и связи. П оставки  сельскохозяйственных, пищевкусовых и 
промышленных товаров  народного  потребления позволяют 
улучш ить сн абж ение населения С С С Р  этими товарам и.

Новые возможности  д л я  соверш енствования экономи­
ческого сотрудничества и хозяйственного взаимодействия эко­
номик С С С Р  и В Н Р  и всех братских стран открыло Э коно­
мическое совещ ание стран  — членов СЭВ на высшем уровне. 
В решении С овещ ан и я  определены основные направления 
стратегии экономического разви тия  и углубления м еж д у н а­
родного социалистического разд елени я  труда. Больш ое з н а ­
чение имеет договоренность сделать  новый ш аг в деле углуб­
ления согласования экономической политики в областях, 
связанны х с взаимным сотрудничеством, для  выработки на 
коллективной основе путей реш ения крупных экономических 
проблем, представляю щ их взаимный интерес.

Советский Союз и В енгерская Н а р о д н ая  Республика полны 
решимости всемерно содействовать  сотрудничеству в рам ках  
О рганизации  В арш авского  Д о го во р а  и Совета Экономи­
ческой Взаимопомощи, активно участвовать  в реализации  
решений и установок Экономического совещ ания  стран — 
членов СЭВ на высшем уровне и других договоренностей о 
многостороннем экономическом и научно-техническом сотруд­
ничестве.

Главной целью советско-венгерского сотрудничества я в ­
ляется  активное содействие всестороннему повышению б л а ­
госостояния народов, более полному удовлетворению их 
потребностей и дальнейш ем у упрочению друж бы  и братского  
сою за народов обеих стран.

В озрастаю щ ую  роль в претворении в ж изнь  со гл асо ван ­
ных направлений взаимного  сотрудничества играют коорди­
нация государственных планов С С С Р  и В Н Р , применение 
новых эффективных форм экономического и научно-техни- 
ческого сотрудничества, широкое развитие  производственной 
кооперации и прямых связей  меж ду объединениями, пред­
приятиями и научными орган и зац иям и  обеих стран.

С С С Р  и В Н Р  будут углублять  согласование экономи­
ческой политики в областях  экономического сотрудничества.
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представляю щ их взаимный интерес, в целях  разработки  пу­
тей реш ения проблем обеспечения народных хозяйств  обеих 
стран топливом, энергией и сырьем, р азви ти я  агропром ы ш ­
ленного комплекса, приоритетных отраслей машиностроения, 
микроэлектроники, робототехники, производства промы ш лен­
ных товаров  народного потребления и других отраслей-эконо- 
мики. Намеченный новый ш аг в развитии всестороннего эконо­
мического и научно-технического сотрудничества и усиле­
нии хозяйственного взаимодействия, с учетом объективных 
экономических условий С С С Р  и В Н Р, д аст  ориентировку при 
ф ормировании структуры производства во взаимосвязанны х 
отр асл ях  народного хозяйства и направлений  взаимного сот­
рудничества на перспективу.

С С С Р  и В Н Р  считают, что ключевым ф актором  р е а л и за ­
ции целей советско-венгерского сотрудничества д олж но  стать 
объединение усилий по всемерному эф ф ективному исполь­
зованию  новейших достижений научно-технического прогрес­
са, интеллектуальных и материально-технических ресурсов в 
интересах интенсификации народного хозяйства  обеих стран.

П р и н и м ая  во внимание основные н аправления  научно-тех- 
нического прогресса, главны е треб ован ия  долгосрочного об- 
щ ественно-экономического развития , приоритетными о б л а с ­
тями сотрудничества будут являться :

электронизация народного хозяйства  путем широкого 
внедрения микроэлектроники и вычислительной техники, что 
позволит сущ ественно повысить общ ественную  произво­
дительность труда, ускорить научно-технический прогресс во 
всех отр асл ях  народного хозяйства , в том числе и в непроиз­
водственной сфере;

ком плексная  авто м ати зац и я  на основе создания гибких 
производственных систем с применением оборудования с пер­
спективными системами ЧПУ, высокопроизводительными 
промышленными роботами, что обеспечит оптимальное ис­
пользование мощностей и сокращ ение фондоемкости, м ате­
риалоемкости производства и ж ивого  труда;

ускоренное развитие  атомной энергетики д ля  произ­
водства электроэнергии и тепла и на этой основе со к р ащ е­
ние доли потребления углеводородного топлива в топливно- 
энергетическом балансе;

создание и внедрение новых материалов  и технологий в 
целях повышения эффективности использования сырьевых 
ресурсов, сущ ественного сокращ ения энерго- и м атери алоем ­
кости производства и повышения производительности труда;

развитие  биотехнологии в целях производства эф ф ектив­
ных корм ов д л я  ж ивотноводства, создан и я  действенных 
биологических методов борьбы с возбудителями заболеваний,
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увеличения урож айности  сельскохозяйственных культур и 
продуктивности животноводства, создания вы сокопроизводи­
тельных сельскохозяйственных технологий, производства 
высокоэффективных медицинских препаратов , широкого внед­
рения результатов  биотехнологических исследований в про­
мышленность, сельское хозяйство, здравоохранение и при 
осуществлении мероприятий по охране окруж аю щ ей  среды.

С С С Р  и В Н Р  об ратят  особое внимание на развитие ф ун­
даментальны х исследований и использование их результатов 
в народном хозяйстве, усиление взаимодополняемости  научно- 
технического потенциала обеих стран, создание эффективных 
форм разделени я  труда  и кооперирования в области научных 
исследований и технического р азвития  и укрепление м а те ­
риально-технической базы  научных исследований.

В области  производства Советский Союз и Венгрия будут 
концентрировать  внимание на дальнейш ем развитии в заи м о ­
выгодной специализации  и кооперирования производства, 
укреплении материальной базы  народного хозяйства  путем 
широкого внедрения современных, высокоэффективных тех ­
нологических процессов, машин, оборудования и материалов, 
на рациональном  использовании производственных м о щ ­
ностей, экономии трудовых и м атериальны х ресурсов, улуч ­
шении качества продукции.

Стороны, используя возможности обеих стран, будут со з­
д а в а т ь  предпосылки для  расш ирения совместных выступле­
ний на рынках третьих стран, в частности по экспорту 
технологий и комплектного оборудования.

Стороны будут стремиться к тому, чтобы все большую 
роль приобретала практика  комплексного сотрудничества, 
вклю чая исследования, разработки , производство, сбыт и 
сервисное обслуживание.

В связи  с тем, что в перспективном развитии  экономик 
обеих стран важ ную  роль будут играть  соверш енствование и 
развитие производственной и непроизводственной инф раструк­
туры, Стороны договорились всемерно содействовать  реш е­
нию этой задачи.

II.
1. В ходе дальнейш его расш ирения и углубления совет­

ско-венгерского экономического и научно-технического со ­
трудничества Стороны о б ратят  особое внимание:

на проведение и в дальнейш ем согласованной, а в неко­
торых областях  единой научно-технической политики в 
интересах быстрейшего реш ения совместными усилиями 
важ нейш их научно-технических проблем, представляю щ их 
взаимный интерес;
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на развитие  сотрудничества в создании теоретической 
б азы  д л я  научно-технического прогресса, усиление ф ун дам ен ­
тальны х исследований, решение важ нейш их зад ач ,  обеспе­
чиваю щ их достиж ение мирового уровня по технико-экономи­
ческим п оказателям ;

на рациональное  использование природных, в, первую 
очередь топливных, сырьевых и энергетических, ресурсов, 
производственного и научно-технического потенциала, имея 
в виду соответствующ ее интересам обеих стран  соверш ен­
ствование производственной структуры, экономное потребле­
ние м атериалов, топлива и энергии, а т а к ж е  широкое распро­
странение современных безотходных технологий;

на ускоренное внедрение в народное хозяйство  научных и 
технических достиж ений и обеспечение согласованности  в о б ­
ласти  экономического и научно-технического сотрудничества;

на реали заци ю  государственных экономических и научно- 
технических программ, осущ ествляемых в С С С Р  и В Н Р, а 
т а к ж е  положений Комплексной программы научно-техни­
ческого прогресса стран  — членов СЭВ на 15— 20 лет;

на р азр а б о тк у  научно-технических проблем в областях  про­
мышленного производства, в которых имеются реальные 
предпосылки расш ирения  специализации  и кооперирования 
производства, что будет способствовать  дальнейш ем у увели­
чению взаим ны х поставок товаров;

на повышение технического уровня, качества и конку­
рентоспособности, эстетического и эргономического уровня 
продукции, выпускаемой в обеих странах ;

на развитие  с учетом многостороннего сотрудничества 
униф икации  и стандарти зац и и  в интересах повышения рен­
табельности  производства и д альнейш его  расш ирения в заи м о­
выгодной специализации  и кооперирования производства;

на модернизацию  и реконструкцию промышленных и д р у ­
гих объектов, в том числе построенных в рам ках  сотрудниче­
ства ,  с целью повыш ения их технического уровня и интенси­
фикации  производства;

на униф икацию  метрологических нормативов и методов в 
целях  д альнейш его  р азвития  метрологической б азы  н ародно­
го хозяйства  обеих стран;

на создание единых средств и методов контроля техноло­
гических процессов и качества продукции;

на охрану  окруж аю щ ей  среды, создание и применение 
действенных методов и средств охраны  о круж аю щ ей  среды.

Стороны будут соверш енствовать  сотрудничество по з а ­
купке и использованию  лицензий и «ноу-хау», а т а к ж е  р а з р а ­
б аты вать  меры по дальнейш ему развитию  и соверш енство­
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ванию  сотрудничества в области  научно-технической инф ор­
мации, по расш ирению  взаимного обмена имеющейся ин­
ф ормацией  о д остиж ениях  науки и техники.

2. В области  маш иностроения, являю щ егося  важнейш ей 
материальной  основой технического прогресса и повышения 
эффективности общ ественного производства во всех отраслях  
народного хозяйства , сотрудничество будет направлено:

на рациональное использование машиностроительного 
потенциала обеих стран  и дальнейш ее его развитие  в соответ­
ствии с взаимными интересами в решении комплексных задач ,  
имеющих приоритетное значение д ля  экономики С С С Р  и В Н Р;

на осущ ествление мероприятий по повышению техническо­
го уровня и качества взаимопоставляемы х маш ин и оборудо­
ван ия  в соответствии с требованиями научно-технического 
прогресса;

на повышение комплексной механизации и а в т о м а т и за ­
ции производственных процессов и непроизводственной сферы 
путем широкого использования электронной и вычислитель­
ной техники;

на создание и внедрение в производство новых техноло­
гических процессов, машин, оборудования, узлов и деталей, 
соответствующ их мировому техническому уровню и обеспечи­
вающих, в первую очередь, экономию энергии, сырья и м ате­
риалов, высокую степень переработки сырья, использование 
отходов и вторичного сырья, а т а к ж е  на экономически обосно­
ванное сокращ ение импорта из капиталистических стран;

на развитие унифицированной поузловой и подетальной 
устойчивой специализации  и кооперации, вклю чая внутриот­
раслевую  кооперацию, д л я  взаимных поставок.

С С С Р  и В Н Р  будут сотрудничать в создании, внедрении в 
производство и осущ ествлять  взаимные поставки следующих 
видов машин, оборудования и технологий:

активных и пассивных электронных и электром ехани­
ческих элементов и изделий оптоэлектроники; компонентов и 
устройств со сверхвысокой степенью интеграции, микро­
электронных приборов нового поколения на б азе  прогрес­
сивных физических принципов; основных и вспомогательных 
особо чистых материалов, необходимых д л я  микроэлектро­
ники; различных изделий микроэлектроники, технологических 
процессов производства больших и сверхбольш их интеграль­
ных схем, новых типов высокопроизводительного сп ециаль­
ного технологического и контрольно-измерительного оборудо­
ван ия  для  проектирования, м о н таж а  и контроля больших 
интегральных схем;

радиоэлектронной ап паратуры  на основе совместно р а з ­
р абаты ваем ой  элементной базы , устройств д ля  магнитной
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записи видео- и звуковой информации, унифицированной эле­
ментной базы  новых поколений для  использования в м ало­
габаритной  аппаратуре ,  приборов и средств автом атизации  
д л я  научных исследований;

электронно-вычислительных машин и систем машин, у п р ав ­
ляю щ их вычислительных комплексов; узлов и периферийных 
устройств, технических средств единой системы и систем 
малы х электронно-вычислительных маш ин стран  — членов 
СЭВ и необходимого для  их работы  математического обеспе­
чения;

автом атизированны х систем сбора, передачи, обработки 
и хранения данны х на базе  м алы х ЭВМ ; сетей ЭВМ, систем и 
средств  телеобработки  данны х д ля  широкого использования 
в н ародном  хозяйстве обеих стран;

средств световодной, и в частности лазерной , техники в 
приборах, м аш и нах  и оборудовании, а т а к ж е  в технологи­
ческих процессах;

отдельных видов средств связи , предусмотренных взаи м о ­
увязанной  и автоматизированной  системой связи  стран — 
членов СЭВ, в том числе электронных АТС, беспроводных 
(УКВ, микроволновые наземные и космические) и проводных 
(вклю чая оптоволоконны е), ап п аратуры  уплотнения связи, 
средств, систем и оборудования для  тран сляци и  программ 
телевидения и радио; многоканального  сверхвы сокочастот­
ного оборудования и электроакустических устройств;

гибких производственных систем, роботов и роботизирован­
ных комплексов на основе оборудования с перспективными 
системами ЧП У  и комплектую щих изделий к ним;

высокоэффективных современных методов обработки в 
м еталлообрабаты ваю щ ей  промышленности в целях повы ш е­
ния производительности оборудования, а т а к ж е  точности, дол ­
говечности и износостойкости деталей  и узлов;

новых типов маш ин, оборудования, систем управления и 
техники связи  д ля  сырьевых и энергодобы ваю щ их отраслей 
промышленности, сельского хозяйства  и производства продо­
вольственных и промышленных товаров  народного потребле­
ния, строительства и промышленности строительных м атер и а­
лов, дорож ного  хозяйства ,  для  химической, нефтехимической, 
н еф теперерабаты ваю щ ей  и электротехнической промы ш лен­
ности;

об орудования для  комплексной механизации  и автом ати ­
зации  подъемно-транспортных, погрузочно-разгрузочных и 
складских  работ  в промышленности, строительстве, сельском 
хозяйстве и на транспорте;

нового поколения легковых и грузовых автомобилей, а в ­
тобусов, транспортных средств д л я  авиации , ж ел езн о д о р о ж ­
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ного и водного транспорта  с высокими технико-эксплуатацион­
ными показателям и  по топливной экономичности и экологи­
ческим характеристикам ;

новых медицинских приборов, ап п аратов , датчиков  и ав то ­
матических устройств с использованием микроэлектроники 
д ля  профилактики и диагностики заболеваний  и лечения б оль­
ных.

Стороны будут осущ ествлять  более глубокую и устойчивую 
кооперацию  в производстве продукции автомобилестроения, 
тракторного  и сельскохозяйственного машиностроения, атом ­
ного энергетического оборудования, приборостроения, вычис­
лительной техники, станкостроения, промышленных роботов, 
микропроцессорной техники и других видов продукции м а ш и ­
ностроения и радиоэлектроники, а т ак ж е  будут участвовать  
в строительстве, реконструкции и техническом перевооруж е­
нии маш иностроительных предприятий.

П ервостепенное внимание будет уделено обеспечению з а ­
пасными частями взаим опоставляем ы х маш ин и оборудования 
и их техническому обслуживанию .

С целью создания  благоприятны х условий для  развития 
специализации  и кооперирования производства Стороны дого­
ворились и далее  осущ ествлять  комплексную стандартизацию  
и униф икацию  выпускаемой продукции и обеспечить совмес­
тимость и зам еняем ость  изделий на основе разработки  в сот­
рудничестве с другими странами — членами СЭВ на высоком 
техническом уровне унифицированных систем машин, оборудо­
вания и приборов.

3. С С С Р  и В Н Р  считают, что сотрудничество в обеспече­
нии народного хозяйства  обеих стран  топливом, энергией и 
сырьем является  важ нейш ей  стратегической задачей , которая 
может быть реш ена путем мобилизации собственных ресур­
сов и усиления взаимного сотрудничества.

В этих целях С С С Р  и В Н Р  будут осущ ествлять  комплекс 
мероприятий, направленных в первую очередь на экономное 
и рациональное использование энергоносителей, сырья, отхо­
дов и вторичного сырья, снижение энерго- и м атери алоем ­
кости производства на основе внедрения прогрессивных тех­
нологических процессов, современных маш ин и оборудования, 
изменения структуры производства и потребления сырья и 
энергоносителей. Одновременно они примут соответствующ ие 
меры к развитию  сотрудничества в области  производства и 
взаимных поставок топлива, энергии и сырья.

Д л я  создания экономических условий, обеспечивающих 
осуществление и продолж ение поставок из Советского Сою за 
ряда  видов сырья и энергоносителей для  удовлетворения им­
портных потребностей в объемах, определяемых на основе
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координации планов и долгосрочных договоренностей, Венг­
рия в р ам ках  согласованной  экономической политики будет 
постепенно и последовательно р азв и ва т ь  свою структуру про­
и зводства  и экспорта и осущ ествлять  необходимые для  этого 
м ероприятия в области  капитальных вложений, реконструк­
ции и рац и онализаци и  в своей промышленности с целью  п оста­
вок необходимой Советскому Союзу продукции, в частности 
продовольственных и промышленных товаров  народного пот­
ребления, некоторых видов конструкционных материалов, м а ­
шин и оборудования высокого качества и соответствующих 
мировому техническому уровню, а т а к ж е  будет участвовать  
в создании  мощностей в отдельных отр асл ях  добываю щ ей 
промышленности. Взаимоприем лем ы е реш ения по этим вопро­
сам  будут вы р аб аты в аться  с учетом объективных экономичес­
ких условий С С С Р  и В Н Р , а т а к ж е  структуры производства 
и взаимного товарооборота .  Это обеспечит взаимовыгодную  
компенсацию  производимых з а т р а т  и откроет возможности 
дальн ей ш его  углубления устойчивой долгосрочной специали­
зац и и  производства м еж ду  С С С Р  и ВН Р.

В области  энергетики долгосрочное сотрудничество в пер­
вую очередь будет н аправлено  на повышение надежности  п а ­
раллельной  работы  Объединенной Энергетической Системы, 
на соверш енствование технологических процессов выработки 
тепловой и электрической энергии, в частности путем сотруд­
ничества в строительстве атомных электростанций, а в после­
дую щ ем —  и сооруж ения атомных теплоцентралей, а т ак ж е  
на создание нового прогрессивного и соверш енствование обо­
рудования, приборов и устройств системы управления процес­
сами на атомных электростанциях , на улучш ение структуры 
энергоносителей, на р азр аб о тк у  экономичных технологических 
процессов и высокопроизводительного оборудования, способ­
ствую щ их всемерному снижению  удельного расхода  топлива 
и энергии.

Стороны будут сотрудничать  в соверш енствовании мето­
дов и технологий добычи углей и лигнитов, в комплексной 
автом атизаци и  горных работ, в р азр або тк е  оборудования для 
широкого применения сж ато го  и сж иж енного  газа  в качестве 
моторного топлива, в более полном использовании вторичных, 
в том числе низкопотенциальных, энергоносителей, в оптими­
зац и и  расхода  энергии в энергоемких производствах, в част­
ности в металлургии, химической промышленности, производ­
стве строительных м атериалов  (кирпича, цемента, извести, 
с т е к л а ) .

4. В черной и цветной металлургии сотрудничество будет 
нап равлен о  на соверш енствование технологии и структуры 
металлургического  производства, повышение качества и рас-
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ширение ассортимента выпускаемой продукции, увеличение 
производства высококачественной стали и других вы сокока­
чественных м атери алов  для более полного обеспечения пот­
ребностей об раб аты ваю щ ей  промышленности обеих стран. 
В Н Р  примет участие в развитии в С С С Р  мощностей по д обы ­
че и обогащ ению  ж ел езо со д ер ж ащ его  сы рья д ля  осущ ествле­
ния и п родолж ения поставок из С С С Р  этого сырья. Н а  основе 
углубления и расш ирения специализации  Стороны будут р а с ­
ш ирять  обмен сортаментом продукции черной и цветной ме­
таллургии.

Стороны п р о до л ж ат  сотрудничество в производстве глино­
зем а и алю миния на взаимовыгодных условиях.

С С С Р  и В Н Р  будут осущ ествлять  сотрудничество в строи­
тельстве, реконструкции и модернизации объектов черной и 
цветной металлургии в обеих странах.

С С С Р  примет участие в проведении в В Н Р  геологоразве­
дочных работ  на цветные металлы.

Стороны будут сотрудничать  в создании и внедрении тех ­
нологий д ля  глубокой переработки и экономного использова­
ния сы рья и материалов  в области  обогащ ения руд, в бескок- 
совой металлургии, в разработке  новых методов р аф и н и р о в а­
ния стали, новых, более соверш енных и эффективных процес­
сов производства глинозема и алюминия.

5. В химической и нефтехимической промышленности ос­
новное внимание будет направлено на углубление и р асш и ­
рение слож ивш егося  сотрудничества в производстве и в заи м ­
ных поставках  на базе  специализации  и кооперирования про­
изводства химических средств защ и ты  растений, минеральных 
удобрений, олефинов и продуктов их переработки, резинотех­
нических изделий, продукции нефтехимической пром ы ш лен­
ности, химических реактивов и особо чистых веществ, техно­
логий и оборудования для  производства лакокрасочны х м а ­
териалов и фотохимических изделий. С С С Р  и В Н Р  будут 
т ак ж е  стремиться к организации  нового сотрудничества в 
производстве другой химической и нефтехимической продук­
ции. Стороны будут осущ ествлять  сотрудничество в р а з р а б о т ­
ке и использовании современных технологических процессов 
и оборудования, обеспечиваю щ их более глубокую и эконом­
ную переработку сырья и материалов.

В области фарм ацевтической промышленности Стороны 
продолж ат  сотрудничество в исследовательских работах, в р а з ­
работке новых технологий, в специализации  и кооперировании 
производства.

Стороны будут осущ ествлять  координацию  капитальны х 
вложений, выделяемых д л я  р азви ти я  химической и нефтехи­
мической промышленности в обеих странах , и участвовать  в
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строительстве и реконструкции соответствующ их предприятий 
в целях  более полного удовлетворения потребностей н ародно­
го хозяйства  С С С Р  и В Н Р  в отдельных видах продукции 
этих отраслей, а т а к ж е  принимать  меры к экономически обос­
нованному сокращ ению  импорта из капиталистических стран.

6. В производстве промышленных товаров  народного 
потребления Стороны будут ориентировать  сотрудничество на 
проведение мероприятий по укреплению сырьевой базы  для  
их производства, увеличение выпуска товаров  повышенного 
спроса и модных изделий, расш ирение специализации  и коо­
перирования производства и взаимные поставки товаров, 
соответствую щ их мировому уровню. Особое внимание будет 
обращ ено  на расш ирение сотрудничества в производстве 
перспективных высококачественных товаров  народного по­
требления длительного пользования и бытовых ради оэлек­
тронных товаров  и приборов д ля  их сервисного обслуж ивания  
на основе станд ар ти зац и и  изделий, униф икации  и типизации 
у злов  и деталей, на освоение прогрессивных технологий про­
изводства и новых видов м атериалов, единых средств и ме­
тодов контроля технологических процессов и качества про­
дукции.

Стороны п родолж ат  сотрудничество в техническом пере­
вооружении и реконструкции предприятий легкой промы ш ­
ленности и бытового об служ и вани я  населения С С С Р  и в этих 
целях  р асш и р ят  связи в р азр або тке  и внедрении современных 
технологических процессов, освоении производства прогрес­
сивных систем машин и оборудования.

Стороны будут сотрудничать  в р азр або тк е  новых высоко­
качественных химических продуктов, фурнитурных изделий и 
других отделочных м атериалов  д ля  производства товаров 
народного потребления.

Будут использоваться  различны е формы сотрудничества 
д ля  расш ирения  обмена потребительскими товарам и, в том 
числе ассортиментный обмен по линии внутренней торговли, 
потребительской кооперации и универмагов.

7. В о тр асл ях  агропромыш ленного комплекса Стороны 
считают первостепенной задачей  всемерное развитие от­
раслей этого комплекса и сотрудничество в этой сфере. Они 
н ап р ав ят  усилия на увеличение производства продовольствия 
на основе внедрения прогрессивных технологий, разви тия  и 
соверш енствования материально-технической базы  сельского 
хозяйства  и пищевой промышленности, а т а к ж е  на увеличение 
взаимных поставок продовольственных товаров.

Стороны н ап р авят  усилия на расш ирение сотрудничества 
в области  селекции, генетики и производства семян, п оса­
дочного м атер и ал а  и высокопродуктивных пород домаш них

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



№  5—6 — 75 — Ст. 8

птицы и животных, на р азр або тк у  и внедрение высокоэф­
фективных промышленных технологий, в том числе на основе 
применения биотехнологических методов, обеспечивающих 
интенсификацию  производства сельскохозяйственной продук­
ции растительного и ж ивотного  происхождения. Будут со з­
д ав ать ся  и осваиваться  новые виды химических средств з а ­
щиты растений (пестицидов), безопасных для  человека и 
окруж аю щ ей  среды, р азр а б а т ы в ат ь ся  и внедряться комплекс 
машин и оборудования д ля  уборки, послеуборочной о б р а ­
ботки, безотходной переработки и хранения продукции сель ­
ского хозяйства , автом атизации  животноводческих и птице­
водческих комплексов. Р асш ири тся  обмен опытом по 
сокращ ению  потерь при производстве, хранении, транспорти­
ровке и переработке продукции сельского хозяйства  и пи­
щевой промышленности и комплексному безотходному ее 
использованию, а т а к ж е  по вопросам дальнейш его совер­
ш енствования организации  и управления производством 
агропромыш ленного комплекса.

Стороны будут осущ ествлять  сотрудничество в развитии 
мощностей по производству новых ветеринарных препаратов 
и продуктов микробиологической промышленности, в модер­
низации и реконструкции предприятий этой отрасли. Венгрия 
будет участвовать  в реконструкции и техническом перевоо­
ружении предприятий пищевых отраслей  промышленности и 
сельского хозяйства  ССС Р.

Стороны будут осущ ествлять  сотрудничество в р азработке  
комплексных систем орош ения и обработки почвы с целью 
сохранения и увеличения ее плодородия, а т а к ж е  сохране­
ния экологического равновесия, в использовании результатов  
дистанционного зондирования Земли  и средств космической 
техники д ля  н уж д сельского хозяйства.

8. В области  транспорта в целях обеспечения во зр астаю ­
щих объемов перевозок внешнеторговых грузов и п ассаж и ров  
Стороны осущ ествят  согласованны е меры, предусм атри­
вающие:

рациональное распределение внешнеторговых грузов по 
видам транспорта;

лучш ее использование и развитие  материально-техни­
ческой базы  транспортных систем С С С Р  и В Н Р , связанны х с 
обеспечением взаимных и транзитны х перевозок грузов (с уче­
том их сезонной неравномерности и изменения ст р у к т у р ы ) , 
вклю чая более тесное взаимодействие транспортных ор ган и ­
заций стран, развитие мощностей пограничных ж е л е зн о ­
дорож ны х переходов, портов на реке Д унае ,  оптимальное ис­
пользование автомобильного транспорта ,  соверш енствование 
парка технических средств;
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согласование капиталовлож ений  в области  р азвития  т р ан ­
спортных связей  обеих стран  (по м ощ ностям и срокам ввода 
в действие объектов, п редставляю щ их взаимный интерес);

увеличение перевозок внешнеторговых грузов в крупно- 
тон наж н ы х  контейнерах, пакетах  и на поддонах, обеспечи­
ваю щ их повышение экономичности и лучш ую  сохранность 
перевозок грузов;

р азр аб о тк у  и внедрение новых технологий, вклю чая бес- 
перегрузочные, по перевозкам  грузов всеми видами транспор­
та, а т а к ж е  использование автом атизированны х систем у п р ав ­
ления транспортными процессами;

улучш ение обслуж и вани я  п ассаж и р о в  в международном 
сообщ ении в целях д остиж ения  уровня, соответствующ его 
современным требованиям.

9. С С С Р  и В Н Р  предпримут необходимые меры к д а л ь ­
нейшему расш ирению  взаимного  товарооборота  на основе 
углубления разделения труда, в частности развития спе­
ц иализаци и  и кооперирования производства.

Т оварооборот  долж ен  во все возрастаю щ ей  мере увеличи­
в аться  в первую очередь за  счет взаимных поставок продук­
ции, определяю щ ей научно-технический прогресс и имеющей 
высокую степень переработки сы рья и материалов.

М ногосторонняя взаи м о связь  народных хозяйств С С С Р  
и В Н Р , прочный характер  отношений и увеличение в поставках 
доли специализированной  и кооперированной продукции по­
вы ш аю т ответственность Сторон за  выполнение взаимных о б я ­
зательств.

В целях  содействия расш ирению  товарооборота  между 
обеими странам и  Стороны примут меры к дальнейш ему со ­
верш енствованию  внешнеторговой деятельности  и повышению 
ее эф ф ективности , в частности о б р атят  внимание на улучш е­
ние технического об служ и вани я  взаим опоставляем ы х товаров  
и обмена взаимной коммерческой информацией.

С тороны считают необходимым усиление связей  по линии 
внутренней и приграничной торговли, потребительской коопе­
рации  и торговых п алат  в целях о казан и я  содействия в р а зв и ­
тии взаимной торговли.

Р азви ти е  экономических связей  и взаимного  товарооборо­
та  меж ду обеими странами до лж н о  осущ ествляться  на основе 
сбалансированности  платеж ны х отношений.

Стороны будут р азв и вать  сотрудничество в области т у р и з­
ма.

III .

Союз Советских Социалистических Республик и В енгер­
ск ая  Н а р о д н ая  Республика  договорились, что реали зац и я  Д ол-
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госрочной программы р азвития  экономического и научно- 
технического сотрудничества между С С С Р  и В Н Р  на период 
до 2000 года будет осущ ествляться путем:

согласования  важ нейш их направлений экономической и 
научно-технической политики в областях, представляю щ их 
взаимный интерес, усиления прямого сотрудничества п лан о ­
вых и отраслевых органов обеих стран в области п лан ирова­
ния науки, техники и производства;

координации планов на пятилетние периоды, а т ак ж е  на 
длительную перспективу в областях, представляю щ их в заи м ­
ный интерес;

координации планов капитального  строительства в о б л а с ­
тях, представляю щ их взаимный интерес;

разр або тки  отраслевых подпрограмм развития  экономи­
ческого и научно-технического сотрудничества на период до 
2000 года и соответствующих мероприятий;

заклю чения соглаш ений и договоров о специализации  и 
кооперировании производства, о научно-техническом сотруд­
ничестве, о взаимных поставках  товаров , об экономическом 
и техническом сотрудничестве в строительстве, реконструкции 
и модернизации промышленных и других объектов; 

заклю чения контрактов и хозяйственных договоров; 
расш ирения и углубления прямых производственных и 

научно-технических связей  меж ду объединениями, предприя­
тиями, организациям и , министерствами и ведомствами С С С Р, 
а т ак ж е  республиканскими министерствами и ведомствами, 
Академией наук С С С Р , академ иям и  наук советских союзных 
республик и соответствующими организациям и  и органам и 
В Н Р;

создания на хозрасчетной основе совместных предприятий, 
производственных и научно-производственных фирм, совмест­
ных коллективов ученых и специалистов, конструкторских и 
проектных бюро и других м еж дународны х хозяйственных и 
научных организаций;

обмена научно-технической документацией, лицензиям и и 
«ноу-хау» на коммерческой основе.

О б язател ьств а  С С С Р  и В Н Р , связан ны е с реализацией  
настоящ ей  Долгосрочной программы, будут вклю чаться в со­
ответствии с сущ ествую щим в каж д о й  стране порядком в го­
сударственны е перспективные, пятилетние и годовые планы, 
планы министерств, объединений, предприятий и организаций .

О сущ ествлению  положений Д олгосрочной  программы б у ­
дет содействовать  активное участие С С С Р  и В Н Р  в р е а л и з а ­
ции интеграционных мероприятий и многосторонних со гл аш е­
ний меж ду странам и  — членами СЭВ. П ри осущ ествлении сот­
рудничества Стороны будут учиты вать  документы, принятые 
в рам ках  СЭВ.
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Н а с т о я щ а я  Д олгосрочн ая  програм м а охваты вает  основ­
ные н аправления  сотрудничества м еж ду двум я странами и по 
мере реализации  она м ож ет уточняться и дополняться по в з а ­
имной договоренности Сторон.

О р ган и зац и я  работы  по реали заци и  Долгосрочной прог­
рам мы  и контроль за  ходом работ осущ ествляю тся М е ж ­
правительственной Советско-Венгерской комиссией по эконо­
мическому и научно-техническому сотрудничеству, которая 
совместно с центральны ми плановыми органам и, ведом ства­
ми по науке и технике и другими министерствами и ведом ства­
ми будет содействовать  по мере необходимости р азработке  
новых предлож ений  по вопросам дальнейш его развития  д р у ­
ж ественны х отношений, торгово-экономических связей  и науч­
но-технического сотрудничества м еж ду  Союзом Советских С о­
циалистических Республик и Венгерской Н ародной Республи­
кой. В з а д а ч у  М еж правительственной  комиссии входит т а к ­
ж е  координация деятельности министерств и ведомств обеих 
стран  по реали заци и  Долгосрочной программы.

Н а с т о я щ а я  Д о лгосрочн ая  программа вступает в силу с д а ­
ты ее подписания и будет действовать  до 31 декабря  2000 г.

Совершено в М оскве 1 апреля 1985 года в двух подлинных 
экзем плярах ,  каж д ы й  на русском и венгерском язы ках, причем 
оба текста имеют одинаковую силу.

ЗА С О Ю З СО ВЕТСК И Х  ЗА  ВЕН ГЕ РСК У Ю
С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Н А Р О Д Н У Ю  Р Е С П У Б Л И К У

Р Е С П У Б Л И К

Г. Алиев Д . Л азар

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



Д л я  а д р е с а  П о д леж и т  первоочередной
доставке

__________ И Н ДЕКС — 70948______________________________
И з д ате ль ств о  «Ю ридическая  литер ату р а» .  М осква,  ул. Ч к а л о в а ,  38— 40.

Типография. Москва, пр. Сапунова, 2. З ак аз  №  1123.

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



ГГ

■'Т

СОБРАНИЕ
ПОСТАНОВЛЕНИЙ
ПРАВИТЕЛЬСТВА

СОЮ ЗА СОВЕТСКИХ  
СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ  

РЕСП У БЛИ К

(О ТД ЕЛ  ВТОРОЙ )

7
1985

Издание Управления Делами Совета Министров С С С Р

М О С К В А

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



Ст. 9 — 82 — № 7

9. С оглаш ени е  м еж ду  П равительством  С ою за  Советских Социалистических 
Р еспублик  и П рави тельством  Японии о сотрудничестве в области  рыб­
ного хозяй ства .

10. П ротокол о культурном и научном сотрудничестве  м еж ду  Союзом С о­
ветских С оциалистических Республик  и Н ародной  Республикой М озам бик  
на 1985— 1986 годы.

с о д е р ж а н и е

С О Г Л А Ш Е Н И Е
О м еж ду Правительством Союза Советских Социалисти­

ческих Республик и Правительством Японии о сотруд­
ничестве в области рыбного хозяйства

П равительство  С ою за Советских Социалистических Р ес ­
публик и П рави тельство  Японии,

принимая во внимание общую заинтересованность  в сох­
ранении, воспроизводстве, оптимальном использовании и уп­
равлении ж ивыми ресурсами северо-западной  части Тихого 
океана,

учиты вая  принятие Конвенции О О Н  по морскому праву, 
учиты вая соответствующ ие полож ения У каза П резидиума 

Верховного Совета С С С Р  от 28 ф евр ал я  1984 г. «Об экономи­
ческой зоне С С С Р »  и Зако н а  Японии от 2 м ая  1977 г. о времен­
ных мерах, относящ ихся к рыболовным районам,

будучи взаимно заинтересованны ми в углублении научно- 
технического сотрудничества в области  рыбного хозяйства, 

принимая во внимание важ ность  научных исследований 
в области  рыбного хозяйства д ля  сохранения, воспроизвод­
ства, оптимального использования и управления живыми 
ресурсами северо-западной  части Тихого океана,

в ы р а ж а я  ж елание р азви вать  взаимовыгодное сотрудничест­
во в области  рыбного хозяйства, 

согласились о нижеследующем:

С т а т ь я  1
Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны разви ваю т взаимовыгодное 

сотрудничество в области рыбного хозяйства , вклю чая сотруд­
ничество в сохранении, воспроизводстве, оптимальном ис­
пользовании и управлении живыми ресурсами северо-зап ад­
ной части Тихого океана.

С т а т ь я  II
1. Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны признают, что государства, 

в реках которых образую тся  запасы  анадромны х видов рыб,

ГКУДИРСТйвИ1:ИП Г.убШЧИН
б и б л и о т е к а  

м .  В. Г. Ь с л п .ск о г*
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именуемые ниже «государство происхождения», в первую 
очередь заинтересованы  в таких з ап ас ах  и несут за  них перво­
очередную ответственность.

2. Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны признают, что государство 
происхождения зап асов  анадромны х видов обеспечивает их 
сохранение путем принятия соответствующих мер по регу­
лированию  промысла этих зап асов  во всех водах к берегу от 
внешних границ своей 200-мильной зоны и промысла этих 
зап асо в  за  пределами 200-мильных зон. Д о го вар иваю щ иеся  
Стороны т ак ж е  признают, что государство  происхождения мо­
ж ет  после консультаций с государствами, ведущими про­
мысел зап асов  анадромны х видов, образую щ ихся в его реках, 
за  пределами 200-мильных зон на основе соглаш ения с ним, 
и с ведущим промысел этих зап асов  государством, в воды или 
через воды к берегу от внешних границ 200-мильной зоны кото­
рого мигрируют такие зап асы  и которое сотрудничает с государ­
ством происхож дения в сохранении и управлении такими 
зап асам и ,  у станавли вать  общий объем допустимых уловов в 
отношении таких запасов.

3 (1 ) .  Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны признают, что промы ­
сел зап асов  анадромны х видов ведется только в водах к берегу 
от внешних границ 200-мильных зон, кроме случаев, когда это 
положение мож ет привести к наруш ениям в экономике какого- 
либо государства , иного, чем государство происхождения. 
В отношении такого  промысла зап асов  анадромны х видов, 
об разую щ ихся в реках  С С С Р , за  пределами 200-мильных зон 
в северо-западной  части Тихого океана Д оговариваю щ иеся  
Стороны проводят консультации с целью достиж ения д ого ­
воренности о порядке и условиях такого  промысла Японии с 
долж ны м  учетом требований, касаю щ ихся  сохранения этих 
видов, и потребностей в них С С С Р.

Советская Сторона принимает во внимание обычный улов 
и метод ведения Японией промысла запасов анадромных ви­
дов и все районы, в которых ведется такой промысел.

3 (2 ) .  Япония, участвую щ ая на основе договоренности с 
С С С Р  в осущ ествлении мер по возобновлению зап асов  ан ад р о м ­
ных видов, образую щ ихся  в реках С С С Р , в особенности пу­
тем участия в расходах  на эти цели, пользуется особым вни­
манием со стороны С С С Р  в отношении промысла этих запасов.

4 (1 ) .  Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны признают, что обеспе­
чение выполнения правил, касаю щ ихся зап асов  анадромны х 
видов, за  пределами 200-мильных зон осущ ествляется  на 
основе соглаш ения меж ду государством происхождения и 
другими заинтересованны ми государствами.

4 (2 ) .  Обеспечение выполнения правил, касаю щ ихся з а ­
пасов анадромны х видов, образую щ ихся в реках С С С Р , за 
пределами 200-мильных зон в северо-западной  части Тихого
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океана осущ ествляется  на основе договоренности меж ду Д о ­
говари ваю щ и м и ся  Сторонами в соответствии со следующими 
полож ениями: /

а) свидетельства, д аю щ и е японским рыболовным судам на 
основе полож ений настоящ ей  статьи разреш ение на ведение 
промысла зап асо в  анадромны х видов за  пределами 200-м иль­
ных зон в северо-западной  части Тихого океана, выдаются 
компетентными органам и Японской Стороны. Эти компетент­
ные органы  незамедлительно уведомляю т компетентные о р г а ­
ны Советской Стороны о назван иях  и характеристиках  ры бо­
ловных судов, которым выданы эти свидетельства, о номерах 
этих свидетельств, а т ак ж е  о других необходимых данных.

Компетентные органы Советской Стороны осущ ествляю т на 
основе вы ш еуказан ны х  уведомлений регистрацию, к а саю ­
щ уюся таких  свидетельств;

б) д олж ны м  образом уполномоченное долж ностное лицо 
Советской Стороны мож ет подняться на борт японского 
рыболовного судна, ведущего промысел зап асов  анадромны х 
видов, д л я  осмотра оборудования, трюмов, судовых ж урн алов  
и иных документов, улова и других предметов, а т ак ж е  для 
опроса членов эки п аж а.  При таких осмотрах и опросах у к а ­
занное долж ностное лицо долж но предъявить удостоверение 
личности, выданное ему компетентным органом Советской 
Стороны, а т ак ж е  долж но  свести к минимуму вм еш а­
тельство в рыболовную деятельность  этого рыболовного 
судна;

в) если японское рыболовное судно действительно ведет 
промысел в нарушение относящ ихся к нему договоренностей 
по настоящ ей  статье или если имеются достаточные основания 
полагать ,  что это рыболовное судно действительно вело такой 
промысел до того, как  указанное долж ностное лицо С овет­
ской Стороны поднялось на борт судна, оно может зад ер ж ат ь  
это рыболовное судно.

В этом случае С оветская Сторона д о л ж н а  как можно скорее 
сообщ ить Японской Стороне о зад ер ж ан и и  такого ры болов­
ного судна, а указанное долж ностное лицо Советской Стороны 
долж но  как  мож но скорее передать на месте зад ер ж ан и я  это 
рыболовное судно вместе с его экипаж ем  долж ны м  образом 
уполномоченному долж ностному лицу Японской Стороны, если 
только меж ду Д оговариваю щ им и ся  Сторонами не будет сог­
ласован  вопрос о передаче этого судна иначе;

г) компетенция производить судебное разбирательство  по 
делам , возникаю щ им в связи с нарушением японскими ры ­
боловными судами относящ ихся к ним договоренностей по 
настоящ ей  статье, а т ак ж е  подвергать виновных наказанию  
принадлеж ит исключительно н ад леж ащ им  властям  Японии. 
С оветская  Сторона будет как можно скорее представлять
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Японской Стороне акты и д о казательства ,  подтверж даю щ ие 
эти нарушения;

д) Я понская Сторона уведомляет Советскую Сторону о 
мерах, принятых властями Японии по нарушениям японскими 
рыболовными судами относящ ихся к ним договоренностей 
по настоящ ей статье;

е) Японская Сторона примет соответствующие меры к тому, 
чтобы долж ны м  образом уполномоченное должностное лицо 
Советской Стороны имело возмож ность  беспрепятственно 
подниматься на борт японского рыболовного судна и чтобы 
во время его пребывания на борту члены эки паж а этого ры ­
боловного судна оказы вали  ему содействие в проведении ин­
спекции, вклю чая принятие мер по обеспечению устранения 
вскрытых в результате инспекции нарушений;

ж ) компетентные органы Японской Стороны направляю т 
компетентным органам  Советской Стороны по со гласован ­
ным кан алам  и в согласованные сроки информацию  о ходе ис­
пользования Японией установленного объема вылова зап асов  
анадромны х видов.

5. Я понская Сторона примет необходимые меры к обеспе­
чению того, чтобы за пределами 200-мильных зон В северо- 
западной  части Тихого океана ее гр аж д а н е  и рыболовные 
суда соблю дали относящ иеся  к ним договоренности по н асто я­
щей статье.

6. Д о г о в а р и в а ю щ а я с я  Сторона в случае, когда в воды или 
через воды к берегу от внешних границ ее 200-мильной зоны 
мигрируют зап асы  анадромны х видов, образую щ иеся в реках 
другой Д о го вар и ваю щ ей ся  Стороны, сотрудничает с этой Д о ­
говари ваю щ ей ся  Стороной в сохранении и управлении такими 
зап асам и .

7. Японская Сторона предоставляет  возможности для 
временного нахож дения научных наблю дателей  Советской 
Стороны на условиях, согласованны х меж ду Д о г о в а р и в аю ­
щимися Сторонами, на японских рыболовных судах, ведущ их 
промысел зап асо в  анадромных видов за пределами 200-м иль­
ных зон в северо-западной  части Тихого океана, в целях сбора 
научной информации, касаю щ ейся промысла зап асов  ан ад р о м ­
ных видов.

8. Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны сотрудничаю т в проведении 
научных исследований, необходимых для  сохранения, воспроиз­
водства, оптим ального  использования и управления зап асам и  
анадромны х видов, образую щ им ися в реках  одной из С то­
рон, а т ак ж е  в разработке  и осущ ествлении совместных 
программ и обмене данными, вклю чая данны е о п роисхож де­
нии этих запасов .

9. К а ж д а я  из Д ого вар и ваю щ и х ся  Сторон в случае, когда 
будет известно, что рыболовные суда, которые не п рин ад ле­
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ж а т  ни к одной из обеих Сторон, ведут рыболовную  деятель­
ность в отношении зап асо в  анадромны х видов, образую щ ихся 
в реках другой Стороны, за  пределами 200-мильных зон в се­
веро-западной  части Тихого океана  и оказы в аю т  неблаго­
приятное воздействие на сохранение, воспроизводство, опти­
мальное использование и управление этими зап асам и , привле­
кает  внимание другой Д о го вар иваю щ ей ся  Стороны относи­
тельно этой рыболовной деятельности. Д о го вар иваю щ иеся  
Стороны по мере необходимости проводят консультации по 
предотвращ ению  такой рыболовной деятельности.

10. Д оговоренности  по осущ ествлению настоящ ей  статьи, 
вклю чая договоренности, упомянутые в пункте 3 и в пункте 
4 ( 2 ) ,  вклю чаю тся в протоколы сессий Советско-Японской 
С меш анной комиссии по рыбному хозяйству, упомянутой в 
статье VII н астоящ его  С оглаш ения. У казанны е договорен­
ности вступаю т в силу в день обмена дипломатическими д о ­
кументами, извещ аю щ им и об утверждении этих протоколов 
каж д о й  из Д о го вар и в аю щ и х ся  Сторон в соответствии с про­
цедурами, установленными ее внутренним законодательством .

С т а т ь я  III

1. Д о го ва р и в аю щ и е ся  Стороны сотрудничаю т в проведе­
нии научных исследований в области  рыбного хозяйства, в 
частности научных исследований, необходимых для  сохране­
ния, воспроизводства, оптимального использования и у п равле­
ния живыми ресурсами северо-западной  части Тихого океана.

Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны сотрудничаю т в проведении 
по мере необходимости консультаций ученых и специалистов 
по вопросам координации и осущ ествления упомянутых вы­
ше научных исследований, ан ал и за  и оценки их результатов, 
а т ак ж е  обмена информацией, связанной  с рыбным промыслом 
в северо-западной  части Тихого океана, в которых Д о го в а р и ­
ваю щ иеся  Стороны имеют взаимную  заинтересованность.

2. Д о го ва р и в аю щ и е ся  Стороны сотрудничают в соверш ен­
ствовании техники и методов рыбного промысла, р азв ед е­
ния и вы р ащ и ван и я ,  а т ак ж е  способов и методов обработки, 
хранения и транспортировки живых ресурсов в морских и 
пресных водах, когда это представляет  для  них взаимный 
интерес.

С т а т ь я  IV
Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны в н ад л еж ащ и х  случаях  сот­

рудничаю т в сохранении и управлении живыми ресурсами за 
пределами 200-мильных зон в северо-западной  части Тихого 
океана, в которых Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны имеют о б ­
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щую заинтересованность, учиты вая  при этом имеющиеся 
наиболее достоверные научные данные.

С т а т ь я  V
Д о го вар и в аю щ и еся  Стороны в случае взаимной заинтере­

сованности проводят консультации по вопросам рыбного хо­
зяй ства ,  вклю чая вопросы сохранения и оптимального ис­
пользования ж ивы х ресурсов, рассм атриваем ы м  в м еж д у ­
народны х о рган и зац иях , членами которых являю тся  обе С то­
роны.

С т а т ь я  VI
Д о го вар и ваю щ и еся  Стороны в случае взаимной заи н те­

ресованности проводят консультации по вопросам сотруд­
ничества в области  рыбного хозяйства между их о р ган и за ­
циями и предприятиями в рам ках  соответствующ их законов и 
правил каж дой  из Сторон.

С т а т ь я  VII
1. Д л я  достиж ения целей настоящ его  С оглаш ения Д о г о ­

вари ваю щ и еся  Стороны создадут Советско-Японскую С м еш ан ­
ную комиссию по рыбному хозяйству, именуемую ниже «Сме­
ш ан н ая  комиссия».

2. С м еш ан н ая  комиссия будет состоять из назначенных 
каж дой  Д о го вар и в аю щ ей ся  Стороной представителя и не бо­
лее двух его заместителей.

3. С м еш ан н ая  комиссия будет собираться на свои сессии 
не реж е одного р а за  в год поочередно на территории каж дой  
из обеих стран. О бщ ие расходы, связанны е с проведением 
сессий Смеш анной комиссии, несет п риним аю щ ая Сторона.

4. С м еш ан ная  комиссия будет проводить консультации по 
вопросам, касаю щ им ся статьи II, а т ак ж е  р ассм атривать  д р у ­
гие вопросы, связанны е с осущ ествлением настоящ его  С о гла­
шения.

5. Результаты  консультаций по вопросам, касаю щ имся 
статьи И, а т ак ж е  результаты  рассмотрения других вопросов, 
связанны х с осущ ествлением настоящ его  Соглаш ения, вклю ­
чаю тся в протоколы сессий Смеш анной комиссии, которые 
принимаются по согласованию  между представителями 
Д ого вар и ваю щ и х ся  Сторон.

С т а т ь я  VIII
Ничто в настоящ ем Соглашении не долж но р ассм атр и ­

ваться  как  наносящ ее ущ ерб позициям или точкам зрения Д о ­
говариваю щ ихся Сторон по вопросам морского права.
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С т а т ь я  IX
1. Н астоящ ее  Соглаш ение подлеж ит утверждению  в соот­

ветствии с процедурами, установленными внутренним зак о ­
нодательством каж д о й  из Сторон. С оглаш ение вступит в си­
лу  в день обмена дипломатическими документами, и звещ аю ­
щими о его утверж дении, и будет действовать  до 31 декабря 
1987 го д а1*.

2. Н астоящ ее  Соглаш ение будет оставаться  в силе на оче­
редные годичные периоды, если за 6 месяцев до истечения сро­
ка действия С оглаш ения ни одна из Д о говариваю щ ихся  С то­
рон письменно не сообщ ит другой Д о говариваю щ ей ся  С то­
роне о своем намерении прекратить его действие.

В удостоверение чего ниж еподписавш иеся, долж ны м о б р а ­
зом на то уполномоченные своими П равительствами, под­
писали н астоящ ее Соглаш ение.

С оверш ено в г. М оскве 12 мая 1985 года в двух экзем п ля­
рах, каж д ы й  на русском и японском язы ках , причем оба 
текста имеют одинаковую  силу.

ЗА  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  ЗА П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О
С О Ю ЗА  С О В Е Т С К И Х  Я П О Н И И

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х
Р Е С П У Б Л И К

М. В. Каменцев Я. Катори

П Р О Т О К О Л

|  а  о культурном и научном сотрудничестве меж ду Союзом 
Советских Социалистических Республик и Народной 
Республикой М озамбик на 1985— 1986 годы

В соответствии с Соглаш ением между П равительством 
Сою за Советских Социалистических Республик и П р ави тел ь ­
ством Н ародной  Республики М озам би к  о культурном и науч­
ном сотрудничестве, подписанным в М оскве 19 м ая  1976 года, 
Д о го ва р и в аю щ и е ся  Стороны согласились осущ ествить в 1985 — 
1986 годах следую щ ую  П рограм м у культурных и научных 
обменов:

С т а т ь я  1
С оветская  Сторона будет осущ ествлять  прием м озам бик­

ских г р аж д а н  на учебу и стаж и ровку  в С С С Р  в соответствии

11 Соглашение вступило в силу 13 мая 1985 года.
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с П ротоколом о подготовке мозамбикских кадров в учебных 
заведен и ях  С С С Р  в 1983— 1987 годах, подписанным 2 июня 
1983 года в г. Мапуту.

С т а т ь я  2
С оветская  Сторона будет еж егодно н ап равлять  представи­

теля М инистерства высшего и среднего специального о б р а зо ­
вания С С С Р  на срок до 8 дней для о казан и я  консультативной 
помощи М озам бикской  Стороне в отборе абитуриентов на учебу 
в ССС Р.

С т а т ь я  3
С оветская  Сторона будет ежегодно предоставлять  до 10 

стипендий д ля  мозамбикских гр аж д ан  — выпускников совет­
ских высших учебных заведений с целью повышения их к в а ­
лиф икации. Специальности и сроки их стаж ировки  будут 
согласованы  меж ду Сторонами дополнительно.

С т а т ь я  4
С оветская  Сторона направит, а М озам би кская  Сторона 

примет 10 советских студентов, аспирантов и преподавателей  
еж егодно для  научной и языковой стаж ировки  в Университете 
имени Э. М ондлане.

С т а т ь я  5
С оветская  Сторона (М инистерство высшего и среднего

специального о б разован ия  С С С Р ) примет в 1985 году д ел ега ­
цию М инистерства о б разован ия  Н Р М  и Университета име­
ни Э. М ондлане в составе трех-четырех человек сроком на
14 дней для  ознаком ления с системой высшего и среднего
специального о б р азо ван и я  в СССР.

С т а т ь я  6
С оветская  Сторона (М инистерство высшего и среднего

специального о б р азо ван и я  С С С Р ) продолжит в 1985— 1986 го­
дах  направление преподавателей  (по контракту) для  работы 
в Университете имени Э. М ондлане. Число и специальности 
указанны х преподавателей  будут согласованы  дополнительно 
меж ду соответствующ ими министерствами.

С т а т ь я  7
Стороны будут способствовать дальнейш ем у расширению  

сотрудничества меж ду Университетом друж бы  народов 
им. П. Л ум ум бы  и Университетом им. Э. М ондлане путем 
взаимного обмена преподавателям и, стаж ерам и , аспирантами, 
а т ак ж е  научной документацией и информацией и в этих целях 
подпишут соответствующ ее соглашение.
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Стороны будут способствовать  изучению русского языка 
в Н Р М  и в этих целях:

1. С оветская  Сторона по просьбе М озам бикской  Стороны 
о к а ж ет  содействие в р азр або тке  учебных планов и программ 
по обучению русскому язы ку  мозамбикских гр аж д а н  в Н РМ  
и будет н ап р ав л ять  еж егодно для  обеспечения учебного про­
цесса учебники и учебные пособия по русскому языку.

2. С оветская  Сторона будет ежегодно принимать на учебу 
сроком до десяти месяцев 10 мозамбикских студентов, изу­
чаю щ их русский язык, а т а к ж е  до 5 мозамбикских препода­
вателей  русского язы ка или студентов, изучаю щ их русский 
язык, д л я  участия в семинаре преподавателей  русского язы ка 
стран  Азии, Африки и Л ати н ской  Америки.

С т а т ь я  9
С оветская  Сторона (М инистерство просвещ ения С С С Р) 

в 1985— 1986 годах продолж ит направление преподавателей 
об щ ео б р азо вател ьн ы х  дисциплин и преподавателей-методистов 
для  работы  (по контрактам ) в средних ш колах Н РМ , в Высшем 
педагогическом институте и в Н ациональном  институте р а з ­
вития.

С т а т ь я  10

С оветская  Сторона (М инистерство просвещения С С С Р ) 
в 1985— 1986 годах о к а ж ет  М озам бикской  Стороне методичес­
кую помощ ь в создании показательны х средних школ, в под­
готовке учебных программ и школьных учебников.

С т а т ь я  11
С оветская  Сторона (М инистерство просвещ ения С С С Р ) 

в 1985— 1986 годах продолж ит направление советников-кон- 
сультантов  для  работы  (по кон трактам ) в М инистерстве о б р а ­
зо ван и я  и в провинциальных отделах  о б р азо в ан и я  Н РМ .

С т а т ь я  12
С оветская  Сторона (М инистерство просвещения С С С Р ) 

п родолж ит прием еж егодно до 10 директоров школ общего 
о б р азо в ан и я  Н Р М  для прохождения месячных курсов повы ш е­
ния квалиф икации  по руководству и управлению  школами.

С т а т ь я  13
М о зам би кская  Сторона (М инистерство о б р азо ван и я  Н Р М ) 

примет в 1986 году делегацию  М инистерства просвещения 
С С С Р  в составе 3 человек для изучения состояния и перспектив 
сотрудничества, сроком до 14 дней.

С т а т ь я  8
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С т а т ь я  14
Стороны в период действия настоящ его  П ротокола про­

д о л ж ат  обмен школьными учебными планами, программами, 
педагогической и методической литературой.

С т а т ь я  15
С оветская  Сторона (Государственный комитет С С С Р  по 

профессионально-техническому образованию ) в период дейст­
вия настоящ его  Протокола продолж ит направление специа­
листов д ля  работы (по контрактам ) в системе проф техобра­
зован ия  Н РМ .

С т а т ь я  16
С оветская  Сторона (Государственный комитет С С С Р  по 

профессионально-техническому образованию ) будет ежегодно 
принимать до 10 руководителей учреждений п роф техоб разова­
ния Н Р М  на курсы повышения квалиф икации , сроком на два 
месяца.

С т а т ь я  17
Стороны согласились изучить возм ож ность  обмена в 1985 

году делегациями в области профессионально-технического 
о б р азо ван и я  в составе 3 человек к а ж д а я  д ля  укрепления связей  
меж ду соответствующими учебными заведениями С С С Р  и Н Р М  
и обмена информацией об организации  подготовки в обеих 
странах  квалиф ицированны х рабочих, сроком на 12 дней.

С т а т ь я  18
Советская Сторона (Государственный комитет С С С Р  по 

профессионально-техническому образован ию ) в период дейст­
вия настоящ его  П ротокола продолж ит направление методистов 
и советников для  работы  (по контрактам ) в Госсекретариате 
Н Р М  по профтехобразованию .

С т а т ь я  19
А кадемия наук С С С Р  и научные учреж дения Н Р М  в период 

действия настоящ его  П ротокола обменяю тся 1— 2 учеными с 
каж дой  стороны с целью чтения лекций и проведения научной 
работы по дополнительно согласованной  тематике.

С т а т ь я  20
С оветская  Сторона (М инистерство здравоохран ен ия  С С С Р ) 

продолж ит командирование советских медицинских специали­
стов для  работы  в медицинских учреж дениях  и учебных з а в е ­
дениях Н Р М  и о к а ж ет  помощь Н Р М  в борьбе с малярией в 
соответствии с подписанными контрактами.
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С т а т ь я  21
Стороны (М инистерство здравоохран ен ия  С С С Р  и М ини­

стерство зд р аво о х р ан ен ия  Н Р М ) в период действия настоящ его 
П р о то ко ла  обменяю тся делегациям и в составе 2— 3 человек 
с каж д о й  стороны для  рассмотрения сотрудничества в области 
зд р аво о х р ан ен ия  и обм ена опытом в развитии здр аво о х р ан е­
ния в С С С Р  и Н Р М , сроком до 14 дней.

С т а т ь я  22
'  М инистерство культуры С С С Р  направит в Н ародную  Р ес ­
публику М озам бик:

в 1985 году
1. В ы ставку голограф ии «40 лет Победы над фаш изм ом» 

с двум я  сопровож даю щ им и, сроком на 10 дней.
2. Д ву х  представителей  для  ознаком ления с работой совет­

ских специалистов,- а т ак ж е  для  о казан и я  консультативной 
помощи в отборе абитуриентов на учебу в ССС Р.

3. Группу артистов для  выступлений в советском павильо-. 
не м еж дународной  ярм арки  в М апуту в составе 15 человек, 
сроком на 10 дней.

в 1986 году
1. А нсамбль  классического или современного танца.
2. Группу мастеров искусств в составе 12 человек.
3. В ыставку работ мастеров резьбы по кости и металлу 

сроком на 15 дней с сопровож даю щ им .
4. Группу артистов «Ц ирк  на сцене» в составе до 25 человек, 

сроком до 14 дней.
Госсекретариат  Н Р М  по культуре направит  в СССР:

в 1985 году
1. Д ел егац и ю  деятелей  культуры в составе 3 человек для 

ознаком ления  с культурной ж изнью  С С С Р, сроком на 14 дней.
2. Д ел егац и ю  в составе до 3 человек д л я  проведения на 

месте изучения возможностей подготовки и условий пребы ва­
ния мозамбикских стипендиатов в С С С Р, сроком на 10 дней.

3. В ы ставку  изделий мозамбикских кустарных промыслов 
с соп ровож даю щ и м , сроком на 15 дней.

в 1986 году
1. Ф ольклорны й ан сам б ль  песни и тан ц а в составе 40 чело­

век, сроком на 10 дней.
2. Трех специалистов в области  изобразительного  искус­

ства  на курсы повышения квалиф икации  по договоренности 
м еж ду  Сторонами, сроком на 9 месяцев в счет квоты М ини­
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стерства высш его и среднего специального о б р азо ван и я  ССС Р.

С т а т ь я  23
М инистерство культуры С С С Р  направит  в Н Р М  в течение 

срока действия настоящ его  П ротокола до 10 специалистов 
(по контракту) для работы в культурно-просветительных уч­
реж дени ях  Н РМ .

С т а т ь я  24
Стороны изучат возм ож ность  учебы или стаж ировки  до 

10 м озамбикских гр аж д а н  в средних и высших учебных зав е д е ­
ниях М инистерства культуры С С С Р  в счет квоты М инистер­
ства высшего и среднего специального о б разован ия  С С С Р

С т а т ь я ( 25
Стороны будут всемерно содействовать  развитию  контактов 

и связей  меж ду общественными и творческими организациями 
обеих стран.

В этих целях:
1. Союз советских общ еств  друж бы  и культурной связи 

с зарубеж ны м и  странам и направит, а М о зам би кская  ас со ц и а ­
ция д руж б ы  и солидарности с народами примет в 1985 году 
д л я  участия в Д н я х  Советского С ою за в Н Р М  делегацию  в 
составе 2 человек и художественный коллектив К азахской  С С Р 
в составе 20 человек, сроком на 10 дней.

2. Союз советских общ еств друж бы  и культурной связи с 
зарубеж ны м и  странами направит, а М о зам би кская  ассоциация 
друж б ы  и солидарности с народами примет в 1986 году для 
участия в Д н я х  Советского С ою за в Н Р М  делегацию  в составе 
2 человек и художественный коллектив Белорусской С С Р  в 
составе 20 человек, сроком на 10 дней.

3. Союз советских общ еств д руж б ы  и культурной связи 
с зарубеж ны м и  странами проведет в 1985 году Д ни Народной 
Республики М озам би к  в одной из республик ССС Р.

4. Союз советских общ еств друж бы  и культурной связи 
с зарубеж ны м и странами проведет в 1986 году Дни Н ародной 
Республики М озам би к  в К азахской  ССР.

5. Союз художников С С С Р  и А ссоциация художников Н Р М  
обменяю тся в 1985 году двум я худож никами для  обсуж дения 
вопросов сотрудничества и творческой работы, сроком до 
14 дней.

6. Агентство печати «Новости» будет еж егодно принимать 
двух м озамбикских ж урналистов  для ознаком ления с советской 
действительностью и подготовки материалов  о С С С Р  д ля  мо­
зам бикской  печати, сроком до 14 дней.

7. Н ац и о н ал ьн ая  о р ган и зац ия  ж урналистов  Н Р М  направит, 
а Союз ж урналистов  С С С Р  примет в 1985 году делегацию  ж у р ­

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



Ст. 10 - 94 - №  7

налистов в составе 2 — 3 человек для творческих встреч с совет­
скими ж урн али стам и  и ознаком ления с ж изнью  в С С С Р, сроком 
на 10— 14 дней.

8. Союз ж урн али стов  С С С Р  направит, а Н аци он альн ая  
ор ган и зац и я  ж урналистов  Н Р М  примет в 1986 году делегацию 
ж урналистов  в составе 2 — 3 человек для  творческих ^стреч с 
мозамбикскими ж у рн али стам и  и ознаком ления с жизнью  в 
Н Р М , сроком на 10— 12 дней.

9. Союз композиторов С С С Р  направит в 1985 году д ел ега ­
цию советских композиторов в составе 2 человек для о зн ако м ­
ления с музыкальной ж изнью  в Н Р М  и творческих встреч с 
мозамбикскими композиторами и выступлений с лекциями о 
творчестве советских композиторов, сроком до 10 дней.

10. Союз композиторов С С С Р  примет в 1986 году д ел ега ­
цию мозамбикских композиторов в составе 2 человек для о зн а ­
комления с музыкальной ж изнью  в С С С Р  и творческих встреч 
с советскими композиторами, сроком до 10 дней.

11. Союз писателей С С С Р  и А ссоциация мозамбикских пи­
сателей будут еж егодно обмениваться делегациями писателей 
в составе 2 человек к а ж д а я  д л я  творческих встреч и озн аком ­
ления с литературной  ж изнью  обеих стран, сроком на 10 дней.

12. Советский комитет ветеранов войны примет в 1985 году 
делегацию  мозамбикских ветеранов Н ационально-освободи­
тельной войны в составе 2— 3 человек, сроком до 10 дней.

13. Советский комитет ветеранов войны направит  в 1986 го­
ду, а Г оссекретариат по делам  ветеранов вооруженной борьбы 
за национальное освобождение М озам би ка  примет делегацию 
ветеранов Великой Отечественной войны в составе 2 — 3 чело­
век, сроком до 10 дней.

С т а т ь я  26
Н ац и о н ал ьн ая  библиотека Н Р М  продолжит обмен л и т ер а ­

турой, периодическими изданиям и и книжными выставками 
с Государственной библиотекой С С С Р  им. В. И. Л енина, а 
т а к ж е  со Всесоюзной Государственной библиотекой иностран­
ной литературы  в Москве.

С т а т ь я  27
С оветская  Сторона (Государственны й комитет С С С Р  по 

кинематограф ии) проведет в 1985 и 1986 годах Недели совет­
ских фильмов, посвящ енные годовщ инам Великого О ктября. 
Д л я  участия в Неделях советских ф ильмов будут направлены 
делегации  кинодеятелей в составе 2 человек к а ж д а я ,  сроком 
на 15 дней.

С т а т ь я  28
М о зам б и кская  Сторона направит  делегацию  ки нем атогра­
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фистов в составе 3 человек сроком на 14 дней и фильмы для 
участия в XIV М еж дународном  киноф естивале в г. М оскве 
в 1985 году.

С т а т ь я  29
М о зам б и к с к ая  Сторона направит делегацию  ки н ем атогра­

фистов в составе 3 человек сроком на 10 дней и фильмы для  
участия в IX М еж дународном  кинофестивале стран Азии, А ф ­
рики и Л ати н ской  Америки в г. Т аш кенте в 1986 году.

С т а т ь я  30
С оветская  Сторона (Государственный комитет С С С Р  по 

кинем атограф ии) примет в 1985 году делегацию  кинодеятелей 
Н Р М  в составе 2 человек сроком на 15 дней на премьеру мо­
зам бикского  документального фильма, посвященного десятой 
годовщ ине со дня установления дипломатических отношений 
меж ду С С С Р  и Н РМ .

М о зам би кская  Сторона будет содействовать  организации 
в С С С Р  двух Недель мозамбикских фильмов.

С т а т ь я  31
Государственный комитет С С С Р  по кинематографии и 

Н ациональны й институт кино Н РМ  в период действия н асто я­
щего П ротокола  приступят к работе над  совместным худо­
жественным фильмом.

С т а т ь я  32
Стороны будут оказы в ать  содействие обмену теле- и р ад и о­

програм мами в соответствии с соглаш ениями, заключенными 
меж ду телерадиоорган и зац и ям и  обеих стран.

С т а т ь я  33
Государственный комитет С С С Р  по телевидению и р ад и о ­

вещ анию  и Н ациональное  телевидение и радио Н Р М  обм еня­
ются в 1985— 1986 годах делегациями, в составе 2 человек к а ж ­
д ая ,  для  обсуж дения вопросов сотрудничества, сроком до 
10 дней.

С т а т ь я  34
С оветская  Сторона ( В /о  «М еж ду н ар о д н ая  книга») проведет 

в Н Р М  в 1985 и 1986 годах вы ставки-продаж и  советских книг, 
периодических изданий, грам пластинок и марок. М озам би кская  
Сторона о к а ж ет  необходимое содействие в проведении таких 
выставок.

С т а т ь я  35
М о зам би кская  Сторона (Н ациональны й институт книги и
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грампластинки) направит  в 1985 году делегацию  в составе 
2 человек для  участия в М осковской международной книжной 
вы ставке-ярм арке ,  сроком на 10 дней.

С т а т ь я  36
С оветская  Сторона (Всесоюзное агентство по авторским 

п равам ) примет в 1985 году делегацию  М инистерства инф орм а­
ции Н Р М  в составе 2 человек для  проведения переговоров о 
сотрудничестве, сроком на 7 дней.

С т а т ь я  37
Стороны будут содействовать  развитию  сотрудничества 

меж ду спортивными орган и зац иям и  обеих стран в соответ­
ствии с достигнутой меж ду ними договоренностью.

С т а т ь я  38
Н асто ящ ий  Протокол не исклю чает проведения других ме­

роприятий, которые могут быть осущ ествлены по взаимному 
согласию  Сторон и в интересах обеих стран.

С т а т ь я  39
Ф инансовые вопросы, связанны е с осуществлением н асто я­

щего П ротокола ,  при отсутствии специальной договоренности, 
будут регулироваться  на основе взаимности, а именно: н ап р ав ­
л я ю щ а я  Сторона берет на себя оплату  расходов, связанных 
с проездом делегаций  и отдельных представителей в оба конца, 
а прин и м аю щ ая Сторона несет все расходы по их пребыванию 
в стране.

Соверш ено в г. М апуту  28 марта  1985 года в двух экзем ­
плярах , каж ды й  на русском и португальском язы ках, причем 
оба текста имеют одинаковую силу.

П О  П О Р У Ч Е Н И Ю  ПО П О Р У Ч Е Н И Ю
П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А  С О Ю ЗА  СО ВЕТС КИ Х  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А  Н А Р О Д Н О Й

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К  Р Е С П У Б Л И К И  М О ЗА М Б И К

Ю. А. Кириченко М. И. М урарж и

Д л я  а д р е с а  П одлеж ит первоочередной
доставке

И Н Д Е К С  — 70948

Издательство «Юридическая литература». Москва, ул. Чкалова, 38—40.
Типография. Москва, пр. Сапунова, 2. Зак аз  №  1296.
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С О Д  Е Р ж  А Н И Е

11. П р о т о к о л  м е ж д у  П р а в и т е л ь с т в о м  С о ю за  С о ветски х  С о ци ал исти ческ их  
Р е с п у б л и к  и П р а в и т е л ь с т в о м  Н а р о д н о й  Р ес п у б л и к и  М о з а м б и к  об о к а з а ­
нии Н Р М  с о дей ств и я  в в о сс тан о в л е н и и  лини й  эл е к тр о п ер е д а ч и  и ж е л е з ­
ных дорог .

12. П р о т о к о л  к С о г л а ш е н и ю  м еж д у  П р а в и т е л ь с т в о м  С о ю за  С оветски х  С о ­
ц и ал и с ти че ск и х  Р е с п у б л и к  и П р а в и т е л ь с т в о м  Н а р о д н о й  Р еспу бл ик и  М о ­
з а м б и к  о развити и ' эк он ом и ческого  и техни ческого  сотрудн ичества  от 
18 н о я б р я  1980 г.

13. П р о г р а м м а  к у л ьту р н о го  и нау чн о го  с о тр у дн и честв а  м еж д у  С о ю ­
зо м  С о в етски х  С о ц и ал и с ти ч е ск и х  Р е с п у б л и к  и И сп ан и ей  на
1986— 1987 годы.

Г е ь ш р с г в е т ш н  л у б я н ч и а к  I
библиотека I

■ *- В. г. ЬелЕхског» I г. Свердловск |
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П Р О Т О К О Л

|  |  меж ду Правительством Союза Советских Социалисти­
ческих Республик и Правительством Народной Республи­
ки М озамбик об оказании НРМ содействия в восстанов­
лении линий электропередачи и железных дорог

П равительство  С ою за Советских Социалистических Р е с ­
публик и П равительство  Н ародной Республики М озам бик, 

исходя из дружественны х отношений, сущ ествую щих между 
Союзом Советских Социалистических Республик и Народной 
Республикой М озамбик,

стремясь к развитию  экономического сотрудничества между 
двум я странами,

руководствуясь положениями С оглаш ения меж ду П р а в и ­
тельством Сою за Советских Социалистических Республик 
и П равительством Н ародной Республики М озам бик об эконо­
мическом и техническом сотрудничестве от 12 ф ев р ал я  1976 г. 
и Д олгосрочной программы экономического и торгового сот­
рудничества меж ду Союзом Советских Социалистических Р е с ­
публик и Н ародной  Республикой М о зам би к  на период 1981 — 
1990 годов, подписанной 20 м ая  1981 г., 

договорились о нижеследую щем:

С т а т ь я  1

П равительство  С ою за Советских Социалистических Р е с ­
публик, идя навстречу пож еланиям  П рави тельства  Народной 
Республики М озам бик, в ы р а ж ае т  согласие на оказан ие  М о ­
зам бику  содействия в восстановлении линий электропередачи 
и ж елезны х дорог на юге страны путем поставки из С С С Р  
в 1985— 1986 годах оборудования и м атериалов  и к о м ан ­
дирования советских специалистов для  работы  в соответст­
вующих сл у ж б ах  министерств Н ародной  Республики М о з а м ­
бик.

С т а т ь я  2

В целях выполнения работ по объектам , предусмотрен­
ным статьей 1 настоящ его  П ротокола , компетентные м о за м ­
бикские организации:

осущ ествят при содействии советских специалистов необ­
ходимые строительно-монтажные, пусконаладочны е и другие 
работы;

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



Ст. 11 —  1 00  — №  8

поставят  местные материалы, обеспечат проведение работ 
необходимыми электроэнергией, водой и транспортными сред­
ствами;

обеспечат получение импортных лицензий, выполнение всех 
необходимых там ож енны х формальностей, вклю чая оплату 
пошлин, налогов и других сборов, которыми могут облагаться  
поставляем ы е из С С С Р  оборудование и м атериалы;

произведут выгрузку из судов оборудования и материалов 
и их транспортировку и страхование от порта выгрузки до 
мест проведения работ.

С т а т ь я  3

Стороны примут необходимые меры по обеспечению безо­
пасности советских специалистов, командируемых в Народную 
Р еспублику М озам бик в соответствии с настоящ им Протоко­
лом.

С т а т ь я  4

Д л я  оплаты  расходов советских организаций , связанны х с 
поставками из С С С Р  оборудования, материалов  и ком анди­
рованием в Н ародную  Республику М о зам би к  до конца 1985 го­
д а  советских специалистов д л я  восстановления линий электро­
передачи и ж елезны х дорог, П равительство  С ою за Советских 
Социалистических Республик увеличивает кредит.

С т а т ь я  5

Б ан к  д ля  внешней торговли С С С Р  и Б ан к  М озам бика 
до н ач ал а  поставок внесут в случае необходимости соот­
ветствую щ ие изменения в технический порядок расчетов и 
ведения счетов по кредиту, предусмотренному упомянутым 
С оветско-М озамбикским протоколом от 16 марта  1984 г. к 
С оглаш ению  о развитии экономического и технического сот­
рудничества от 18 ноября 1980 г.

С т а т ь я  6

Соответствую щ ие советские и м озамбикские организации 
зак л ю ч ат  контракты, в которых определят объемы, сроки, 
цены и другие условия о к а зан и я  содействия, предусмотрен­
ного статьей 1 настоящ его  Протокола.
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С т а т ь я  7

Во всем остальном, что не предусмотрено настоящ им П р о ­
токолом, будут действовать  соответствующ ие положения С о­
ветско-М озам бикского соглаш ения об экономическом и техни­
ческом сотрудничестве от 12 ф ев р ал я  1976 г., Соглаш ения 
о развитии экономического и технического со т р у д н и ч ес т в а  от 
18 ноября 1980 г. и подписанного 16 марта 1984 г. П ротокола к 
указанном у Соглаш ению  от 18 ноября 1980 г.

Н астоящ ий  П ротокол вступает в силу в день его подписа­
ния.

Соверш ено в М оскве 19 апреля  1985 г. в двух подлинных 
экзем плярах , каж ды й  на русском и португальском язы ках, 
причем оба текста имеют одинаковую  силу.

С т а т ь я  8

З А  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
С О Ю ЗА  СО В ЕТСК И Х  С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  

Р Е С П У Б Л И К

ЗА П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
Н А Р О Д Н О Й  Р Е С П У Б Л И К И  

М О З А М Б И К

М. Сергейчик М. Г. М аш унгу

2 -1 2 9 7
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П Р О Т О К О Л
|  ел к Соглашению меж ду Правительством Союза Советских 

Социалистических Республик и Правительством Народ­
ной Республики Мозамбик о развитии экономического 
и технического сотрудничества от 18 ноября 1980 г.

П равительство  С ою за Советских Социалистических Р е с ­
публик и П равительство  Н ародной Республики М озамбик, 

исходя из дружественны х отношений, существующих м еж ­
ду Союзом Советских Социалистических Республик и Н а р о д ­
ной Республикой М озамбик,

стремясь  к развитию  экономического сотрудничества м еж ­
ду двум я странами,

руководствуясь  положениями С оглаш ен и я  между П р а ­
вительством С ою за Советских Социалистических Республик 
и П равительством  Н ародной Республики М озам бик об эконо­
мическом и техническом сотрудничестве от 12 ф евр ал я  1976 г. 
и Д олгосрочной  программы  экономического и торгового сотруд­
ничества меж ду Союзом Советских Социалистических Респуб­
лик и Н ародной  Республикой М озам би к  на период 1981 — 
1990 годов, подписанной 20 м ая  1981 г., 

договорились о нижеследую щем:

С т а т ь я  1

П равительство  С ою за Советских Социалистических Р е с ­
публик, идя навстречу пож еланиям  П рави тельства  Н ародной 
Республики М озам бик, в ы р а ж ае т  согласие на оказание содей­
ствия:

в создании на месторождении М оатизе обогатительной 
ф абрики  по переработке добы ваем ого  угля, центральной 
мастерской по ремонту оборудования, инфраструктуры для 
двух карьеров, а т ак ж е  подсобного хозяйства  путем выполне­
ния проектно-изыскательских работ, поставки оборудования, 
м атериалов  и запасны х частей и ком андирования советских 
специалистов;

в реконструкции железной дороги М оатизе — порт Бейра 
путем поставки оборудования, рельсов, материалов, вклю чая 
горю че-смазочные материалы, на сумму до 50 млн. рублей 
и ком андирования советских специалистов;

в укреплении национальной строительной организации  пу­
тем поставки оборудования и м атериалов  на сумму до 3 
млн. рублей и ком андирования советских специалистов;
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в ремонте малом ерных судов торгового ф лота  путем постав­
ки оборудования, м атериалов  и инструмента на сумму до 
0,5 млн. рублей;

в развитии рыбной промышленности путем дополнительной 
поставки в Н ародную  Республику М озам би к  орудий лова  и 
п р ом сн аряж ен и я  на сумму до 1 млн. рублей для  рыболовных 
судов, поставленных из С С С Р  в соответствии с Письмами 
Сторон от 8 ап реля  1983 г.

С т а т ь я  2

В целях выполнения работ по объектам , предусмотрен­
ным статьей 1 настоящ его  П ротокола ,  компетентные м о зам ­
бикские организации:

передадут советским орган и зац иям  все имею щиеся исход­
ные данные, необходимые д ля  осущ ествления проектно-изыска- 
тельских работ;

рассмотрят и утвердят р азр або тан н ы е  советскими о р г а ­
низациям и проекты в течение трех месяцев с даты  их представ­
ления мозамбикским организациям;

осущ ествят при содействии советских специалистов необхо­
димые строительно-монтажны е и пусконаладочны е работы;

поставят местные м атериалы , обеспечат проведение работ 
необходимыми электроэнергией, водой, транспортными сред ­
ствами;

обеспечат получение импортных лицензий, выполнение всех 
необходимых там ож енны х ф ормальностей, вклю чая оплату 
пошлин, налогов и других сборов, которыми могут об лагаться  
поставляемы е из С С С Р  оборудование, рельсы, орудия лова, 
промснаряжение, инструменты, запасны е части и материалы;

произведут выгрузку из судов оборудования, рельсов, о ру­
дий лова, пром снаряж ения, инструментов, запасны х частей и 
материалов, а т ак ж е  их транспортировку и страхование от 
порта выгрузки до мест проведения работ.

С т а т ь я  3

О плата  расходов советских организаций, связанны х с 
выполнением проектно-изыскательских работ, поставками из 
С С С Р оборудования, рельсов, материалов, в том числе горю­
че-смазочных материалов, инструмента, орудий лова, промсна­
ряж ения, запасны х частей и командированием в Н ародную 
Республику М озамбик советских специалистов для  создания 
объектов и оказан ия  услуг, предусмотренных статьей 1

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



Ст. 12 — 104 —
I

№  8

настоящ его  П ротокола , будет осущ ествляться  П равительством 
Н ародной  Республики М о зам би к  за счет и на условиях креди­
та, предусмотренного Советско-М озамбикским протоколом от 
16 марта 1984 г. к Соглаш ению  о развитии экономического 
и технического сотрудничества от 18 ноября 1980 г.

С т а т ь я  4

Б а н к  д ля  внешней торговли С С С Р  и Б ан к  М озам бика 
до н ач ал а  работ  и поставок внесут в случае необходимости 
соответствую щ ие изменения в технический порядок расчетов и 
ведения счетов по кредиту, предоставленному П равительству  
Н ародной  Республики М о зам би к  в соответствии с упомянутым 
Советско-М озамбикским  протоколом от 16 марта  1984 г. к 
С оглаш ению  от 18 ноября 1980 г.

С т а т ь я  5

И з объектов советско-м озамбикского экономического и 
технического сотрудничества исключаются р азр або тк а  прог­
раммы электрификации сельских районов Н ародной Р еспуб­
лики М озам бик, проведение геологопоисковых работ на уголь­
ном месторождении М уканья-В узи , о р ган и зац ия  добычи и 
переработки пегматитовых руд месторождения М утала  с со з ­
данием обогатительной фабрики  производительностью около 
80 тонн танталового  концентрата в год, предусмотренные 
С оветско-М озамбикским соглашением о развитии экономи­
ческого и технического сотрудничества от 18 ноября 1980 г., 
и р азр або тк а  перспективной схемы развития энергетики юга 
М озам бика , предусмотренная Письмами Сторон от 8 апреля 
1983 г.

С т а т ь я  6

Компетентные советские и мозамбикские организации в 
контрактах , заклю чаемы х по каж дом у  объекту, и работам, 
предусмотренным статьей 1 настоящ его П ротокола, согласуют 
объемы, сроки, цены и другие подробные условия сотрудни­
чества.

С т а т ь я  7

Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим П р о ­
токолом, будут действовать  соответствующие положения Со-
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ветско-М озамбикских С оглаш ения об экономическом и техни­
ческом сотрудничестве от 12 ф евр ал я  1976 г. и С оглаш ения о 
развитии экономического и технического сотрудничества от 18 
ноября 1980 г.

Н астоящ ий Протокол вступает в силу в день его подписа­
ния.

Совершено в М оскве 19 апреля 1985 г. в двух подлинных 
экзем плярах , каж ды й на русском и португальском языках, 
причем оба текста имеют одинаковую  силу.

С т а т ь я  8

ЗА П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
С О Ю ЗА  СО ВЕТС КИ Х  С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  

Р Е С П У Б Л И К

ЗА П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
Н А Р О Д Н О Й  Р Е С П У Б Л И К И  

М О З А М Б И К

М. Сергейчик М. Г. М аш унгу
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П Р О Г Р А М М А

* о  культурного и научного сотрудничества между Союзом 
Советских Социалистических Республик и Испанией на 
1986— 1987 годы

В соответствии с Соглаш ением между Союзом Советских 
Социалистических Республик и Испанией о культурном и науч­
ном сотрудничестве от 19 ян в ар я  1979 года, которое имеет 
целью способствовать  развитию  связей м еж ду  странами в 
области  культуры, науки, об р азо ван ия , искусства, кино, теле­
видения, р адиовещ ания , спорта и в других областях ,

считая, что развитие  связей  в этих областях  внесет вклад  
в дело укрепления д руж б ы  и взаим опонимания между со­
ветским и испанским народами, а т а к ж е  в дело мира,

основы ваясь  на принципах, полож ениях и целях З а кл ю чи ­
тельного акта  С овещ ан и я  по безопасности и сотрудничеству 
в Европе,

Стороны во исполнение статьи 21 указанного  Соглаш ения 
договорились о следующей П рограм м е культурного и научного 
сотрудничества на период с 1 ян в ар я  1986 года по 31 декабря  
1987 года.

I. В области науки и образования

1. Стороны о каж у т  содействие на основе взаимности сот­
рудничеству меж ду Академией наук С С С Р  и Высшим советом 
научных исследований Испании, в соответствии с С о глаш е­
нием м еж ду  обеими организациям и , подписанным 16 сентября 
1980 г. в М адриде.

2. М инистерство высшего и среднего специального о б р азо ­
ван ия  С С С Р , с одной стороны, и М инистерство образован ия  
и науки Испании, с другой, будут содействовать  развитию 
сотрудничества меж ду высшими учебными заведениями С С С Р  
и Испании.

3. Стороны осущ ествят  еж егодно обмен 4 профессорами 
или преподавателям и  высших учебных заведений  с каждой  
Стороны для  научной работы или чтения лекций, сроком до 
3 месяцев каждого.

4. В целях ознаком ления с системами высшего о б р а з о в а ­
ния С С С Р  и Испании или для  проведения совместных сем и на­
ров по согласованной тем атике в этой области Стороны в 
период действия П рограм м ы  обменяю тся по одной делегации 
в составе до 3 человек, сроком до 15 дней.
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5. С оветская  Сторона п редлагает  осущ ествлять  ежегодный 
обмен 3 научными работниками или преподавателям и  в возрасте 
до 35 лет д л я  обучения, стаж ировки  и проведения научных 
исследований в области  гуманитарных, естественных и сельско­
хозяйственных наук, сроком до 10 месяцев каж дый.

И спанская  Сторона принимает к сведению советское пред­
ложение, которое будет изучено с интересом, и о своем ре­
шении обязуется  сообщ ить по дипломатическим каналам .

6. М инистерство просвещ ения С С С Р  и М инистерство о б р а ­
зо в ан и я  и науки Испании обменяю тся еж егодно делегациями 
специалистов в составе 3 человек, сроком до 14 дней, по 
согласованной тематике.

Состав  делегаций и сроки обмена будут установлены с 
взаимного согласия.

7. Стороны будут содействовать проведению совместных 
семинаров в области просвещ ения по предварительно согласо­
ванной тематике. Эти семинары будут проводиться ежегодно 
поочередно в С С С Р  и в Испании, и в их работе примут 
участие до 5 специалистов нап равляю щ ей  Стороны, сроком до 
10 дней.

8. Стороны будут обмениваться учебно-методической л и ­
тературой и учебниками в области просвещения.

9. Стороны будут осущ ествлять , согласно рекомендациям 
Ю Н Е С К О , обмен мнениями по р азд ел ам  советских и испанских 
учебников истории и географии д л я  средних школ, касаю щ ихся 
соответствующ ей страны. С этой целью, в случае необходи­
мости, в период действия настоящ ей  П рограм м ы  Стороны могут 
договориться об обмене по одной делегации  специалистов 
по школьным учебникам в количестве до 3 человек, сроком до 
10 дней.

Э к в и в а л е н т н о с т ь  д и п л о м о в ,  у ч е н ы х  
с т е п е н е й  и з в а н и й

10. С целью реш ения вопроса о взаимном признании дипло­
мов, ученых степеней и званий Стороны в период действия 
П рограм м ы  обменяю тся мнениями и документацией по этому 
вопросу и проведут в первом полугодии 1986 г. встречу эксп ер­
тов, место проведения которой будет согласовано  дополни­
тельно.

И з у ч е н и е  я з ы к о в  и л и т е р а т у р ы

11. С читая , что знание язы ков явл яется  важ н ы м  элементом 
культурного и научного сотрудничества меж ду странами, С то­
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роны будут п р о д о л ж а т ь  содействовать  изучению русского 
я зы к а  и других язы ков народов С С С Р  и русской и советской 
л итературы  в И спании  и язы ков  и литературы  Испании в 
С С С Р . В период действия н астоящ ей  П рограм м ы  Стороны 
обменяю тся информ ацией о сущ ествую щ ем положении дела в 
этой области  в каж д о й  из стран  и изучат взаимные в о зм о ж ­
ности и конкретные меры, которые они могли бы предпринять 
в этом отношении.

12. Стороны будут еж егодно  обм ениваться  одним кв ал и ­
фицированным преподавателем  для  п реподавания  в течение 
учебного года русского язы ка или других языков народов 
С С С Р  в высших учебных заведениях  И спании и испанского 
язы ка  и других языков Испании в высших учебных заведениях 
С С С Р . И сп ан ская  Сторона заи нтересована  в том, чтобы 
советский п реподаватель  был направлен  на работу в сектор 
славистики Института восточных и аф риканских исследова­
ний Автономного университета М адрида.

С согласия Сторон срок работы преподавателей  может 
быть продлен.

13. Стороны будут обмениваться еж егодно на основе 
взаимности преподавателям и и студентами-филологами ста р ­
ших курсов в количестве до 5 человек с каж дой  Стороны для 
участия в летних языковых курсах, проводимых в той или 
другой стране, сроком на один месяц.

14. Стороны в ы р аж аю т готовность оказы вать  взаимную 
помощь учебным заведениям, заним аю щ им ся преподаванием 
русского язы ка в Испании и испанского язы ка в ССС Р, и в 
связи  с этим обмениваться специалистами соответствующих 
языков и литератур  для  участия в курсах язы ка и культуры, 
организуемых еж егодно для преподавателей  и студентов- 
филологов.

Условия таких поездок и количество принимающих в них 
участие специалистов будут определяться в каж дом  отдель­
ном случае заинтересованными организациями.

15. Стороны согласны н ап равлять  еж егодно по п ригла­
шению и за  счет принимающ их учебных заведений, где пре­
подаются соответственно русский и испанский языки, 2— 3 
ученых для  чтения лекций по теоретическим проблемам сов­
ременного язы ка и литературы , сроком до 45 дней.

16. С оветская  Сторона готова принять в Институт рус­
ского язы ка им. А. С. Пуш кина на годичный заочный курс 
повышения квалиф икации  до 50 испанских преподавателей 
русского язы ка ежегодно.

И спанская  Сторона по мере возможности окаж ет  содей­
ствие в этом своим гр аж д а н а м  (в частности, путем распро­
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странения информации о системе заочного  обучения в И нсти­
туте русского язы ка им. А. С. П уш кина) и будет способ­
ствовать  проведению в Испании возмож ны х консультаций и 
экзаменационных сессий для  заочников преподавателями 
Института русского язы ка  им. А. С. П уш кина, ком андируемы­
ми для  этой цели Советской Стороной за  свой счет.

17. Стороны готовы предлож ить свое участие в р а з р а ­
ботке программ и учебно-методических м атериалов  по русскому 
и испанскому и другим языкам С С С Р  и Испании для  разл и ч ­
ных уровней обучения.

18. Стороны вы раж аю т готовность о казать  содействие в 
проведении конкурсов по соответствующим языкам.

II. В области культуры

А р т и с т и ч е с к и е  о б м е н ы

19. Стороны будут способствовать проведению гастролей 
театральны х и музыкальных коллективов, а т ак ж е  других 
артистических групп и солистов. Т акие гастроли будут о р ­
ганизованы в соответствии с взаимоприемлемыми контракта­
ми, заключенными между советскими концертными о р ган и за ­
циями и соответствующими испанскими организациям и  и им­
пресарио.

Стороны будут принимать меры д ля  обеспечения м акси­
мально благоприятны х условий проведения гастролей и вы ­
ступлений п риезж аю щ их артистических коллективов или 
солистов.

20. Стороны о каж у т  содействие в организации  и прове­
дении ф естиваля  испанской музыки и тан ц а  в С С С Р  и ф ести­
валя русской и советской музыки в И спании в период д ей ­
ствия настоящ ей П рограммы. Д л я  реали заци и  указанны х 
мероприятий будут проведены переговоры м еж ду М инистер­
ством культуры С С С Р  и  соответствующ ими государствен­
ными организациям и  Испании по дипломатическим каналам .

О б м е н  в ы с т а в к а м и

21. Стороны изучат возмож ность  обмена в период дей­
ствия настоящ ей П рограм мы  по одной выставке высокохудо­
жественных произведений.

Стороны проведут переговоры об обмене в 1986— 1987 гг. 
выставкам и произведений из музеев Советского С ою за и И с п а ­
нии по тем атике, представляю щ ей взаимный интерес.
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И спанская  Сторона вы разила  заинтересованность  в показе 
в И спании выставки археологических находок из советских 
музеев.

Стороны будут содействовать  развитию  связей  и обменов 
специалистами м еж ду музеями Советского С ою за и Испании.

О б м е н  д е л е г а ц и я м и  д е я т е л е й  к у л ь т у р ы ,  
п р е д с т а в и т е л я м и  т в о р ч е с к и х  с о ю з о в

В период действия П рограм м ы  Стороны обменяю тся на 
основе взаимности следую щими делегациям и:

22. Д еятелей  и ответственных представителей  культуры, 
вклю чая специалистов в области театрального  искусства, в 
составе  до 3 человек, сроком до 10 дней (еж егодно).

23. П редставителей  С ою за композиторов С С С Р  и м узы ­
кальных учреждений Испании по 2 человека с каж дой  Стороны, 
сроком до 7 дней (еж егод но) ,  для ознаком ления с м у зы каль ­
ной ж изнью  страны, творческих встреч с композиторами и 
п о каза  новых музы кальных сочинений.

24. Стороны будут содействовать  установлению  контактов 
меж ду архитекторами и специалистами в области  р ес т ав р а ­
ции памятников и произведений искусства с целью развития 
сотрудничества и обмена документацией и делегациями.

25. Стороны будут содействовать  развитию  сотрудничества 
и обменов меж ду писательскими о рганизациям и  С С С Р  и И с п а ­
нии. Они будут о казы вать  материальную  поддерж ку  обмену 
делегациями меж ду ними и проведению регулярных встреч 
«круглого стола» советских и испанских литераторов  в рамках 
действующей С оветско-И спанской комиссии по литературным 
связям . Д елегац и и  писателей для участия во встречах «круг­
лого стола» будут состоять максимум из 5 человек, сроком 
до 10 дней.

26. Стороны будут о казы вать  содействие участию своих 
представителей во встречах и конференциях по проблемам 
культуры и искусства и обмену информацией в этих областях.

27. Стороны будут содействовать  участию своих п редста­
вителей в меж дународны х музыкальных, балетны х и других 
конкурсах  и ф естивалях , проводимых в другой стране.

III. В области  кино, телевидения и радиовещ ания

К и н о

28. В течение срока действия настоящ ей П рограм м ы  С то­
роны в соответствии с Соглаш ением о сотрудничестве в о б ­

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



№  8 — 111 — Ст. 13

ласти кинематографии между Государственным комитетом 
С С С Р  по кинематографии и Главным управлением по вопросам 
книжного дела и кинематографии М инистерства культуры И с­
пании от 21 апреля 1982 г. будут содействовать развитию 
сотрудничества между киноорганизациями и кинопродюсе­
рами обеих стран путем:

взаимного участия в международны х кинофестивалях, 
проводимых в С С С Р  и Испании;

проведения на взаимной основе недель и премьер новых 
советских фильмов в Испании и испанских фильмов в С С С Р  
с приглаш ением на эти мероприятия делегаций ки нем атогра­
фистов в составе до 3 человек, сроком до 10 дней;

организации  ретроспективных и тематических показов 
фильмов ведущих мастеров кино обеих стран;

сотрудничества в создании совместных фильмов и о к а з а ­
ния взаимных производственно-творческих услуг при со зд а ­
нии национальных кинолент;

поощ рения обмена кинофильмами на коммерческой и не­
коммерческой основах, а т а к ж е  связей  м еж ду киноархивами 
обеих стран.

29. Стороны обменяю тся 2 — 3 представителям и Союза 
кинематограф истов С С С Р  и испанских организаций  кинема­
тограф истов  с программами художественных и д о кум енталь­
ных фильмов для творческих встреч, сроком до 8 дней.

Т е л е в и д е н и е  и р а д и о в е щ а н и е

30. Стороны будут р азв и вать  сотрудничество меж ду Го­
сударственным комитетом С С С Р  по телевидению и р ади ове­
щ анию  ( Гостелерадио С С С Р ) и Радио-Телевидением  Испании 
(Р Т В Е ) на основе С оглаш ения о сотрудничестве в области 
телевидения и ради овещ ан и я  меж ду Советским Союзом и 
Испанией от 24 ф евраля  1984 г. Стороны будут т а к ж е  п оощ ­
рять  дальнейш ее развитие контактов меж ду Гостелерадио 
С С С Р  и другими вещ ательны ми о рганизациям и  Испании.

IV. В области  книгоиздательского дела ,  книгообмена, охраны 
авторских прав, архивного дела ,  библиограф ических выставок

31. Стороны будут способствовать  развитию  разны х форм 
сотрудничества в области книгоиздательского  дела  и библиог­
рафии, принимать возмож ны е меры по расш ирению  издания 
книг советских авторов в Испании и испанских авторов  в С С С Р,
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изданию  книг, учебников и пособий по изучению русского язы ка 
в Испании и испанского — в С С С Р. Они будут о казы вать  
помощ ь своим соответствующ им орган и зац иям  в осущ ествле­
нии перевода и и здания литературы  другой страны.

32. Стороны о каж у т  содействие в осущ ествлении П рото­
кола о сотрудничестве между Государственным комитетом 
С С С Р  по делам  издательств , полиграф ии и книжной торговли 
(Госкомиздатом С С С Р ) и Н ациональны м институтом испан­
ской книги (И Н Л Е )  от 1983 г.

В соответствии с пожеланием Испанской Стороны в период 
действия настоящ ей П р о ^ а м м ы  в Советском Союзе будет 
о рган и зована  вы ставка  испанской научной книги.

33. Стороны будут содействовать  дальнейш ему развитию 
сотрудничества м еж ду  авторско-правовы ми организациям и  и 
и здательствам и  своих стран в целях обеспечения взаимной 
охраны прав авторов  и более широкого ознаком ления с произ­
ведениями науки, литературы  и и скусства 'советских  и испан­
ских авторов соответственно в Испании и в С С С Р.

34. И спанская  Сторона вы р ази л а  пож елание обменяться 
специалистами и опытом в области  звукозаписи. С оветская 
Сторона изучит это предлож ение и о своем ответе сообщит 
дополнительно по дипломатическим каналам .

К о н т а к т ы  м е ж д у  а р х и в н ы м и  у ч р е ж д е н и я м и  
и б и б л и о т е к а м и

35. В период действия настоящ ей П рограм мы  Стороны 
о к а ж у т  содействие развитию  деловых контактов и сотруд­
ничества меж ду  Главным архивным управлением при Совете 
М инистров С С С Р  и Генеральной дирекцией изобразительного 
искусства и архивов М инистерства культуры И спании путем 
обмена специалистами по 2 человека, сроком на 10 дней.

Стороны будут о казы вать  содействие обмену копиями а р ­
хивных документов, представляю щ их исторический интерес для 
каж д о й  из Сторон, в соответствии с действующими в каждой  
стране правилами и законами. Они будут обмениваться так ж е  
архивоведческой литературой.

36. В период действия настоящей П рограм м ы  Стороны 
о каж у т  содействие установлению  и развитию  контактов и 
сотрудничества меж ду библиотеками обеих стран, в частности 
меж ду Государственной библиотекой имени В. И. Л енина 
и Н ациональной  библиотекой Испании, и в этих целях обм е­
няю тся делегациям и  специалистов в составе до 2 человек на 
срок до 10 дней.
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36-1. Стороны будут обмениваться информацией о систе­
мах документации по библиотечному делу.

36-2. В период действия настоящ ей П рограм мы  Стороны 
изучат возможность  обмена выставками старинных книг.

36-3. Стороны обменяю тся публикациями, которые с И с­
панской Стороны будут н ап р авл яться  через Ц ентр м еж д у­
народного книгообмена.

36-4. Стороны обменяю тся микрофильмами и другими ви­
дами копий произведений, представляю щ их историческую 
и культурную ценность, которые находятся в распоряж ении  
библиотек, в соответствии с внутренним законодательством 
каж дой  из стран.

V. Обмены  между неправительственными организациям и.
М олодежь, спорт

37. Стороны будут б лагож елательн о  относиться к р а з в и ­
тию культурных связей  м еж ду неправительственными о р г а ­
низациям и обеих стран, которые, действуя в духе настоящ ей 
П рограммы , вносят полезный вклад  в ознаком ление с жизнью  и 
культурой советского и испанского народов и способствуют 
укреплению взаимопонимания. П рактическое осущ ествление 
этих связей  будет делом соответствующ их организаций.

Стороны будут б лагож елательн о  относиться к развитию  
культурных связей  меж ду советскими и испанскими городами, 
осущ ествляемых по инициативе городских властей и по дого­
воренности между ними.

38. Стороны будут содействовать  дальнейш ем у развитию 
молодежных контактов и обменов. Конкретные условия, ф о р ­
мы и участники сотрудничества молодежных организаций  
будут определяться непосредственно заинтересованны ми о р ­
ганизациями.

39. Стороны будут содействовать  дальнейш ему развитию  
спортивных связей путем организации  различны х соревно­
ваний, обмена делегациями, спортсменами, тренерами и спе­
циалистами в области физической культуры и спорта в соот­
ветствии с Соглашением о сотрудничестве между спортивными 
организациям и  С С С Р  и Испании, подписанным 7 июля 1977 г.

40. Стороны будут содействовать  непосредственному со ­
трудничеству меж ду национальными комиссиями по делам  
Ю Н ЕСК О .

VI. О бщ ие вопросы

41. П олож ения настоящ ей П рограм м ы  не исключают д р у ­
гих форм сотрудничества меж ду обеими Сторонами. Помимо
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предусмотренных П рограм мой визитов и обменов, Стороны 
могут осущ ествлять  другие мероприятия, отвечаю щ ие целям 
Советско-И спанского  соглаш ения о культурном и научном 
сотрудничестве. Ф инансовые и иные условия осущ ествления 
таких мероприятий будут определяться  заинтересованными 
орган и зац иям и  обеих Сторон.

42. Стороны будут заботиться  о том, чтобы обмены, пре­
дусмотренные настоящ ей П рограммой, осущ ествлялись  в 
наиболее благоприятны х условиях.

43. О бщ ие полож ения и финансовые условия осущ ествле­
ния научных обменов, обменов в области  о б разован ия  и 
культуры, а т ак ж е  условия обмена делегациями, выставками, 
киномероприятиями и осущ ествления прочих визитов изло­
ж ены  в П рилож ении  к настоящ ей Програм ме. В случае осу­
щ ествления мероприятий, визитов и обменов, не подпадаю щ их 
под полож ения, указанны е в этом П рилож ении, финансовые 
и другие условия таких визитов и обменов будут предметом 
дополнительной договоренности меж ду заинтересованными 
организациям и  по дипломатическим каналам .

44. С лед ую щ ая сессия Смеш анной Советско-И спанской 
комиссии состоится в М адриде в 1987 г. Конкретные сроки 
будут согласованы  по дипломатическим каналам .

45. В период м еж ду сессиями Смеш анной комиссии С то­
роны будут еж егодно или по мере необходимости проводить 
консультации о ходе выполнения настоящ ей  П рограммы.

Соверш ено в г. М адриде 1 марта  1985 года в двух экзем п ля­
рах, каж ды й на русском и испанском язы ках, причем оба 
текста имеют одинаковую  силу.

ЗА П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
С О Ю ЗА  С О В ЕТС К И Х  С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  

Р Е С П У Б Л И К

ЗА  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
И С П А Н И И

А. Громыко Ф. М оран
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Приложение

9. О бщ ие полож ения и ф инансовые условия научных обменов

(статья 1)

О бщ и е полож ения и финансовые условия осущ ествления 
научных обменов меж ду Академией наук С С С Р  и Высшим 
советом научных исследований Испании определяю тся С о г л а ­
шением, подписанным меж ду ними 16 сентября 1980 г.

И. О бщ ие полож ения и ф инансовые условия обменов 
в области о б р азо ван и я

(статьи 3, 12, 13)

1. О б щ и е  п о л о ж е н и я

Стороны обменяю тся по дипломатическим каналам  з а я в ­
ками на кандидатов —  участников обменов в области  о б р азо ­
вания и науки до 1 м арта ,  с тем чтобы приступить к р еа л и ­
зации  поездок в следующем учебном году. П р и н им аю щ ая 
Сторона сообщ ает  свой ответ на за я в к у  не позднее 15 июня.

З а я в к и  на кандидатов  долж ны  со д ер ж ать  следующие све­
дения: ф ам илия, имя и отчество; год и место рождения; 
ученая степень и звание в настоящ ее время; кр аткая  науч­
ная биограф ия (год окончания высшего учебного заведения, 
год присуждения ученой степени и звания , место работы в 
настоящ ее в р е м я ) ; д ат а  выезда и продолжительность  ко м ан ­
дировки; знание иностранных языков; тема научной работы; 
список опубликованных трудов (максимум 6 ) ;  программа 
работы  (научные центры, которые ж елательно  посетить, с 
приложением в случае наличия приглаш ен ия);  специалисты, 
с которыми ж елательно  встретиться; тем а предполагаемой 
лекции.

2. Ф и н а н с о в ы е  у с л о в и я

. Н а п р а в л я ю щ ая  Сторона оплачивает  проезд своих у ч аст ­
ников обмена в принимающ ую страну и обратно.

Прин и м аю щ ая  Сторона оплачивает  расходы, связанны е с 
поездками внутри страны, предусмотренными согласованной 
рабочей программой, обеспечивает участников обменов 
б есп латном црдшшцским обслуж и вани ем .

Госшрсгвмная лубгним 
б и б л и о т е к а  

им. В. Г. Ьелш:скоге 
г. Свердловск
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Советская Сторона обеспечивает испанских участников о б ­
мена бесплатным ж ильем и, кроме того, вы плачивает  испан­
ским ученым, прибы ваю щ им д ля  чтения лекций (статья  3),  
денеж ное содерж ан ие  (без взим ания  налогов) — 330 рублей в 
месяц; испанским п реподавателям  язы ка  (статья  12) — 
300 рублей в месяц; испанским участникам летних курсов 
(статья  13) — 165 рублей в месяц.

Испанская Сторона вы плачивает  (без взим ания налогов) 
советским преподавателям , прибы ваю щ им для  чтения лекций 
(статья  3) — 90 тыс. песет в месяц на оплату  гостиницы, 
питание и другие расходы; советским преподавателям  язы ка 
(статья  12) — 90 тыс. песет в месяц на оплату гостиницы, 
питание и другие расходы; советским участникам  летних кур­
сов (статья  13) — 48 тыс. песет на оплату ж и лья , питание и 
другие расходы. При этом И спанская  Сторона вы раж ает  
готовность предпринять усилия с целью обеспечения советских 
участников обмена жильем по умеренным ценам. И спанская  
Сторона изучит т ак ж е  возмож ность  повышения в течение 
срока действия настоящ ей П рограм мы  денеж ного  с о д ер ж а­
ния для  советских участников обменов по указанны м статьям.

В случае если участники обмена в области  образован ия , а 
т а к ж е  культуры прибываю т на сроки менее 1 месяца, И сп ан ­
ск ая  Сторона будет вы плачивать  им суточные из расчета не 
менее 5 тыс. песет в день, С оветская Сторона — не менее 
12 рублей в день и предоставляет бесплатное жилье.

III. Условия обмена делегациями, выставкам и, 
киномероприятиями

1. О б м е н  д е л е г а ц и я м и

Все детали  относительно конкретной программы п ребы ва­
ния, даты  приезда, состава  делегации, марш рутов  поездок и 
продолжительности  пребывания в стране долж ны  быть со гл а ­
сованы м еж ду обеими Сторонами за  4 недели до прибытия 
делегации.

Если не будет особой договоренности, то расходы по проез­
ду специалистов до первого пункта пребывания в принимаю ­
щей стране и обратно несет н ап р ав л яю щ а я  Сторона, в то 
время как  расходы по пребыванию  и поездкам внутри страны 
несет приним аю щ ая Сторона.

Если не будет достигнуто другой договоренности, то состав 
делегаций  не долж ен  превы ш ать 4 человек, вклю чая пере­
водчика.

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



№  8 — 117 — Ст. 13

При наличии переводчика все расходы по его пребыванию и 
поездкам внутри страны несет п риним аю щ ая Сторона. В слу ­
чае отсутствия переводчика в составе делегации он долж ен 
быть бесплатно предоставлен в распоряж ение делегации при­
нимаю щ ей Стороной.

2. О б м е н  в ы с т а в к а м и

Условия обмена выставками будут согласовы ваться  меж ду 
Сторонами в каж дом  отдельном случае.

3. О б м е н  в о б л а с т и  к и н о

П оказы  советских фильмов в Испании и испанских ф и л ь ­
мов в Советском Союзе будут организованы  на следующих 
условиях:

н ап р ав л яю щ а я  Сторона предоставит предлагаем ы е ф и л ь ­
мы и зар ан ее  вышлет монтаж ны е листы на своем языке;

приним аю щ ая Сторона оплачивает  расходы, связанны е с 
демонстрацией фильмов в соответствующем помещении, и 
принимает меры для  обеспечения необходимой рекламы  и ос­
вещения в прессе и оплачивает  расходы по пребыванию 
2— 3 киноработников на срок не более 10 дней. Н а п р а в л я ю ­
щ а я  Сторона оплачивает  проезд своих Киноработников в оба 
конца.

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



П Р И Н И М А Е Т С Я  П О Д П И С К А

на 1986 год 

на Собрание постановлений Правительства С С СР

С обрание постановлений П равительства  С С С Р  является 
оф ициальным изданием и выходит в виде двух сам остоятель­
ных изданий — С П  С С С Р  (отдел первый) и СП С С С Р  (отдел 
в т о р о й ) .

В отделе первом С обрани я  постановлений публикуются по­
становления П равительства  С С С Р , имеющие общ ее значение 
или носящ ие нормативный характер . Индекс — 70892.

В отделе втором С обрания постановлений публикуются 
соглаш ения , конвенции, протоколы и другие международные 
договоры, заклю ченные П равительством  С С С Р  с иностранными 
государствами. Индекс —■ 70948.

О ба отдела С обрания постановлений издаю тся  регулярно, 
по мере поступления' соответствующ их материалов.

П одписка на С П  С С С Р  (на оба издания или на одно из них) 
о ф орм ляется  только на год. П одписная  цена каж дого  и з д а ­
ния — 2 рубля.

П одписка принимается от учреждений, предприятий, о р г а ­
низаций и гр аж д ан  в отделениях связи , в пунктах приема 
подписки Сою зпечати, а т а к ж е  общественными р аспространи­
телями печати.
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Д л я  а д р е с а П о д леж и т  первоочередной 
доставке

ИНДЕКС—70948

И здательство  «Ю ридическая  л и тература» .  М осква,  ул. Ч к ал о в а ,  38— 40. 

Т ипограф и я.  М осква,  пр. С апун ова ,  2. З а к а з  №  1297.
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СОБРАНИЕ
ПОСТАНОВЛЕНИЙ
ПРАВИТЕЛЬСТВА

СОЮ ЗА СОВЕТСКИХ  
СОЦИАЛИСТИЧЕСКИХ  

РЕС П У БЛ И К

(О ТД ЕЛ  В ТО РО Й )

9
1985

Издание Управления Делами Совета Министров С С С Р

М О С К В А
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П р о гр ам м а  долгосрочного экономического и научно-технического сотруд 
ничества м еж ду  Союзом Советских Социалистических  Республик  и Чехосло 
вацкой С оциалистической Республикой на период до 2000 года.

\  ,
Гкшрстаенка» публичен 

библиотека 
п .  В. Г. Ьелшског*

г. Свердловск
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П Р О Г Р А М М А

|  л  долгосрочного экономического и научно-технического 
сотрудничества между Союзом Советских С оциалисти­
ческих Республик и Чехословацкой Социалистической 
Республикой на период до 2000 года

Союз Советских Социалистических Республик и Ч ехосло­
в ац кая  С оциалистическая Республика,

руководствуясь политикой Коммунистической партии С о­
ветского Сою за и Коммунистической партии Чехословакии, н а ­
правленной на дальнейш ее укрепление д р у ж б ы  и углубление то­
варищ еской  взаимопомощ и на основе принципов социалисти­
ческого интернационализма, усиление политического и экономи­
ческого взаимодействия в целях ещ е больш его сближ ения и 
в заимоувязки  народного хозяйства обеих стран,

претворяя в ж изнь  полож ения Д о го во р а  о друж бе , сотруд­
ничестве и взаимной помощи меж ду С С С Р  и Ч С С Р  от 
6 мая 1970 г.,

во исполнение решений Экономического совещ ан ия  стран — 
членов СЭВ на высшем уровне об объединении средств и усилий 
социалистических стран в целях выполнения стратегических 
зад ач  дальнейш его экономического развития ,

опираясь  на созданный в С С С Р  и Ч С С Р  экономический и 
научно-технический потенциал, накопленный опыт сотруд­
ничества и достигнутый уровень социалистической экономичес­
кой интеграции между странами социалистического содруж е­
ства,

исходя из объективной необходимости ускоренного пере­
вода экономики обеих стран на интенсивный путь развития, 
повышения общественной производительности труда, техничес­
кого уровня и качества продукции, сниж ения материало- и 
энергоемкости производства,

будучи уверены, что взаимное всестороннее сотрудничество 
и углубление международного р азд елени я  труда служ ат  делу 
упрочения единства социалистических стран, усиления их о б о ­
роноспособности и являю тся  важ н ы м  ф актором  в борьбе за 
укрепление мира и р азр ядк у  меж дународной  напряженности , 

п ризн авая  необходимым сделать  новый ш аг в согласовании 
экономической политики путем совместного реш ения крупных 
экономических проблем, имеющих определяю щ ее значенвь для 
выработки направлений социально-экономического развития и 
сотрудничества на длительную перспективу, осущ ествления п р я­
мого взаимодействия в областях  науки, техники, сферах м а ­
териального производства и капитального  строительства,

будучи убеждены в том г что долговременное экономическое
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и научно-техническое сотрудничество отвечает  коренным инте­
ресам советского и чехословацкого народов, обеспечивает д и ­
намичное и пропорциональное развитие  народного хозяйства, 
способствует повышению эффективности  производства и совер­
шенствованию  его структуры, создает  условия для  устойчивого 
роста товарооборота  и более полного удовлетворения потреб­
ностей внутреннего рынка С С С Р  и Ч С С Р, содействует повы ш е­
нию жизненного уровня населения и укреплению технико-эконо­
мической независимости от капиталистических стран,

принимают настоящ ую  П рограм м у  долгосрочного экономи­
ческого и научно-технического сотрудничества м еж ду С С С Р  и 
Ч С С Р  на период до 2000 года.

I. Сотрудничество в области науки и техники

В современных условиях С С С Р  и Ч С С Р  придают первосте­
пенное значение ускорению научно-технического прогресса в в е ­
дущих отр асл ях  народного хозяйства  и комплексному внедре­
нию, достигнутых результатов  в производство как  реш аю щ ему 
ф актору  интенсификации их экономики и роста общественной 
производительности труда.

Стороны договорились:
проводить и в дальнейш ем  согласованную , а в некоторых 

о бластях  единую, научно-техническую политику с учетом име­
ю щ ихся в странах  научно-технических потенциалов в целях сок­
ращ ен ия  сроков реш ения важ нейш их научно-технических проб­
лем, быстрейшего внедрения в производство достигнутых р е­
зультатов  и подготовки научных кадров;

п родолж ать  сотрудничество в создании теоретического з а д е ­
ла д ля  научно-технического прогресса, проведении ф ундам ен­
тальных исследований по линии академий наук и высшей школы 
обеих стран, а т ак ж е  в прикладных исследованиях и опытно-кон­
структорских разр або тках ,  вклю чая сотрудничество на уровне 
объединений и предприятий;

н ап р авл ять  главное внимание на взаимодействие при р еали ­
зации государственных экономических и научно-технических 
программ, осущ ествляемых в С С С Р  и Ч С С Р , а т ак ж е  Комплек­
сной программы научно-технического прогресса стран — чле­
нов СЭВ на 15— 20 лет;

сосредоточить научно-техническое сотрудничество в тех о б ­
л астях  промышленного производства, где имеются реальные 
предпосылки для  расш ирения кооперации и специализации с 
целью дальнейш его увеличения взаимных поставок, в первую 
очередь в отраслях  машиностроения, электроники и химической 
промышленности, а т ак ж е  в отраслях  агропромыш ленного ком­
плекса. Главными направлениями научно-технического сотруд­

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



№  9 — 125 — Ст. 14

ничества будут работы по созданию  и внедрению комплексной 
автом атизации  производственных процессов и технологического 
оборудования, прогрессивных технологий, высокопроизводи­
тельных станков, оборудования и производственных линий для  
ведущих отраслей  народного хозяйства , специализированного  
оборудования для  атомной энергетики, новых технологий д о б ы ­
чи и обогащ ения угля и руд, новых материалов  с заданным и 
высокими технологическими качествами (в том числе м атер и а­
лов для специальных технологий), новых технологий и техноло­
гического оборудования д ля  микроэлектроники, приборов для 
научных исследований, радиотелевизионной техники, биотехно­
логических процессов в растениеводстве и животноводстве, 
а т ак ж е  по решению экологических проблем;

уделять больше внимания проведению совместных экономи­
ческих исследований и выработке рекомендаций по научной 
организации  труда;

р азви вать  и углублять сотрудничество в области з д р а в о ­
охранения, медицинской науки и медицинской промышленности;

принимать действенные меры к повышению эффективности 
сотрудничества в области  стандарти зац и и , унификации и метро­
логии;

осущ ествлять  дальнейш ее расш ирение взаимного обмена 
информацией о научно-технических достиж ениях, соверш енст­
вовать систему ее взаимной передачи и координировать лиц ен ­
зионную политику;

в целях повышения эффективности научных исследований и 
проектно-конструкторских работ р азви вать  специализацию  и 
кооперацию в этой области, со зд авать  совместные коллективы 
специалистов (конструкторские и проектные бюро, институты и 
объединения) для  разработки  отдельных научно-технических 
проблем и проведения других видов работ;

осущ ествлять  научно-техническое сотрудничество прежде 
всего на договорной основе.

11. Сотрудничество в области м атериального  производства

Результаты  развития взаимовыгодного сотрудничества м е ж ­
ду обеими странами создаю т надеж ную  б азу  д ля  его р асш и р е­
ния на основе дальнейш его углубления и соверш енствования 
разделения труда в производственной сфере. Существенным 
вкладом в процесс социалистической экономической интеграции 
явится р еали заци я  Д олговременной программы развития спе­
циализации  и кооперирования производства меж ду С С С Р  и 
Ч С С Р  до 1990 года.

Интенсивное экономическое развитие предъявляет  новые 
требования к взаимоувязке и взаимодополняемости  н ародно­
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хозяйственных комплексов обеих стран, вы зы вает  необходи­
мость соверш енствования структуры производства и повышения 
его эффективности. Основой дальнейш его углубления сотрудни­
чества наряду  с повышением эффективности слож ивш егося 
меж отраслевого  обмена д олж но стать  прежде всего развитие 
внутриотраслевой специализации, а т ак ж е  расш ирение поузло- 
вой и подетальной кооперации в машиностроении. Тем самым 
будут обеспечены повышение серийности производства и б оль­
шее приспособление его структуры к удовлетворению  потребнос­
тей обеих стран.

Стороны нап равят  совместные усилия на укрепление м атери ­
альной базы  народного хозяйства  путем широкого внедрения 
современных высокоэффективных технологических процессов, 
машин, оборудования и материалов, рационального  исп ользова­
ния производственных мощностей, экономии трудовых и м ате­
риальных ресурсов, повышения качества продукции, развития 
эффективных экспортных производств.

Вместе с тем будут со зд ав аться  необходимые предпосылки 
д ля  осущ ествления взаимовыгодных экономических связей с 
развитым и капиталистическими и разви ваю щ и м и ся  странами.

1. П р и д ав ая  большое значение дальнейш ему развитию  сот­
рудничества в области маш иностроения, которое все в большей 
степени будет определять  динамику взаимных экономических 
связей , Стороны будут координировать производственные прог­
рам м ы  с целью рационального  использования имею щегося н а ­
учно-технического и производственного потенциала, согласо­
вы вать  программы строительства новых мощностей, а в отдель­
ных случаях  совместно осущ ествлять  реконструкцию и модерни­
зацию  сущ ествую щ их мощностей.

При разделении производственных программ будут учиты­
ваться  многосторонняя спец и али зац ия  и кооперация производ­
ства в рам ках  СЭВ, специфика созданной в Ч С С Р  производ­
ственно-технической базы  и необходимость суж ения ном енкла­
туры продукции, выпускаемой чехословацким м аш инострое­
нием. О дновременно ставится з а д а ч а  расш ирения номенкла­
туры экспорта машиностроительной продукции С С С Р  в целях 
более полного удовлетворения импортных потребностей ЧС С Р.

В первую очередь нам ечается расш ирить  сотрудничество в 
прогрессивных отраслях , обеспечиваю щ их повышение общ ест­
венной производительности труда. Стороны сосредоточат уси­
лия на разработке  и производстве средств автом атизации  с ш и­
роким использованием электроники. Будет углубляться  р азд ел е­
ние труда при разработке  и производстве согласованны х видов 
продукции в рам ках  советско-чехословацкого научно-техничес- 
кого объединения «Робот».
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Д л я  повышения уровня автом атизаци и  производственных 
процессов н а м е ч а е т с я ■дальнейш ее развитие сотрудничества в 
создании нового поколения вычислительной техники с целью 
обеспечения ее широкого применения в автоматизированны х 
системах управления технологическими процессами и систе­
мах автом атизированного  проектирования и моделирования.

Д остигнута договоренность о совместной разработке  и изго­
товлении деталей д л я  единой униф ицированной базы  изделий 
электроники и микропроцессорной техники, а т а к ж е  о создании 
специального технологического оборудования для  производства 
таких деталей, ускоренном развитии средств связи , вклю чая оп­
тическую электронную технику и изделия радиотехнической про­
мышленности. Д альн ей ш ее  развитие сотрудничества будет н а ­
правлено на повышение качества и создание новых бытовых и з ­
делий электронной промышленности (в том числе телевизоров с 
числовой обработкой сигнала, аудиовизуальны х приборов, ви ­
деомагнитоф онов и ком пакт-дисков).

Путем объединения усилий будут ускорены создание и про­
изводство отдельных видов вы сокоавтоматизированны х м етал ­
ло о бр абаты ваю щ их  станков и кузнечно-прессового о б о р у до ва­
ния с числовым программным управлением д ля  ком плектования 
гибких производственных систем и автом атизированны х линий, 
автом атизированного  оборудования для легкой и текстильной 
промышленности, в производстве которых будут широко исполь­
зованы унифицированные модули.

При изготовлении оборудования д л я  атомной энергетики, 
которое и впредь будет зан и м ать  важ н ое место в производствен­
ных программ ах обеих стран, сотрудничество до лж н о  быть нап ­
равлено преж де всего на р азр аб о тк у  и освоение на основе спе­
циализации  и кооперирования производства отдельных видов 
технологического оборудования д ля  атомных электростанций, 
атомные теплостанций и теплоэлектроцентралей , эффективное 
использование производственных мощностей, повышение срока 
служ бы  выпускаемого оборудования, создание более соверш ен­
ных тепловыделяю щ их элементов.

В области  электротехнической промышленности будут осу ­
щ ествляться  совместная р азр аб о тк а  и о р ган и зац и я  специализи­
рованного и кооперированного производства нового поколения 
высокоэффективных электродвигателей , тран сф орм аторов , о б о ­
рудования для сварки и термической обработки  и другого об о р у ­
дования с высокими техническими характеристикам и .

Н ам ечается  расш ирение сотрудничества в автомобильной 
промышленности. Будут осущ ествляться  совм естная  р азр або тка  
некоторых новых типов автомобилей и кооперация в их произ­
водстве. П род олж и тся  сп ециализация  Ч С С Р  на производстве 
грузовых автомобилей высокой проходимости «Т атра» ,  гр у зо ­
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вых автомобилей средней и малой грузоподъемности, авто р е­
ф ри ж ераторов , мощных дизельных двигателей  д ля  карьерных 
сам освалов , судов и тепловозов, дорож ны х и спортивных мото­
циклов, комплектую щ их деталей  и узлов для  автомобилей ВАЗ 
и К ам А З, а т ак ж е  специализация С С С Р  на производстве к а р ь ­
ерных автосам освалов ,  легковых и ряда  специализированных 
автомобилей.

Стороны объединят  усилия в целях ускоренной разработки  
и производства унифицированного ряда  дизельны х двигателей, 
что обеспечит необходимые предпосылки д ля  их широкого ис­
п ользования  в народном хозяйстве.

П редусм атривается  совместное создание тракторов  и систем 
сельскохозяйственных маш ин нового поколения с широким ис­
пользованием гидравлики и электроники, отвечаю щ их перспек­
тивным потребностям народного хозяйства ,  машин, пригодных 
для  обработки крутых склонов, и средств малой механизации 
сельскохозяйственных работ. Будет расш ирено специализиро­
ванное производство тракторов  для  лесной промышленности — 
колесных в Ч С С Р  и гусеничных в ССС Р.

Путем расш ирения специализации  и кооперирования 
производства д олж но быть обеспечено более полное удовлет­
ворение потребностей народного хозяйства обеих стран в 
бульдозерах , промышленных тр ак то р ах  и других тяж елы х  
средствах  механизации для  строительных и дорож ны х работ, 
ускорены совместная  р азр а б о т к а  и производство прогрес­
сивных видов маш ин для строительной индустрии, преж де 
всего д л я  отделочных работ.

В производстве машин и оборудования для легкой и пищ е­
вой промышленности сп ец и али зац ия  и кооперирование 
долж ны  быть направлены  на р азр або тк у  и производство прог­
рессивных, полностью автом атизированны х л^ний, рабочих 
участков и отдельных типов станков. Будет продолжено 
т а к ж е  сотрудничество по модернизации и реконструкции пред­
приятий легкой и пищевой промышленности.

П о результатам  совместной разработки  намечается освоить 
производство приборов и средств автом атизации  для  научных 
исследований; приборов электронной микроскопии, унифициро­
ванного ряда  жидкостных хром атограф ов  и спектрометров на 
основе ядерного магнитного резонанса , р азви вать  сотрудниче­
ство по созданию  стационарных рентгеновских диагностических 
комплексов и другой медицинской аппаратуры .

Н а основе о п равдавш его  себя разделения труда и с учетом 
потребностей обеих стран:

Ч С С Р  обеспечит производство отдельных типов электрово­
зов, т р ам ваев  и троллейбусов с высокими показателям и  эконо­
мичности и надежности , речных технических и грузовых судов,
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гидравлического  и холодильного оборудования, вы сокопроизво­
дительных насосных станций и оросительных систем, с а м о ­
летов, аэродромного  оборудования, автом атизированны х п ро­
катных станов, оборудования для  производства удобре­
ний, продукции м алотоннаж ной  и специальной химии, вы соко­
чистых химических м атериалов, комплектного оборудования 
дл я  пищевой промышленности, технологического оборудо­
ван ия  для  биотехнологических процессов, а т а к ж е  оборудо­
вания для  охраны  окруж аю щ ей  среды;

С С С Р  будет п редусм атривать  и впредь поставки в Ч С С Р  
современной авиационной техники, отдельных видов горно­
шахтного оборудования, маш ин и оборудования для  строи ­
тельства и эксплуатации  метрополитена, машин д л я  ремонта 
ж елезнодорож ного  пути и некоторых других видов т р а д и ­
ционно поставляемых маш ин и оборудования.

Особое внимание будет уделяться полному и своеврем ен­
ному обеспечению запасны ми частями взаим опоставляем ы х 
машин и оборудования и их техническому обслуж иванию .

2. В химической промышленности сотрудничество будет 
н аправлено  преж де всего на р азр аб о тк у  новых технологи­
ческих процессов, создание новых и реконструкцию имею ­
щихся мощностей в целях увеличения выпуска химической 
продукции и расш ирения ее ассортимента на основе сп ец и а­
лизации  и кооперирования производства.

Стороны будут осущ ествлять  координацию  капитальных 
вложений в создание экономически эф ф ективных производств 
химической промышленности с учетом взаимных потребно­
стей и сущ ествующих в странах  природных, экономических 
и других условий и расш ирять  в связи с этим сп ец и ал и за ­
цию научно-исследовательских и проектно-конструкторских 
работ, а т ак ж е  совместно р а зр а б а т ы в а т ь  мероприятия, о б е­
спечиваю щие более глубокую переработку сы рья и внедре­
ние безотходных технологий, сущ ественное увеличение исполь­
зо ван и я  вторичного сырья.

Р асш ирится  оп равдавш ее  себя на практике разделение тр у ­
да, на основе которого С С С Р  поставляет  в Ч С С Р  крупнотон­
наж ную  энергоемкую химическую продукцию и основное сырье 
(аммиак, метанол и другие синтетические спирты, каучуки и 
другие нефтехимические продукты) в обмен на поставки из 
Ч С С Р  в С С С Р  менее энергоемкой специальной химической 
продукции (химикаты-добавки для  резиновой, текстильной 
и других отраслей  промышленности, химические реактивы и 
диагностические материалы, препараты  д л я  профилактики 
заболеваний, лечения и регулирования воспроизводства ж и ­
вотных, медикаменты, лакокрасочны е материалы  и синте­
тические душистые вещ ества) .
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С учетом имею щихся в странах  предпосылок углубится 
сп ециализация  в проведении научно-исследовательских работ и 
производстве отдельных видов гербицидов, инсектицидов, к р а ­
сителей, фотохимических продуктов, катализаторов ,  химических 
волокон, специальны х конструкционных пластмасс, сверхчистых 
химикатов для  микроэлектроники и других дефицитных видов 
химической продукции с целью более полного удовлетворения 
потребностей в них обеих стран и сокращ ения закупок  в к ап и та­
листических странах.

В соответствии с достигнутой договоренностью  в Ч С С Р  б у ­
дет создан комплекс по производству отдельных видов хими­
катов-добавок  для  резиновой промышленности, выпуск которых 
существенно улучш ит обеспечение потребностей народного хо­
зяй ства  обеих стран  в этой продукции.

Стороны рассм отрят  возм ож ность  сотрудничества в о р ган и ­
зации производства в Ч С С Р  альф аолеф инов , бутадиена, поли- 
метакрилатных присадок к м аслам  и других нефтехимических 
продуктов для  поставок в С С С Р  в обмен на природный газ.

Сотрудничество в целлю лозно-бумаж ной  промышленности 
будет направлено  прежде всего на реконструкцию сущ ествую ­
щих мощностей и углубление специализации  производства в ц е ­
л ях  расш ирения ассортиментного обмена.

3. П ервостепенное место в экономических отношениях м е ж ­
ду С С С Р  и Ч С С Р  будет и впредь заним ать  сотрудничество в обе­
спечении потребностей народного хозяйства  топливом, электро­
энергией и сырьем.

В аж ны м  направлением экономического и научно-техничес­
кого сотрудничества в этой области  в предстоящ ий период 
д олж но  стать  повышение эффективности использования имею­
щ ихся в обеих странах  топливно-сырьевых ресурсов. С этой 
целью будут осущ ествляться  совместные мероприятия по р а з р а ­
ботке и созданию  маш ин и оборудования, обеспечиваю щ их эко­
номное расходование всех видов энергии, сы рья  и материалов, 
преж де всего по соверш енствованию  конструкций машин и тех­
нологического об орудования  для производства тепловой и элек­
трической энергии, добычи угля в слож ны х условиях и р ац и о ­
нальному использованию  твердого, жидкого и газообразного  
топлива, а т ак ж е  использованию  отработанного  тепла в о тр ас ­
лях  народного хозяйства. Этому же будет способствовать  непос­
редственный обмен опытом меж ду потребителями энергии и 
сы рья обеих стран.

Д л я  обеспечения дальнейш его прироста энергоресурсов бу­
дет продолжено сотрудничество в добыче и транспортировке 
природного газа ,  строительстве и эксплуатации  атомных элект­
ростанций.
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В целях создания необходимых условий для  продолжения 
поставок из С С С Р  основных видов топлива и сырья Ч С С Р  
будет участвовать  в развитии соответствующ их производств 
на территории С С С Р  путем проведения строительно-м онтаж ­
ных работ, поставки технически совершенных машин и обо р у ­
дования, м атериалов  и потребительских товаров.

Ч С С Р  вместе с другими европейскими странами — ч л е н а ­
ми СЭВ будет участвовать  в освоении Ямбургского м есторож ­
дения природного газа ,  в строительстве газопровода  « П р о г ­
ресс» (Ямбург — з а п ад н ая  граница С С С Р ) ,  а т а к ж е  в с о з д а ­
нии нового газового комплекса на территории С С С Р.

В области  атомной энергетики сотрудничество будет осу­
щ ествляться  как на основе действую щих и вновь заклю чен ­
ных соглаш ений меж ду  С С С Р  и Ч С С Р , так  и в рам ках  со ­
ответствующих многосторонних соглаш ений стран — чле­
нов СЭВ. Оно будет направлено на дальнейш ее строительство 
атомных электростанций, в том числе с реакторам и мощностью 
1000 М Вт, а т ак ж е  на создание мощностей д ля  выработки 
тепла и передачи его на большие расстояния.

Н ар яд у  с этим будет р азви ваться  сотрудничество по пере­
работке угля в более качественные виды топлива и по исполь­
зованию  нетрадиционных видов энергии, повышению э ф ф е к ­
тивности транспортировки и хранения природного газа.

4. В области  черной металлургии будут проведены совмест­
ные мероприятия:

по интенсификации производства путем совместной р а з р а ­
ботки и внедрения новых технологий на всех стадиях  производ­
ственного процесса, и преж де всего при производстве дом ен­
ного кокса;

по широкому использованию  установок непрерывной р а з ­
ливки и внепечной обработки  стали, кислородных конверте­
ров, эф фективных процессов производства легированны х с т а ­
лей, плазменных печей;

по расширению  производства прецизионных и экономич­
ных профилей и труб;

по развитию  порошковой металлургии.
Будут приняты меры к более полному удовлетворению  пот­

ребностей народного хозяйства обеих стран в м еталлургичес­
кой продукции за  счет повыш ения доли прогрессивных и эко ­
номичных видов проката черных металлов, углубления п р о и з­
водственной специализации  и расш ирения  на этой базе  сорта- 
ментного обмена металлопродукцией.

С целью удовлетворения потребностей Ч С С Р  в ж е л е з о ­
содерж ащ ем  сырье Стороны будут осущ ествлять  сотрудничест­
во по поддерж анию  и развитию  сырьевой базы  черной ме­
таллургии в С С С Р, в том числе по строительству  К риво­
рожского  горно-обогатительного ком бината окисленных руд.
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5. В области цветной металлургии предусматривается осу­
щ ествление совместных мероприятий:

по созданию и внедрению новых технологических процес­
сов (непрерывное литье, формование, терм ообработка, п л а з ­
менная металлургия, прогрессивные методы обогащ ения руд 
и обработки  цветных м е т а л л о в ) ;

по расширению  производства новых видов продукции (спе­
ченные карбиды, фольга, прецизионные виды проката цвет­
ных металлов и д р у гая  продукция),  химически чистых ме­
таллов , полупроводниковых и других новых м атериалов  для 
электроники и электротехники;

по более широкому извлечению редкоземельных металлов, 
переработке окисленных руд;

по повышению эффективности использования вторичных 
ресурсов цветных металлов.

Ч С С Р  примет участие в развитии производства некото­
рых цветных металлов в С С С Р . Будут координироваться ме­
роприятия по оказанию  содействия в развитии добычи цветных 
металлов в других странах  — членах СЭВ с целью увели­
чения их закупок.

6. В целях более полного удовлетворения потребностей 
населения обеих стран  в высококачественных промышленных 
т о в ар ах  народного потребления сотрудничество в этой области 
будет направлено:

на модернизацию  производственной базы, внедрение совре­
менных технологических процессов, обеспечение необходимыми 
сырьем и м атериалами;

на улучшение структуры и ассортимента выпускаемой про­
дукции, повышение ее технического и эстетического уровня, 
увеличение поставок из Ч С С Р  модных изделий;

на углубление специализации  и расш ирение кооперирова­
ния производства в отраслях, изготавливаю щ их товары д л и ­
тельного пользования.

В деревообрабаты ваю щ ей  и мебельной промышленности, 
н аряду  с решением указанны х вопросов, на основе сотруд­
ничества долж но быть обеспечено систематическое обновление 
выпускаемой продукции, внедрение новых отделочных м ате­
риалов, расш ирение производства унифицированных конструк­
ций и фурнитуры.

Д л я  развития обмена потребительскими товарам и  будут 
использоваться  различны е формы сотрудничества, в том числе 
ассортиментный обмен по линии внутренней торговли, потре­
бительской кооперации и универмагов, расш ирение сети спе­
циализированны х м агазинов  в обеих странах.

7. Н ам ечается  сущ ественно углубить сотрудничество в о т ­
раслях  агропромыш ленного комплекса. В этих целях на осно­
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ве объединения научных потенциалов обеих стран будут осу ­
щ ествляться:

обмен прогрессивными технологиями в растениеводстве и 
животноводстве;

сотрудничество в селекции высокопродуктивных сортов сель­
скохозяйственных культур (пшеницы, пивоваренного ячменя, 
хмеля и других культур), новых пород и гибридов скота и 
домаш ней птицы, в семеноводстве и производстве посадочно­
го м атери ала;

расш ирение производства аминокислот, освоение производ­
ства б атал актан о вы х  антибиотиков, отбор производителей био­
логически активных веществ методами генной инженерии, при­
менение энзимных препаратов  и создание контрольных и изм е­
рительных приборов для  управления микробиологическими 
процессами;

ускоренное создание технологий и оборудования для  ком­
плексной механизации и автом атизаци и  молочных заводов, 
р азр або тк а  прогрессивных методов хранения зерновых, к а р ­
тофеля, овощей и фруктов, приготовления кормов;

мероприятия, направленны е на уменьшение отрицательного 
влияния на окруж аю щ ую  среду последствий сельскохозяйст­
венного производства.

Путем расш ирения специализации  и кооперирования пред­
стоит решить задачи:

создания и производства современных высокопроизводи­
тельных систем машин ддя  посева, уборки и вы сокоэф ф ек­
тивной послеуборочной переработки сельскохозяйственной п ро­
дукции, для  животноводства, кормопроизводства , пищевой 
промышленности и общ ественного питания;

развития производственной базы , модернизации и рекон­
струкции предприятий пищевых отраслей  промышленности, 
создания  и внедрения новых технологических линий для  б е з ­
отходных производств, расш ирения ассортимента и улучш е­
ния качества продовольственных товаров;

увеличения взаимных поставок отдельных видов машин 
и оборудования для  сельского хозяйства  и пищевой пром ы ш ­
ленности, минеральных удобрений, химических средств з а щ и ­
ты растений, ветеринарных препаратов , некоторых видов про­
довольственных и других товаров;

производства прогрессивных тароупаковочны х материалов. 
Будут координироваться мероприятия по обеспечению в з а ­

имных потребностей в некоторых видах  технических культур.
8. В области транспорта  Стороны п р о до л ж ат  реализацию  

мероприятий по соверш енствованию  непрерывно в о зр аста ю ­
щих перевозок грузов между странам и, осущ ествляя  в этих 
целях:
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рациональное распределение внешнеторговых грузов по ви ­
дам  транспорта и соверш енствование орган и зац ии  перевозок;

развитие  материально-технической базы  транспортных си ­
стем С С С Р  и Ч С С Р  для  обеспечения перевозок грузов во 
взаимной торговле и в м еж дународны х перевозках , вклю чая 
транзитны е перевозки;

р азвитие  мощностей пограничных ж елезнодорож н ы х пере­
ходов и портов на р. Д унае ,  реконструкцию  и увеличение 
пропускной способности советских и чехословацких пригра­
ничных ж елезны х дорог, оптимальное использование авто м о ­
бильного транспорта  и улучшение его парка;

увеличение перевозок внешнеторговых грузов в крупнотон­
наж ны х контейнерах, пакетах и на поддонах;

разр або тк у  и внедрение новых технологий по соверш ен­
ствованию  перевозок грузов всеми видами транспорта, а т а к ­
ж е  использование автом атизированны х систем управления 
транспортными процессами.

Будет п родолж аться  сотрудничество в создании комплекс­
ной автом атизированной  системы связи  д л я  передачи всех 
видов информации, объектов системы «Интерспутник», прог­
рессивных систем телевидения, р ади овещ ан и я  и телефонной 
связи.

Д альн ей ш ее  развитие получит сотрудничество и в других 
областях , представляю щ их взаимный интерес.

III. С оверш енствование механизм а сотрудничества

Стороны считают необходимым постоянно разви вать  и со­
верш енствовать  механизм двустороннего сотрудничества, д о ­
биваться  повышения его действенности как  важ н ого  ф актора 
сближ ения структур хозяйственных механизм ов обеих стран, 
особенно в тех областях ,  которые непосредственно связаны  
с взаимным сотрудничеством.

В соответствии с решениями Экономического совещ ания 
стран  — членов СЭВ на высшем уровне Стороны договорились 
полнее использовать  имеющиеся в их распоряж ении  средства 
углубления социалистической экономической интеграции. В 
этих целях будут осущ ествляться :

согласование экономической и научно-технической поли­
тики в областях , связан ны х  с взаимным сотрудничеством: 

координация планов на пятилетние периоды, а по отдель 
ным вопросам — и на более длительный срок;

координация планов капитальных влож ений в областях , 
представляю щ их  взаимный интерес;
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более тесное непосредственное сотрудничество плановых 
и хозяйственных органов обеих стран в области науки, тех­
ники и производства;

развитие прямых связей  м еж ду министерствами, предприя­
тиями и орган и зац иям и  обеих стран, создание совместных 
научно-исследовательских, производственных и сбытовых о б ъ е­
динений и предприятий. В целях создания  необходимых усло­
вий для  их деятельности будут реш аться  соответствующие 
вопросы, и прежде всего правовые, ф инансовые и ценооб­
разован и я;

соверш енствование договорных основ сотрудничества, в 
частности системы долгосрочных договоров и соглашений, 
укрепление дисциплины при их выполнении;

активное участие С С С Р  и Ч С С Р  в реализации  согласо­
ванных планов интеграционных мероприятий и многосторон­
них соглаш ений между странами — членами СЭВ.

Р азвитие  внешнеэкономических связей  меж ду С С С Р  и 
Ч С С Р  будет и впредь осущ ествляться  на взаимовыгодной и 
сбалансированной  основе. В этих целях  Стороны будут опре­
д елять  наиболее эффективные направления , формы и условия 
сотрудничества.

* *
*

З адачи , вытекаю щ ие из настоящ ей  П рограм м ы , а т ак ж е  из 
действующей Д олговременной программы р азвития  специали­
зации  и кооперирования производства м еж ду  С С С Р  и Ч С С Р  
до 1990 года, будут включены в согласованны й план мероприя­
тий по реализации  П рограм мы , который мож ет уточняться 
и дополняться по взаимной договоренности Сторон.

О р ган и зац и я  работ по реализации  П рограм м ы  будет осу­
щ ествляться  М еж правительственной  Советско-Чехословацкой  
комиссией по экономическому и научно-техническому сотруд ­
ничеству, которая  совместно с плановыми и научно-техниче­
скими органам и  обеих стран будет содействовать  р азр або тке  
по мере необходимости новых предлож ений  по вопросам д а л ь ­
нейшего разви тия  экономического и научно-технического со­
трудничества меж ду С С С Р  и Ч С С Р .

Н а с т о я щ а я  П р о гр ам м а вступает в силу с д аты  ее подписа­
ния и будет действовать  до 31 д ек а б р я  2000 года.
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Соверш ено в М оскве 31 мая 1985 года в двух подлин­
ных экзем плярах ,  каж ды й на русском и чешском языках, при­
чем оба текста имеют одинаковую  силу.

ЗА С О Ю З СО ВЕТС КИ Х  ЗА Ч ЕХ О СЛ О В А Ц К У Ю
С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К  С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К У Ю  Р Е С П У Б Л И К У

М. Горбачев Г. Гусак

Д л я  а д р е с а  П о д л е ж и т  первоочередной
доставке

И Н Д Е К С  — 70948

И здатель ств о  «Ю ридическая  л и тература» .  М осква, ул. Ч к ал о в а ,  38— 40.

Тип ограф и я .  М осква,  пр. Сапунова ,  2. З а к а з  №  1451
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С О Д Е Р Ж А Н И Е
15. С о гл а ш ен и е  м еж д у  П р ав и тел ьство м  С ою за  С оветски х  С о ц и ал и с ти че ­

ских Респу бл ик  и П р ав и тел ьство м  С оединенного  К оролевства  В ели ко­
бр и тан ии  и С еверной  И р л а н д и и  о  с в я з я х  в о б л асти  науки,  о б р а з о в а ­
ния и культуры на 1985— 1987 годы.

С О Г Л А Ш Е Н И Е

|  г  м еж д у  П равительством  С ою за  Советских С оциалистиче- 
ских Республик и П равительством  Соединенного К оро­
л ев ст в а  Великобритании  и Северной И рландии  о св язях  
в области  науки, о б р азо в ан и я  и культуры на 1985— 1987 
годы

П р ави тел ьств о  С ою за Советских С оциалистических Р е с ­
публик и П р ави тел ьство  Соединенного К оролевства  В елико­
британии  и С еверной И рландии ,

будучи убеж ден ы  в важ н о й  роли обменов в области  науки, 
о б р азо в ан и я  и культуры м еж ду  н арод ам и  обеих стран как  
средства ,  которое способствует разви тию  взаим опоним ания 
и д о вер и я  путем более полного взаим ного  озн аком лени я  с д о ­
стиж ениям и  во всех этих о б ластях  деятельности ,

п р и зн ав ая  полож ительное  значение обменов, которые 
имели место м еж д у  двум я странам и  на основе С оглаш ен и я  
м еж д у  П рави тельством  С ою за Советских Социалистических 
Р еспублик  и П рави тельством  Соединенного К оролевства  В е­
ликобритании  и Северной И рлан дии  о с в я зя х  в области  науки, 
о б р азо в ан и я  и культуры на 1983— 1985 годы, подписанного 
3 м ар та  1983 года в Л ондоне,

ссы л аясь  на принципы, п олож ения  и цели, излож енны е 
в Заклю чи тельном  акте С о вещ ан и я  по безопасности  и сотруд­
ничеству в Европе,

согласили сь  о следующем:

С т а т ь я  I
1. П редусмотренные настоящ им  С оглаш ением  визиты и 

обмены будут о су щ ествл яться  в соответствии с законам и  и 
правилам и , действую щ ими соответственно в С ою зе Советских 
Социалистических Республик (С С С Р )  и Соединенном К о р о ­
левстве. В этих рам ках  С тороны  будут д ел ать  все от них з а ­
висящ ее д л я  обеспечения м акси м альн о  благоприятны х  условий 
осущ ествления таких  визитов и обменов.

2. Визиты и обмены, предусмотренные Соглаш ением, не 
исклю чаю т других визитов и обменов, которые могут бы ть 
орган и зованы  С торонами или предприняты орган и зац иям и , 
группами и отдельными гр а ж д а н а м и  каж д о й  из стран.

Г о с у /  ш ш н и й й  п у б - и ш »
б и  'лис~ *  п

ИМ. В. I . в "О!"#
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3. К а ж д а я  С торона имеет п р ав о  вкл ю чать  в состав  своих 
делегац и й  переводчиков  или представителей  своего  посоль­
ства  в пределах  обусловленной  численности делегаций . Число 
переводчиков или представителей  посольства  в к а ж д о й  д е ­
л егац и и  д о л ж н о  быть со гл асо ван о  С торонам и  п р ед в а р и ­
тельно.

4. З а  исключением случаев , иначе предусмотренны х в С о ­
глаш ении , и тех случаев, когда имеется о со б ая  в заи м н ая  д о ­
говоренность, п р и езж аю щ и е  в страну  в соответствии с н а с т о я ­
щим С оглаш ением  делегации  и отдельны е лиц а  сами несут 
все расходы , вклю чая  стоим ость  проезда  меж ду С ою зом С о ­
ветских С оциалистических Р еспублик  и Соединенным К о р о ­
левством , п ередвиж ения внутри страны, а т а к ж е  расходы  по 
пребы ванию  в принимаю щ ей стране.

5. О бмены людьми в установленны х количествах  з а в и с я т  
от наличия достаточного  числа  подходящ их  кандидатур .

С т а т ь я  II 
О бмены в области  науки

1. Стороны будут со дей ствовать  разви тию  взаим но  с о г л а ­
сованны х научных обменов и сотрудничества  меж ду учеными 
С С С Р  и Соединенного К оролевства  на основе С о глаш ен и я  
о научном сотрудничестве и обмене учеными м еж ду  А к ад е ­
мией наук С С С Р  и Л ондонским  К оролевским  общ еством  от 
21 сентября  1977 года и предпримут необходимые меры д л я  
поощ рения таких  обменов и сотрудничества .

2. Кроме того, Стороны будут сп особ ствовать  поездкам  
ученых и специалистов  на основе взаим ности  с целью  п р о ве ­
дения научных исследований и о зн ако м лен и я  с работой  н а ­
учно-исследовательских учреж дений  при условии, что все р а с ­
ходы по их ком андированию  несет н а п р а в л я ю щ а я  С торона.

3. Стороны будут со дей ствовать  р азви ти ю  обменов и с о ­
трудничества м еж ду  А кадемией  наук С С С Р  и Б ри тан ской  
академ и ей  на основе заклю ченного  м еж д у  ними С о глаш ен и я  
об обмене учеными в области  гум анитарны х и общ ественны х 
наук, которое вступило в силу 1 ап р ел я  1977 года.

4. С огласован и е  упомянутых выш е поездок, помимо тех, 
которые организую тся  непосредственно м еж ду  А кадемией  
наук  С С С Р  и Л ондонским  Королевским общ еством  или Б р и ­
танской  академией , будет осу щ еств л яться  м еж д у  А кадем ией  
наук С С С Р , с одной стороны, и Б ри тан ски м  советом и лю бы ми 
другими соответствующ ими о р ган и зац и я м и  и учреж ден и ям и  
Соединенного К оролевства ,  с другой стороны.

5. А кадем ия наук С С С Р , с одной стороны, и Л о н до н ско е  
К оролевское общ ество, Б р и т ан ск а я  ак а д е м и я  и Б р итанский
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совет, с другой стороны, будут, когда это возм ож но, способ­
ств о в ать  визитам  ученых в институты и научно-исследователь- 
ские учреж дения , н ах о д ящ и еся  вне их юрисдикции.

6. Стороны  будут способствовать  приглаш ению  о тд ел ь ­
ных ученых из одной страны  д л я  уч асти я  в национальны х н а ­
учных сим позиумах, конф еренциях и конгрессах  в другой с т р а ­
не и будут своевременно и нф орм ировать  друг друга  о таких 
мероприятиях.

7. Стороны будут способствовать  визитам  ученых, п р и гл а­
шенных Академией  наук, Всесою зным общ еством  «Знание»  
или другими соответствую щ ими советскими о рган и зац иям и , 
с одной стороны, и Л ондонским  К оролевским общ еством , 
Британской  академ ией , Б ританским  советом или английскими 
университетам и, с другой стороны, с целью  проведения ис­
следований  или озн аком лени я  с научной работой в другой 
стране.

8. Стороны  будут п оощ рять  установление и развитие  н а ­
учного сотрудничества и прямых контактов  меж ду их у ч р еж ­
дениями и учеными и будут содействовать  обмену научными 
публикациям и  и информацией.

С т а т ь я  III
Обмены специалистам и  в иных областях ,  

кроме естественных наук

1. Стороны будут поощ рять  и способствовать  взаим но со ­
гласованны м  рабочим поездкам  в их соответствую щ ие страны 
специалистов  в иных областях ,  кроме естественных наук, вклю ­
чая  писателей, ж урн али стов ,  библиотечных работников, а р ­
хивистов и специалистов в области  гуманитарны х и о б щ е­
ственных наук, географии, археологии, городского план иро­
вания, архитектуры  и издательского  дела. Соответствую щ ие 
советские орган и зац ии , с одной стороны, и Б ританский  совет, 
Б р и т ан ск а я  ак ад ем и я  и другие соответствую щ ие английские 
ор ган и зац ии , с другой стороны, будут координировать  о р г а ­
низацию  этих поездок.

2. В период действия С оглаш ен и я  на основе оплаты  при­
нимаю щ ей Стороной расходов участников обмена во время 
их п ребы вания в стране и оплаты  н ап р авл яю щ ей  Стороной 
их проезда в оба конца состоятся следую щ ие поездки и обмены:

а) в течение каж д о го  года действия С оглаш ен и я  — обмен 
в количестве до трех специалистов  в области  гуманитарны х 
и общ ественны х наук на срок не менее двух недель при о б ­
щем объем е до шести человеко-недель, причем договоренность 
д о л ж н а  быть достигнута меж ду  А кадемией наук С С С Р , Все­
союзным общ еством  «Знание»  и другими соответствующ ими
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советскими о р ган и зац и я м и , с одной стороны, и Б ританским  
советом, с другой стороны;

б) в течение к а ж д о г о  года дей ствия  С о глаш ен и я  — обмен 
в количестве до трех  специалистов  в области  городского п л а ­
нирования, архитектуры  и гр аж д а н с к о го  строи тельства  при 
общ ем  объем е до шести человеко-недель , причем д о го во р ен ­
ность д о л ж н а  бы ть достигнута меж ду Г осударственны м  ко ­
митетом по гр аж д а н с к о м у  строительству  и архитектуре  при 
Госстрое С С С Р  и другими соответствую щ им и о р ган и зац и ям и  
в пределах  их компетенции, с одной стороны, и Б ританским  
советом, с другой стороны;

в) в период действия С о глаш ен и я  — обмен делегац и ям и  
архи текторов  до трех  человек, сроком до десяти  дней, д л я  о з ­
наком ления с архитектурно-строительной  практикой  и, при 
наличии взаим ной  договоренности , д л я  чтения лекций и о б ­
мена вы ставкам и, причем договоренность  д о л ж н а  быть д о сти г­
нута м еж ду  Союзом архитекторов  С С С Р  и Б ританским  с о ­
ветом по согласованию  с К оролевским  институтом б р и т а н ­
ских архитекторов;

г) в течение к а ж д о го  года дей ствия  С о глаш ен и я  состоится 
обмен делегац и ям и  до трех человек при общ ем объем е до шести 
ч еловеко-недель  д л я  участи я  в нац ион альн ы х  литературны х 
сем и н ар ах  и л итературн ы х  дискуссиях ; одним литератором  
на срок до одного м есяц а ,  причем договоренность  д о л ж н а  
быть достигнута м еж ду  Союзом писателей  С С С Р , с одной сто ­
роны, и Британским  советом и другими соответствую щ им и 
о р ган и зац и ям и , с другой стороны;

д)  в течение к а ж д о го  года действия С о глаш ен и я  до десяти  
гр а ж д а н  каж д о й  страны  могут посетить другую  страну  по 
приглаш ению  приним аю щ ей Стороны и с со гл аси я  н а п р а в л я ю ­
щей Стороны д л я  встреч с л иц ам и  аналогичны х  профессий. 
С Английской Стороны приглаш ен ия  будут н ап р ав л ят ь ся  
Британским  советом.

С т а т ь я  I V
Обмены в области  сельского  х о зяй ства ,  

о кеан ограф и и  и ры боловства

1. С е л ь с к о е  х о з я й с т в о
а)  В течение ка ж д о го  года действия н асто ящ его  С о г л а ш е ­

ния состоится обмен до  четырех специалистов  или трем я  д е л е ­
гациями общ им числом до шести сп ециалистов  в области  
сельского хозяй ства  и см еж ны х о б ластя х  при общ ем объем е 
до д вен адц ати  человеко-недель. Этот обмен будет осущ ествлен  
на основе оплаты  принимаю щ ей Стороной расходов  у ч а с т ­
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ников обмена во время их пребы вания в стране и оплаты н а ­
правляю щ ей Стороной проезда в оба конца. О рган и зац и я  
обмена будет осущ ествляться  в Советском Союзе — М инистер­
ством сельского хозяйства  С С С Р , а в Соединенном К оролев­
стве — Британским советом совместно с соответствующими 
английскими организациям и  и правительственными у ч р еж д е­
ниями;

б) кроме того, Стороны будут способствовать  осущ ест­
влению за  счет нап равляю щ ей  Стороны визитов специалис­
тов в области сельского хозяйства  и смежны х областях;

в) М инистерство сельского хозяйства  С С С Р , с одной сто­
роны, и Британский совет совместно с соответствующими ан г ­
лийскими организациям и  и правительственными у ч р еж д е­
ниями, с другой стороны, будут, когда это возможно, способ­
ствовать  визитам в другие организации , н аходящ иеся  вне их 
юрисдикции.

2. О к е а н о г р а ф и я  и р ы б о л о в с т в о
а)  Стороны будут поощ рять  сотрудничество меж ду соот­

ветствующими советскими и английскими министерствами, 
учреж дениям и и специалистами и способствовать  проведению 
совместных научных исследований по проблемам, представ­
ляю щ им  взаимный интерес;

б) в течение каж д о го  года действия настоящ его  С о г л а ­
ш ения состоится обмен специалистами в области  ры болов­
ства по одному с каж д о й  Стороны, сроком до трех недель. 
Этот обмен будет осуществлен на основе оплаты  принимаю ­
щей Стороной расходов участника обмена во время его пре­
бы вания в стране и оплаты  нап равляю щ ей  Стороной проезда 
в оба  конца. О р ган и зац и я  обмена будет осущ ествляться  М и ­
нистерством рыбного хозяйства  С С С Р , с одной стороны, и 
Британским советом и другими соответствующ ими о р ган и за ­
циями и правительственными учреж дениям и в Соединенном 
Королевстве, с другой стороны.

С т а т ь я  V

Обмены в области  высшего и среднего 
специального о б разован ия

1. Обмены и визиты в области  высшего о б р азо ван и я  будут 
осущ ествляться  при условии, что п риним аю щ ая Сторона о п л а ­
чивает  расходы, связанны е с пребыванием участников обмена 
в стране, а н ап р ав л яю щ а я  Сторона оп лачи вает  их проезд в 
оба конца, за  исключением обменов, предусмотренных пунк­
тами 5 и 6 настоящ ей статьи.
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2. В течение каж д о го  года действия С оглаш ен и я  состоятся 
следую щ ие обмены:

а )  обмен профессорами и другими старш ими научными 
сотрудниками м еж ду советскими и английскими универси­
тетами и другими высшими учебными заведениям и  до десяти  
человек с к аж д о й  Стороны на срок не менее двух недель д л я  
установления научных контактов или чтения лекций при о б ­
щем объеме до д вадц ати  человеко-недель;

б) обмен проф ессорами и другими старш им и научными 
сотрудниками до трех человек с каж д о й  Стороны м еж ду со ­
ветскими и английскими университетами и другими высшими 
учебными заведениям и на срок не менее двух месяцев при 
общ ем объеме до десяти человеко-м есяцев  д ля  чтения курсов 
лекций в области  гуманитарны х и общ ественных наук, естест­
венных и технических наук, я зы ка ,  литературы , лингвистики, 
о б р азо ван и я ;

в) обмен преподавателям и  до д вад ц ати  человек, сроком 
на один учебный год (десять  м есяц ев ) ,  д ля  о к а зан и я  содей­
ствия в преподавании  английского и русского язы ков  и л и т е ­
ратуры  соответственно в высших учебных заведен и ях  С ою за 
С оветских С оциалистических Р еспублик  и Соединенного К о ­
ролевства и д ля  проведения практических занятий  со студен­
тами;

г) обмен молодыми научными работникам и и аспирантам и  
д л я  научной стаж и ровки  и обучения в области  гу м ан и тар ­
ных, общественных, естественных, технических и сельскохо­
зяйственных наук и педагогики, сроком на один учебный год 
(десять  месяцев) или от двух до десяти  месяцев: с Советской 
Стороны — до сорока пяти человек с общ им объемом не свыш е 
трехсот ш естидесяти человеко-месяцев, с Английской С торо­
ны — до тридцати  человек с общ им объемом не свы ш е двухсот 
двенадц ати  человеко-месяцев, вклю чая  обмен стаж ер ам и  в 
различны х о бластях  искусства д ля  стаж и р о вк и  в соответ­
ствующих учреж дениях  и учебных завед ен и ях  культуры;

д) обмен студентами и преп одавателям и  на язы ковы е 
курсы, которые будут орган и зованы  следую щ им образом : А нг­
лий ская  Сторона направит  в Советский Союз д л я  соверш ен­
ствования знаний русского язы ка  две группы студентов по со ­
рок восемь человек на срок три м есяца ка ж д у ю  и одну группу 
из тридцати  восьми студентов, сроком на десять  месяцев. О б ­
щ а я  квота составит шестьсот ш естьдесят  восемь человеко- 
месяцев д л я  Английской Стороны.

С оветская  Сторона направит  в Соединенное К оролевство  
д ля  соверш енствования знаний  английского язы ка  три груп­
пы студентов и молодых преподавателей  английского язы ка  
по тридцать  два  человека на срок три месяца каж дую , две 
группы преподавателей  английского язы ка  из д вад ц ати  че­
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тырех человек на срок четыре месяца каж д у ю  и одну груп­
пу из сорока преподавателей  английского язы ка из высших 
учебных заведений, сроком на один месяц. О б щ а я  квота со ста ­
вит пятьсот д в а д ц ат ь  человеко-месяцев д ля  Советской С то ­
роны.

Кроме того, к а ж д а я  Сторона мож ет н аправить  п р еп о дава­
телей за собственный счет с краткосрочными визитами к своим 
группам максимум до трех визитов или в целом на шесть чело­
веко-недель.

3. В течение срока действия С оглаш ения Стороны обм ен я­
ются делегациями в составе до трех человек к а ж д а я  при 
общем объеме до двенадц ати  человеко-недель для о зн аком ле­
ния с отдельными аспектам и высшего о б р азо ван и я .  Тематика, 
участники и сроки пребывания каж дой  делегации будут со г л а ­
сованы меж ду компетентными орган и зац иям и  двух Сторон.

4. В течение каж дого  года действия С оглаш ения будет 
осущ ествлен обмен на взаимной основе до д вадц ати  препода­
вателей  университетов и других высших учебных заведений, 
сроком не менее одного месяца, при общем объеме до тр и д ц а ­
ти человеко-месяцев для  исследовательской работы  в области 
гуманитарных, общественных, естественных, технических и 
сельскохозяйственных наук.

5. К а ж д а я  Сторона б лаго ж ел ател ьн о  рассмотрит п редло­
ж ения другой Стороны об осуществлении визитов (к ак  п рави ­
ло, не превыш аю щ их пятнадцати  дней) за  счет н ап р ав л яю ­
щей Стороны специалистов в области  высшего образования , 
которые пож елаю т ознаком иться  с подготовкой научных и 
технических кадров  и другими аспектами высшего о б р а з о в а ­
ния в принимаю щ ей стране.

6. Стороны будут поощ рять  продолжение сущ ествую щ их 
и установление новых непосредственных контактов и связей 
меж ду университетами, другими высшими учебными з а в е д е ­
ниями и м еж ду специалистами в области  высшего о б р а з о в а ­
ния и науки, вклю чая те, которые осущ ествляю тся по линии 
программ М инистерства высшего и среднего специального об­
р азо в ан и я  С С С Р  и П рограм м ы  научных связей  Британского  
совета. Они будут содействовать  обменам меж ду университе­
тами и другими высшими учебными заведениям и профессорами, 
научными работниками и другими специалистами с целью 
взаимного  ознаком ления с высшими учебными заведениями, 
чтения лекций, обмена опытом учебной и научной работы. 
Они будут т ак ж е  способствовать  обменам студентами с целью 
изучения язы ка и ознаком ительным визитам  организаторов  
таких обменов.

7. М инистерство высшего и среднего специального о б р а зо ­
вания С С С Р , с одной стороны, и Британский совет, с другой
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стороны, будут, когда  это возмож но, способствовать  визитам 
в другие учреж дения, н аходящ и еся  вне их юрисдикции.

8. Стороны будут поощ рять  более широкое изучение я з ы ­
ков и литератур  их соответствую щ их стран  как важ н ого  ср ед ­
ства общ ен и я  меж ду народам и  обеих стран, взаим ного  о з н а ­
ком ления с культурой каж дой  страны  и укрепления сотрудни­
чества.

С этой целью:
а)  Стороны будут сотрудничать  в орган и зац ии  семинаров 

в области  русского язы ка  и литературы  и английского язы ка  
и литературы , причем детали  этих мероприятий будут согласо­
ваны меж ду соответствующ ими о р ган и зац иям и  обеих С то ­
рон;

б) Стороны будут способствовать  обмену специалистами 
в области  язы ков и литературы  д ля  чтения лекций и проведе­
ния семинаров и будут т ак ж е  поощ рять  совместную подго­
товку учебников по язы кам  и других учебных материалов  
заинтересованны м и организациям и;

в) в дополнение к обмену студентам и с целью изучения 
язы ка, предусмотренному другими статьям и  настоящ его  С ог­
лаш ени я , с учетом П ротокола  м еж ду  Студенческим комите­
том по изучению русского язы ка  и Институтом русского я з ы ­
ка им. А. С. П уш кина, Стороны будут способствовать  з а ­
числению студентов на другие курсы д л я  изучения русского 
и английского языков, причем н ап р а в л я ю щ а я  Сторона будет 
нести все расходы;

г) Стороны будут содействовать  приглаш ению  отдельных 
ученых и специалистов в области  преп одавани я  язы ка  д ля  
участия в национальных конференциях и зар ан ее  инф орм иро­
вать  друг друга о таких мероприятиях.

9. Стороны п р о до л ж ат  рассмотрение возм ож ности  п рове­
дения консультаций по вопросам эквивалентности  документов 
об образовании , ученых степеней и званий.

С т а т ь я  VI

Обмены в области  народного и профессионально- 
технического о б р азо в ан и я

1. Обмены в области  народного и проф ессионально-техниче­
ского о б р азо в ан и я  будут осущ ествляться  при условии, что 
прин и м аю щ ая Сторона оп лачи вает  расходы  участников обм е­
на во врем я их пребывания в стране, а н ап р а в л я ю щ а я  С то­
рона оп лачи вает  их проезд в оба конца, з а  исключением визи­
тов, предусмотренных в пунктах 6 и 11 н астоящ ей  статьи.
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2. В течение каж дого  года действия С оглаш ения состоятся 
следую щ ие обмены:

а )  обмен двум я группами студентов педагогических инсти­
тутов и ф акультетов  с каж дой  Стороны в количестве до д в а д ­
цати и д вадц ати  пяти человек, сроком на три дц ать  дней 
каж дую , с целью соверш енствования знаний соответственно 
английского и русского языков, а т а к ж е  ознаком ления с ж и з ­
нью и культурой другой страны; в отдельных случаях участни­
ками обменов могут быть преподаватели , недавно окончившие 
институты;

б) обмен группами преподавателей  английского язы ка со ­
ветских школ и педагогических институтов и преподавателей 
русского язы ка английских школ и высших учебных з а в ед е ­
ний в количестве: с Советской Стороны — до тридцати  пяти 
человек, сроком на д в а д ц ат ь  пять дней, с Английской С торо­
ны — до  д вадц ати  пяти человек, сроком на три дц ать  пять 
дней, для  соверш енствования на специально организованны х 
курсах  знаний язы ка  и методики преподавания, а т ак ж е  для 
ознаком ления с ж изнью  и культурой другой страны.

3. В течение срока действия С оглаш ения состоится обмен 
д елегациям и  специалистов в области  народного о б р азо ван и я  
по согласованной  тематике в количестве до четырех человек, 
сроком на две недели.

4. В течение каж д о го  года действия С оглаш ения будет осу­
щ ествлен  на взаимной основе обмен специалистами в области 
педагогики д л я  проведения исследовательской работы  по со­
гласованной  тем атике в количестве до четырех человек на 
срок до двух месяцев каж дый.

5. Стороны будут р азви вать  обмены учебной, педагоги­
ческой и методической литературой, фильмам и и другими м а ­
тер и ал ам и  и будут способствовать  обмену специалистами и 
проведению семинаров по согласованной  тематике, вклю чая 
применение электронно-вычислительной техники в системе о б ­
р азо в ан и я  и содерж ание школьных учебников.

6. Стороны будут поощ рять  установление прямых кон так­
тов и связей  между учебными заведениям и  обеих стран, п р е ж ­
де всего профессионально-техническими и высшими, и обмен 
студентами с целью  изучения язы ка , вклю чая предварительны е 
визиты для  установления таких  контактов и обменов. Они 
будут т а к ж е  способствовать  обмену преподавателям и  и науч­
ными работниками с целью взаимного  ознаком ления с систе­
мой о б р азо в ан и я  в каж дой  стране, ее язы ков и для  обмена 
опытом учебной, исследовательской и практической работы.

7. Стороны будут поощ рять  обмены учителями русского 
и английского язы ков  д л я  проведения практических занятий  
в средних ш колах С С С Р  и Соединенного К оролевства в коли­
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честве до трех человек, сроком до трех месяцев.
8. Стороны будут способствовать  обм енам  группами у ч а ­

щ ихся средних школ по линии неправительственны х о р г а н и з а ­
ций обеих стран.

9. В течение к аж д о го  года действия С оглаш ен и я  Стороны 
будут обмениваться  учителями русского и английского  язы ков  
до  трех человек с каж д о й  Стороны, сроком на один учебный 
год.

В Соединенном К оролевстве советские учителя будут р а б о ­
тать  в ш колах, где преподается  русский язы к, а в Советском 
Союзе английские учителя будут п р еп о давать  английский язы к 
в педагогических институтах.

С Английской Стороны обмен будет о р ган и зо вы в аться  Ц е н т ­
ральны м бюро по визитам  и обм енам  в области  о б р азо в ан и я ,  
а с Советской Стороны — М инистерством просвещ ения С С С Р .

10. В течение к аж д о го  года действия С о глаш ен и я  состоится 
обмен двум я специалистами, сроком до двух недель, д л я  о з н а ­
ком ления с аспектам и орган и зац ии  проф ессионально-техни­
ческого о б р азо в ан и я  и подготовки квали ф и ци рован ны х  р а б о ­
чих д л я  различны х отраслей  промышленности и сельского 
хозяйства . П р о гр ам м а  и тем ати ка  обмена будут согласованы  
м еж д у  компетентными о р ган и зац и ям и  двух Сторон.

11. К а ж д а я  С торона б л а го ж ел ат ел ьн о  рассм отрит  предло­
ж ен и я  другой Стороны об осущ ествлении  за  счет н а п р а в л я ю ­
щей Стороны визитов специалистов  в области  народного  и 
проф ессионально-технического об р азо ван ия .

С т а т ь я  VI I  

О бмены в области  медицины

1. Стороны будут содействовать  обмену д ел егац и ям и  и о т ­
дельными специалистам и  в области  медицины и см еж ны х о б ­
л аст ях  в соответствии с сущ ествую щ им и соглаш ениям и . О р г а ­
низация этих поездок будет о су щ ествл яться  в С оветском С о ю ­
зе — М инистерством зд р ав о о х р ан ен и я  С С С Р  и другими с о ­
ответствую щ ими ор ган и зац и ям и ,  а в Соединенном К о р о л ев ­
стве — Британским  советом совместно с соответствую щ им и 
английскими о р ган и зац иям и  и правительственны ми у ч р еж д е ­
ниями.

2. К а ж д а я  Сторона будет б л а го ж ел ат ел ьн о  р ассм атр и в ать  
предлож ения другой Стороны об осущ ествлении иных поездок 
специалистов в области  медицины.

3. Стороны со гл аш аю тся  поощ рять  обмены книгами, и з д а ­
ниями, периодикой и другими докум ентальны м и м атериалам и
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в области  медицины между библиотеками и иными соответст­
вующими учреж дениями двух стран.

С т а т ь я  VIII 

Обмены в области  искусства

1. Стороны будут способствовать  выступлениям и гастро­
л ям  театральны х, оперных, балетных, танцевальны х  и цирко­
вых коллективов и групп, оркестров, групп музыкантов, д и р и ­
ж еров  и солистов одной страны в другой. Эти выступления 
и гастроли состоятся при условии, что будут заклю чены  взаи м о ­
согласованны е контракты  между концертными организациям и  
с Советской Стороны и ф инансово ответственными о р ган и за ­
циями или импресарио с Английской Стороны. Стороны будут 
д ел ать  все от них зави сящ ее  д л я  обеспечения максимально 
благоприятны х условий проведения гастролей и выступлений 
п ри езж аю щ и х  артистических коллективов или солистов.

Стороны вы р аж аю т  заинтересованность  в организации  
фестивалей , посвящ енных искусству другой страны, и со гл а ­
сились содействовать  проведению таких фестивалей.

2. Стороны будут инф орм ировать  друг друга  о предстоящ их 
важ н ы х мероприятиях и будут поощ рять  их организаторов  
н ап р ав л ять  приглаш ения артистам и исполнительским коллек­
тивам  (как  профессиональным, так  и сам одеятельн ы м ),  а 
т а к ж е  учреж дениям  изобразительного  искусства для  участия 
в национальных и м еж дународны х конгрессах, фестивалях 
и других мероприятиях, относящ ихся к культуре и искус­
ству.

3. Стороны будут содействовать  организации  и проведе­
нию в их странах  на согласованны х условиях выставок об 
искусстве и культуре.

4. В течение каж д о го  года действия С оглаш ения состоится 
обмен специалистами в области  искусства, истории искусств, 
а т а к ж е  музыки, вклю чая композиторов, и библиотечного дела 
в количестве до шести человек при общем объеме до д вен ад ­
цати человеко-недель. Этот обмен будет осущ ествляться  на 
основе оплаты  принимающ ей Стороной расходов участника 
обмена во время его пребы вания в стране и оплаты н ап р ав л яю ­
щей Стороной проезда в оба конца. Обмен будет о су щ ествл я­
ться М инистерством культуры С С С Р  и соответствующими 
творческими союзами, с одной стороны, и Британским советом, 
с другой стороны.

5. Стороны будут поощ рять  постановки на сценах театров  
своих стран произведений авторов  и композиторов другой
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страны , а т а к ж е  обмен реж иссерам и , худож никам и  и д и р и ж е ­
рами д л я  о к а за н и я  помощи в постановке этих произведений 
на условиях, согласованны х дополнительно.

6. Обмен ст аж ер ам и  в области  искусства п р ед у см атр и в а­
ется в статье  V, пункт 2г н астоящ его  С оглаш ения.

7. Стороны будут поощ рять  разви тие  непосредственных кон­
тактов  и сотрудничества м еж ду  музеями, галереям и  и библи­
отеками обеих стран  и будут содействовать  обм енам  в ы с т а в ­
ками и предоставлению  отдельных экспонатов  для  выставок. 
Стороны будут о к а зы в ат ь  м аксим альное  содействие осущ ест­
влению этих обменов и в ы р а ж аю т  уверенность, что подобные 
обмены принесут взаим ную  пользу.

8. Стороны будут поощ рять  и способствовать  в заи м о со гл а ­
сованным поездкам  в их соответствую щ ие страны  л и т е р а т у р ­
ных, театральны х  и м узы кальны х критиков, композиторов, хо ­
реограф ов  и других лиц, связан ны х  с исполнительским и и зо б ­
разительным искусством, хранителей  музеев, библиотечных р а ­
ботников.

9. Стороны будут содействовать  обмену публикациям и, м а ­
тери алам и  и информацией в области  культуры и искус­
ства.

10. П реды дущ ие пункты н астоящ ей  статьи  не исклю чаю т 
других обменов в области  исполнительского и и зо б р ази т ел ь ­
ного искусства, вклю чая выставки и коллоквиумы, с целью 
лучш его  взаимного  озн аком лени я  с культурной ж изнью  обеих 
стран , что будет предметом непосредственной договоренности 
меж ду соответствующ ими английскими и советскими оф и ци ­
альны ми ведомствам и, коммерческими и другими о р г а н и з а ­
циями.

С т а т ь я  IX 

Кино, телевидение и радио

Стороны, п р и зн ав ая  тот вклад, который внесли и могут 
внести кинем атограф ия, телевидение и радио  в дело в заи м о п о ­
нимания, согласились:

1. К и н о
а)  содействовать  дальнейш ем у расш ирению  обм ена ф и л ь ­

мами на коммерческой и некоммерческой основе. С этой целью 
они будут поощ рять  соответствую щ ие о р ган и зац ии  своей кино­
промышленности р ассм атр и в ать  совместно средства  р асш и р е­
ния закупок  фильмов, которые могут представить  интерес 
для  кинозрителей их стран, а т а к ж е  обеспечения наиболее 
эф ф ективного  проката  таких  ф ильмов;
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б) поощ рять  проведение премьер и ретроспектив советских 
ф ильмов в Соединенном Королевстве и английских фильмов 
в Советском Союзе, принимая во внимание, что расширение 
закупок ф ильмов увеличило бы возможности  проведения т а ­
ких мероприятий;

в) поощ рять  обмен неделями фильмов и подобными ме­
роприятиями с направлением делегаций;

г) содействовать  контактам  между киноорганизациям и 
двух стран, поощ рять  обмен деятелями и специалистами в 
области  кинопроизводства и кинотехники, а т а к ж е  совместное 
кинопроизводство и предоставление производственно-творче- 
ских услуг;

д )  поощ рять  участие в меж дународны х кинофестивалях, 
проводимых в их странах.

2. Т е л е в и д е н и е  и р а д и о
П о о щ р ять  прямое сотрудничество м еж ду телевизионными 

и ради оорган изаци ям и  обеих стран, а т ак ж е  обмен телевизи ­
онными и радиопрограм м ам и  и поездками делегаций  и от­
дельных специалистов в области  телевидения и радиовещ ания.

С т а т ь я  X

Сотрудничество в области  информации, издательского  
дел а ,  авторского  п р ава ,  архивов  и выставок

1. Стороны соглаш аю тся  поощ рять  предоставление в д ар  
и обмены книгами, изданиям и, периодикой, аудиовизуальными 
и другими документальными м атери алам и  академического, 
научного, технического и культурного х ар актер а  меж ду биб­
лиотекам и и другими соответствующ ими учреж дениями двух 
стран.

2. Стороны будут поощ рять  сотрудничество в области  и з ­
д ательского  дела  и обмена книжными вы ставкам и в соответ­
ствии с действую щими протоколами, заклю ченными Г о су д ар ­
ственным комитетом С С С Р  по делам  издательств , полиграфии 
и книж ной торговли с Ассоциацией издателей  В еликобрита­
нии и Британским  советом, и другими протоколами, которые 
действую т или могут быть заклю чены  меж ду компетентными 
о р ган и зац иям и  обеих стран.

3. Стороны будут поощ рять  дальнейш ее развитие  сотруд­
ничества меж ду компетентными орган и зац и ям и  и и здател ь ­
ствами своих стран  в целях  обеспечения взаимной  охраны 
прав  авторов  и более широкого ознаком ления с произведения­
ми науки, литературы  и искусства советских и английских а в ­
торов соответственно в Соединенном К оролевстве и Союзе С о­
ветских С оциалистических Республик.
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4. Стороны со гл аш аю тся  поощ рять  развитие  контактов 
меж ду архивными учреж дениями в С С С Р  и Соединенном К о ­
ролевстве в соответствии с сущ ествую щ им П ротоколом  меж ду 
Главны м  архивным управлением  (ГАУ) при Совете М инист­
ров С С С Р  и Британским  академ ическим  комитетом по с в я ­
зям  с советскими ар х и вам и  (Б А Л С А ) ,  а т а к ж е  другими п ро­
токолам и, которые могут быть заклю чены  м еж д у  ком петент­
ными о р ган и зац иям и  обеих стран.

С т а т ь я  XI

О бмены меж ду  неправительственны ми о р ган и зац и я м и  
и м олодеж ью

1. П р и д а в а я  б ольш ое значение о знаком лению  своих н а р о ­
дов  с ж изнью  и деятельностью  д руг  д руга  и в заи м о п о н и м а­
нию меж ду ними, Стороны будут п оощ рять  связи  м еж ду не­
правительственны ми ор ган и зац и ям и , вкл ю чая  профсоюзные, 
молодеж ны е, студенческие и ж енские ор ган и зац ии  Советского  
С ою за и Соединенного К оролевства ,  в особенности теми о р г а ­
низациям и, которые способствую т развитию  культурных с в я ­
зей и друж ественны х отношений м еж ду  общ ественностью  и 
народам и  обеих стран , а т а к ж е  будут о к а зы в ат ь  содействие 
р азви тию  контактов меж ду советскими и английскими горо­
дами.

2. Стороны будут содействовать  договоренности  об о б м е­
нах поездкам и групп молодых людей на взаимоприем лем ой  
основе, которые д аю т  им возм ож ность  встреч с молодеж ью  
принимаю щ ей страны  и ознаком ления  с ее работой, учебой 
и общественной ж изнью . Д етал и  обменов, как  и в предыдущ ие 
годы, будут о б су ж д аться  непосредственно меж ду м о л о д еж ­
ными и студенческими о р ган и зац иям и  Советского С ою за и 
национальными молодеж ны ми и студенческими о р ган и зац иям и  
Соединенного К оролевства.

С т а т ь я  XII 

Спорт

Стороны будут поощ рять  дальн ей ш ее  развитие  и р асш и ­
рение контактов, сотрудничества и обменов в области  ф и зи ­
ческой культуры и спорта м еж ду о р ган и зац и ям и  двух стран  
в соответствии с сущ ествую щ ими соглаш ениями.
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С т а т ь я  X I I I

№  10

Туризм

Стороны будут содействовать  развитию  туристского обм е­
на м еж ду  двум я странам и , поощ ряя посещение их соответст­
вующих стран как можно больш им числом туристов, поездки 
и установление контактов с целью более полного о зн аком ле­
ния с жизнью, трудом и культурой обоих народов.

С т а т ь я  XIV 

Вступление в силу

Н асто ящ ее  С оглаш ение вступит в силу 1 апреля 1985 года 
и будет действовать  до 31 марта  1987 года. К аж ды й  год д ей ­
ствия С оглаш ения охваты вает  период с 1 апреля по 31 марта.

В удостоверение выш еизлож енного  ниж еподписавш иеся, 
долж ны м  образом  уполномоченные на это своими соответст­
вующими П равительствам и , подписали настоящ ее  Соглашение.

Соверш ено в г. М оскве 25 марта  1985 года в двух экзем п ­
л я р а х ,  каж ды й  на русском и английском язы ках , причем оба 
текста  имеют одинаковую  силу.

ЗА  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
С О Ю ЗА  СО ВЕТС КИ Х  

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  
Р Е С П У Б Л И К

ЗА  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  
С О Е Д И Н Е Н Н О Г О  К О РО Л Е В С Т В А  

В Е Л И К О Б Р И Т А Н И И  И С Е В Е Р Н О Й  
И Р Л А Н Д И И

Ковалев А. Г. И. С азерленд

Д л я  а д р е с а П о д л е ж и т  первоочередной 
доставке

И Н Д Е К С  — 70948

И зд ате ль ств о  «Ю ридическая  л и тература» .  М осква,  ул. Ч к а л о в а ,  38— 40.

Тип ограф и я .  М осква,  пр. С апунова ,  2. З а к а з  №  1477.
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СОБРАНИЕ
ПОСТАНОВЛЕНИЙ
ПРАВИТЕЛЬСТВА

С О Ю З А  С О В Е Т С К И Х  
С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  

Р Е С П У Б Л И К

( О Т Д Е Л  В Т О Р О Й )

11
1985

И здание У правления Д ел ам и  С овета М инистров С С С Р
М О С К В А
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С О Д Е Р Ж А Н И Е

16. С о глаш ени е  об  экономическом и техническом сотрудничестве  м еж ду  С ою ­
зом Советских Социалистических Республик  и Республикой Индией.

17. С оглаш ен и е  об основных на п р а в ле н и ях  экономического, торгового и науч­
но-технического сотрудничества  м еж ду  С ою зом Советских С о ц и ал и с ти ­
ческих Республик  и Республикой Индией на период до 2000 года.
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С О Г Л А Ш Е Н И Е
|  о  об экономическом и техническом сотрудничестве меж ду 

Союзом Советских С оциалистических Республик и Рес­
публикой Индией

Союз Советских С оциалистических Р еспублик и Р есп у б ­
л ика  И ндия ,

принимая во внимание тесное и в заим овы годное со тр у д ­
ничество м еж ду  двум я  странам и  в различны х о б ластя х  п ро­
мышленности, экономики и торговли,

стрем ясь  к укреплению этого сотрудничества в интересах 
народов  обеих стран  и в соответствии с целями Д о го во р а  о 
мире, д р у ж б е  и сотрудничестве меж ду  Союзом С оветских С о ­
циалистических Республик и Республикой Индией от 9 ав г у с ­
та  1971 г.,

руководствуясь  С оглаш ением  об основных н ап равлен иях  
экономического, торгового  и научно-технического сотрудни­
чества меж ду Союзом Советских С оциалистических Р есп у б ­
лик и Республикой  Индией на период до 2000 года от 22 мая 
1985 г.,

исходя из стрем ления к д ал ьн ей ш ем у  р азви тию  и у кр еп л е­
нию экономического и технического сотрудничества меж ду 
двум я странам и ,

д оговорились  о ниж еследую щ ем :

С т а т ь я  1

П р и д а в а я  б ольш ое значение р асш ирению  экономического  
и технического сотрудничества м еж д у  дву м я  стр ан ам и  в с у ­
щ ествую щ их и новых областях .  Д о г о в а р и в а ю щ и е с я  Стороны 
согласились  сотрудничать  в:

1. С троительстве тепловой электростанции  « К ах ал гао н »  
мощ ностью  840 М В т (4 блока по 210 М В т ) .

2. Комплексной разв ед ке  углеводородов  с помощ ью  со­
ветского обор у до ван и я  и специалистов  в двух в заим но сог­
ласо ван н ы х  р ай он ах  в двух бассей нах  на суше.

3. Строительстве:
а) угольного р а з р е з а  мощ ностью  10 млн. т угля  в год в 

блоке 5 на м есторож дении  « Д ж а р и я » ,  с углеобогатительны м и 
ф аб ри кам и;

б) угольного р а зр е за  «М охер» мощ ностью  ориентировочно 
10 млн. т угля в год и угольного р а зр е за  « К х ад и я »  общ ей  м о щ ­
ностью до 10 млн. т угля в год, в том числе п ер в ая  очередь 
4 млн. т угля в год, на месторож дении  энергетических углей 
«С инграули»;
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в) угольной ш ахты «С и тан ал а»  мощ ностью  2,5 млн. т коксу­
ю щ егося угля в год на месторождении « Д ж а р и я » ,  с у глеоб ога­
тительными ф абрикам и.

4. Создании:
а) института по проектированию  углеобогатительны х 

ф абрик;
б) отделения по рабочем у проектированию  в Ц е н т р а л ь ­

ном институте по планированию  и проектированию  угольных 
предприятий.

5. М о дернизации  углеобогатительной  ф абрики  «П атердих».
6. Внедрении новой технологии, м одернизации  и реконст­

рукции в области  черной металлургии  и маш иностроения на 
о бъектах  сотрудничества по согласованию  Сторон.

И меется  в виду, что по согласованию  м еж ду  Сторонами в 
перечень объектов  могут быть внесены изменения в преде­
л ах  суммы кредита, предоставленного  в соответствии со с т а ­
тьей 6 н астоящ его  С оглаш ения.

Пр ави тельство  Сою за Советских С оциалистических Р ес ­
публик и П р ави тел ьство  Республики Индии будут через свои 
компетентные орган и зац ии  п р о д о л ж ать  разви тие  производ­
ственной кооперации меж ду соответствую щ ими советскими о р ­
ган и зац и ям и  и различны ми государственны ми п р ед при яти я­
ми и другими ком паниям и И ндии во в заим но согласованны х 
областях .

В целях  осущ ествления сотрудничества , предусмотренно­
го в статье 1 н астоящ его  С оглаш ения , советские организации :

1. В случае  о б р ащ ени я  индийских орган и зац ий  выполнят 
проектно-изы скательские работы , необходимые для  строи ­
тельства  объектов, в объем ах , согласованны х  соответствую ­
щ ими о р ган и зац и ям и  Сторон.

2. П о с т а в я т  по согласовани ю  ор ган и зац ий  Сторон изготов­
л яем ы е  в С С С Р  оборудование, машины, постоянный з а п а с  за-,  
пасны х частей и материалы .

3. О к а ж у т  индийским о р ган и зац и я м  по их просьбе по­
мощ ь в:

выборе строительных площ адок;
р азр а б о т к е  генеральных планов предприятий;
сборе исходных данны х, необходимых д л я  проектирования, 

и в подготовке индийскими орган и зац и ям и  зад ан и й  на проек­
тирование предприятий и объектов;

подготовке технических проектов и рабочих чертеж ей  в

С т а т ь я  2

С т а т ь я  3

объем ах , согласованны х 
Сторон;
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строительстве этих предприятий и объектов  путем осущ ест­
вления авторского  наблю дения и консультаций  при строи ­
тельстве;

м онтаж е, н ал ад ке  и пуске в эксп л у атац и ю  оборудования.
В этих целях  в И ндию  будут ком андированы  советские 

специалисты  в количестве, на сроки, по специальностям  и на 
условиях по согласовани ю  ор ган и зац ий  Сторон.

4. Р а з р а б о т а ю т  и передадут индийским о р ган и зац и ям  схе­
мы и планы производственно-технического  обучения индий­
ских г р а ж д а н  с целью подготовки специалистов  и кв ал и ф и ц и ­
рованны х рабочих, необходимых д л я  м о н т аж а ,  пуска и экс ­
плуатации  предприятий и объектов.

5. К ом андирую т в количестве, на сроки и на условиях по 
согласованию  с индийскими о р ган и зац и ям и  советских специ- 
алистов-инструкторов  для  о к а зан и я  помощ и в подготовке в 
Индии специалистов  и кв али ф и ци рован ны х  рабочих д л я  р а ­
боты на предприятиях  и объектах .  Эта п ом ощ ь будет осущ ест­
вл яться  как  путем обучения индийских г р а ж д а н  в учебных цен­
трах , со зд ав аем ы х  при содействии советских орган и зац ий , так  
и обучения непосредственно на об ъектах  в процессе их строи ­
тельства.

6. П римут в С С С Р  в количестве, по сп ец иальностям  и на 
сроки по согласованию  орган и зац ий  Сторон индийских спе­
циалистов и квали ф и ци рован ны х  рабочих д ля  прохож дения 
ими производственно-технической практики на соответствую ­
щих предприятиях.

7. П ер ед ад у т  индийским о р ган и зац и я м  техническую д о к у ­
ментацию  в о б ъ ем а х  и на условиях, которые будут взаим но 
согласованы  о р ган и зац и ям и  Сторон, в том числе чертеж и 
общ его  вида оборудования, чертеж и на оборудован и е и и зд е ­
лия , предусмотренные техническими проектами д ля  п роизвод ­
ства, и описания технологических процессов.

Техническая д окум ентация , п е р ед ав ае м ая  Индийской С то ­
роне, будет исп ользоваться  исклю чительно на предприятиях  
Индии и не будет без п редварительного  со гл асия  советских 
ор ган и зац ий  п ер ед ав аться  в другие страны .

8. П осле пуска объектов  в эксп л у атац и ю  о к а ж у т  индий­
ским о р ган и зац и я м  техническое содействие в освоении их 
проектных мощ ностей путем ко м ан ди р о ван и я  в И ндию  совет­
ских специалистов  в количествах , по специальностям , на с р о ­
ки и на условиях, которые будут взаим но  согласованы  С то р о ­
нами, а т а к ж е  путем поставок зап асн ы х  частей.

9. В отношении комплексной р азв ед ки  месторож дений  
углеводородов:

а)  на основе а н ал и за  имею щ ихся дан ны х  подготовят т ех ­
нико-экономический доклад ;
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б) вы полнят  соответствующ ий объем геофизических ис­
следований  и на их основе проведут о б раб отку  и интерпре­
тац и ю  полученных данных;

в) о су щ ествят  бурение необходимого количества р а з в е ­
дочных ск важ и н  и произведут ан ал и з  полученных данных;

г) произведут оценку извлекаем ы х зап асо в  углеводородов 
и подготовят  проекты р азр або тк и  месторождений.

С т а т ь я  4
В целях  осущ ествления сотрудничества , предусмотренного 

в статье 1 н астоящ его  С оглаш ения , индийские организации:
1. В случае выполнения проектных работ  советскими о р ­

ган и зац и ям и  предоставят  им все необходимые исходные д а н ­
ные и з а д а н и я  на проектирование, требую щ иеся  для  р а з р а ­
ботки технических проектов и рабочих чертеж ей  объектов, 
предусмотренных настоящ им  С оглаш ением , и выполнят тех­
нические проекты и рабочие чертеж и всех сооруж ений, р а с ­
полож енны х вне территории объектов, вклю чая поселки, 
п одъездны е пути и другие дороги, электро- и водоснабж ение, 
к а н а л и за ц и ю  и т. д., необходимые д ля  нормальной эксп л у а­
тации, а т а к ж е  вспомогательных сооруж ений , р асп о л о ж ен ­
ных на территории  объектов, в объем е по согласованию  соот­
ветствую щ их советских и индийских организаций .

2. О су щ ествят  все строительные и м онтаж ны е работы  по 
о б ъ ек там  и обеспечат все средства и услуги для этого строи­
тельства и м о н таж а  в соответствии с реком ендациям и  и тех ­
ническими требованиям и  соответствую щ их советских о р ган и ­
заций.

3. З а к у п я т  в третьих стр ан ах  некоторые оборудование и 
м атери алы , не изготовляемы е в С С С Р  и Индии, по специф и­
каци ям  и в количествах, п о д л еж ащ и х  согласованию  меж ду 
соответствую щ им и советскими и индийскими организациям и . 
О таких  сл у ч аях  советские орган и зац ии  будут инф орм иро­
вать  соответствую щ ие индийские ор ган и зац ии  заранее.

4. В случае  необходимости зак у п я т  лицензии на технологи­
ческие процессы и оборудование. О таких  случаях  советские 
о р ган и зац ии  будут инф орм ировать  соответствую щ ие индий­
ские о р ган и зац и и  заранее .

С т а т ь я  5
С оветская  и И ндийская  Стороны при осущ ествлении н а ­

стоящ его  С оглаш ен и я  будут содействовать  м аксим ально  воз­
м ож ному участию  индийских орган и зац ий  в выполнении про­
ектных работ  и в поставках  о б орудован и я  и материалов  для 
строительства предприятий и объектов  и выполнения работ, 
предусмотренных настоящ им Соглаш ением.
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О бъем ы  поставок оборудован и я  и м атери алов ,  а т а к ж е  
проектных работ, осущ ествляем ы х  советскими и индийскими 
о р ган и зац и я м и ,  будут определены  в соответствую щ их кон­
трактах .

С т а т ь я  6
В целях  о к а за н и я  экономического содействия Республике 

Индии в строительстве объектов  и выполнении работ, п р ед ­
усмотренны х статьей  1 н астоящ его  С оглаш ен и я , П р а в и т е л ь ­
ство С ою за Советских С оциалистических Республик п р ед о ста ­
вит П р ави тел ьству  Республики Индии кредит.

У казанны й  кредит будет использован  П рави тельством  
И ндии д ля  оплаты:

выполняемых советскими о р ган и зац и я м и  п роектн о-и зы ска­
тельских работ, а т а к ж е  технической документации , необхо­
димой д ля  эксп луатац и и  объектов,  предусмотренны х в н а ­
стоящ ем С оглаш ении;

п оставляем ы х  из С С С Р  оборудован и я , маш ин, зап асн ы х  
частей (по нормам  советских заводов-изготовителей  д л я  и с­
п о льзо ван и я  в гарантийны й период) и м атер и ал о в  на условиях 
СИ Ф -индийские порты при д о ставке  на советских судах  и на 
условиях  Ф О Б -советские  порты при д о ставке  на индийских 
судах. Цены на оборудование, маш ины  и м атери алы  будут 
у ст а н а в л и в ат ь ся  соответствую щ ими советскими и индийскими 
о р ган и зац и ям и  в ходе взаим ны х переговоров по контрактам  
на б азе  цен мирового рынка;

расходов , связан н ы х  с сод ерж ан ием  в С С С Р  индийских 
г р аж д а н ,  нап равлен ны х  д л я  производственно-технического  
обучения на соответствую щ их советских предприятиях ;

советского о б орудован и я  и м атери алов , услуг и работ, 
требую щ и хся  д ля  выполнения об язател ьств ,  предусмотренных 
пунктом 9 статьи  3 н астоящ его  С оглаш ен и я , кроме расходов  
советских о р ган и зац и й  в Индии, которые д о л ж н ы  о п л а ч и в а т ь ­
ся в индийских рупиях и со гл асо вы в аться  соответствую щ им и 
о р ган и зац и ям и  Сторон.

С т а т ь я  7
П р ави тел ьство  Индии будет п о гаш а ть  предоставленны й 

в соответствии с настоящ им  С оглаш ением  кредит в следую щ ем 
порядке:

суммы кредита, использованны е д л я  к а ж д о го  об ъекта ,  
будут п о гаш аться  в течение сем надцати  лет  равным и е ж е г о д ­
ными взносами. П ервы й взнос будет произведен  через три 
года после года и спользования  соответствую щ ей части  кредита.

П роценты  по кредиту будут н ач и сляться  с даты  исп оль­
зо в ан и я  соответствую щ ей части кредита и о п л ач и в ать ся  в
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первом к в ар та л е  к а ж д о г о  года, следую щ его за  годом их н а ­
числения, причем последний взнос будет произведен о д н о вр е­
менно с последним п латеж ом  по основному долгу.

Д а т о й  исп ользован и я  кредита будет считаться: 
на о п лату  оборудования , маш ин и м атер и ал о в  — сорок 

пятый день с даты  коносамента;
на о п лату  проектно-изы скательских р аб о т  и других р а с ­

ходов, относимых в счет кредита, — последний день каж д о го  
к в а р т а л а ,  в течение которого были произведены эти расходы.

С т а т ь я  8
П л ат е ж и  в погаш ение кредита и в уплату  начисленных 

по нему процентов будут производиться в индийских рупиях 
на специальны й  счет №  2, открытый в Резервном  банке Индии, 
Бомбей, на имя Б ан к а  д ля  внешней торговли  С С С Р .

П ересчет рублей в индийские рупии будет производиться 
в соответствии с С оветско-И ндийским протоколом от 25 н ояб ­
ря 1978 г. об  установлении курсового соотнош ения м еж ду 
рублем и индийской рупией. ,

Суммы, поступивш ие на у казан н ы й  счет, могут бы ть ис­
пользованы  советскими орган и зац и ям и  для  закупки  в Индии 
товаров  на условиях действую щ его Советско-И ндийского  
торгового  соглаш ен ия  и /и ли  могут быть переведены в д о л ­
л ар ы  СШ А .

С т а т ь я  9
Б ан к  д л я  внешней торговли С С С Р  от имени П р а в и т ел ь ­

ства С ою за Советских С оциалистических Р еспублик и М и ни ­
стерство ф инансов  И ндии от имени П р ави тел ьств а  Республики 
И ндии в кратчай ш и й  возм ож ны й срок, но в любом случае до 
н ач ал а  поставок или выполнения проектных работ, а т а к ж е  
технической документации , необходимых д л я  создания  у п о м я­
нутых в статье  1 настоящ его  С оглаш ения объектов, установят  
технический порядок выплаты  кредита, предоставленного  по 
данном у С оглаш ению , открою т кредитный счет в рублях д ля  
докум ентального  учета использования кредита, погаш ения 
основной задолж ен н ости  и выплат процентов по кредиту.

С т а т ь я  10
П рави тельство  Индии будет о п лачи вать  Советской Стороне 

расходы советских орган и зац ий , связан ны е с командированием 
советских специалистов в Индию  (месячные ставки во зм ещ е­
ния за  услуги и расходы по страховани ю  и подъемные пособия) 
в р азм ер ах  и на условиях М еж правительственны х  писем 
Сторон от 29 марта 1984 г. и других м еж правительственны х 
докум ентов , которые могут быть подписаны Сторонами.
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С т а т ь я  11

С оветские о р ган и зац и и  гарантирую т, что:
1. Технические проекты предприятий и объектов, подго­

товленны е ими, будут соответствовать  производственным 
мощ ностям, предусмотренным в н астоящ ем  С оглаш ении  или 
которые будут определены  по согласованию  Сторон;

2. О борудование,  п оставляем ое советскими о р г а н и з а ц и я ­
ми, будет соответствовать  проектам  предприятий  и объектов, 
предусмотренных в н астоящ ем  С оглаш ении;

3. Р а б о т а  установок, маш ин и о б о р у до ван и я  будет в соот­
ветствии с их заявл ен н ы м и  производительностью  или м о щ ­
ностью.

Сроки гарантий , п орядок  их выполнения и другие условия 
будут предусмотрены в контрактах , которые д о лж н ы  быть 
заклю чены  отдельно д л я  к аж д о го  предприятия и о б ъ ек та  в 
соответствии с н асто ящ и м  С оглаш ением .

В случае, если гар ан ти я  не будет выполнена в со о твет­
ствии с принятыми техническими проектами и контрактам и  
на поставку  установок, машин и обор у до ван и я  к у д о вл етво ­
рению индийских властей , советские о р ган и зац и и  обязую тся  
за  свой счет исправить  деф екты  или зам ен ить  такие  установки, 
маш ины  или оборудование, которые могут быть признаны  
неудовлетворительны м и, или возместить  индийским властям  
стоимость такого  и справления  или зам ены , как  это мож ет 
иметь место.

С т а т ь я  12

П р ави тел ьство  Индии обеспечит выполнение соответствую ­
щими индийскими о р ган и зац и я м и  всех необходимых мер для :

а)  необходимого н аб ора  и обучения всего технического 
п ерсонала;

б) о р ган и зац и и  сн аб ж е н и я  сырьем, п о лу ф аб р икатам и ,  
электроэнергией и со зд ан и я  других необходимых условий;

в) сбыта готовой продукции с тем, чтобы объекты , пост­
роенные в соответствии с н астоящ и м  С оглаш ением , могли бы 
быть введены в эксп л у атац и ю  и достичь полной проектной п ро­
изводственной мощ ности  и других п о казател ей  эф ф ективности  
производства , предусмотренных в проектах , в соответствии с 
согласованн ы м и  в к а ж д о м  случае  сроками.

С т а т ь я  13
Условия выполнения о б язате л ьс тв  советских о р ган и зац и й  

по н астоящ ем у  С оглаш ен и ю  будут определены  в соответствую ­
щих контрактах , п о д л еж ащ и х  заклю чению  м еж ду компетент­
ными советскими и индийскими о р ган и зац иям и .
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К онтракты  на поставку  оборудован и я  и м атериалов ,  а 
т а к ж е  о к а зан и е  других видов технического содействия будут 
заклю чены , как  правило, в срок до 3 месяцев с даты  пред­
ставлени я  советскими орган и зац и ям и  соответствую щ их пред­
ложений.

В кон трактах  будут определены объемы, сроки, цены и 
другие подробные условия о к а за н и я  индийским о р ган и зац и ям  
технического содействия, предусмотренного в н астоящ ем  С ог­
лаш ении . Кроме того, в кон трактах  будут определены о б я ­
зате л ьс тва  индийских орган и зац ий  по обеспечению  советских 
специалистов  ж ильем  с необходимыми бытовыми условиями, 
медицинским о б служ и вани ем , транспортом для  служ ебны х 
поездок, а т а к ж е  конкретные сроки выполнения этих о б я ­
зательств .

С т а т ь я  14

Если выполнение настоящ его  С о глаш ен и я  будет наруш ено 
на какой-то  период времени войнами, в раж ески м и  действиями, 
эмбарго , б ло к ад ам и  или лю бой другой причиной, н аходящ ейся  
вне контроля любой Стороны, представители  П р ави тел ьства  
С С С Р  и П р а ви тел ь ств а  Индии д о лж н ы  немедленно прокон­
сульти роваться  друг с другом и со гл асо вать  меры, которые 
д олж ны  быть предприняты . Если т а к а я  договоренность  не 
м ож ет быть достигнута в течение приемлемого периода в р е ­
мени, индийские о р ган и зац ии  могут зако нч и ть  проекти рова­
ние и строительство  объектов  и выполнение других работ  в 
порядке, который м ож ет  быть признан необходимым, но д а ж е  
и в таком  случае  п р ава  и об язанности  Сторон, возникшие 
в соответствии с настоящ и м  Соглаш ением, остаю тся  в силе.

С т а т ь я  15

В случае  возникновения какого-либо р азн о гл аси я  между 
советскими о р ган и зац и ям и  и индийскими о р ган и зац иям и  по 
лю бому вопросу, вы текаю щ ем у из н астоящ его  С оглаш ения 
или связан н о м у  с его выполнением, представители  П р а ви т ел ь ­
ства С С С Р  и П р ави тел ьства  Индии проконсультирую тся друг 
с другом и п р и л о ж ат  усилия к достиж ению  взаимного  урегу­
лировани я .

С т а т ь я  16

Н асто ящ ее  С оглаш ение вступает в силу в день его подпи­
сания.

С оверш ено в М оскве 22 мая 1985 г. в двух подлинных 
э кзем п лярах ,  каж д ы й  на русском, хинди и английском язы ках .
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причем все три текста имеют одинаковую  силу, текст на ан гл и й ­
ском язы ке явл яется  рабочим документом.

ЗА  С О Ю З С О В Е Т С К И Х  ЗА Р Е С П У Б Л И К У
С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К  И Н Д И Ю

М. Горбачев Р. Ганди

С О Г Л А Ш Е Н И Е

|  "7 об основных н ап р ав л ен и ях  экономического, торгового 
и научно-технического сотрудничества м еж ду Союзом 
Советских С оциалистических Республик и Республикой 
Индией на период до 2000 года

Союз Советских С оциалистических  Республик и Республика 
И ндия,

исходя из д руж ественны х отношений, сущ ествую щ их меж ду 
обеими странам и ,

стрем ясь  к д ал ьн ей ш ем у  развитию  и укреплению  эконо­
мического, торгового и научно-технического сотрудничества 
в интересах народов обеих стран  в соответствии с целями 
Д о го во р а  о мире, д р у ж б е  и сотрудничестве м еж д у  Союзом 
С оветских С оциалистических Р еспублик  и Р еспубликой  И н ­
дией от 9 августа  1971 г.,

исходя из стремления к дальн ей ш ем у  р азви тию  и у кр еп ­
лению  экономического, торгового и научно-технического со ­
трудничества меж ду двум я странам и  на основе принципов 
у в аж е н и я  суверенитета , территориальной  целостности, невм е­
ш ательства  во внутренние дела  друг друга ,  р ав н о п р ави я  и 
взаим ной  выгоды,

договорились  о ниж еследую щ ем:

С т а т ь я  1
Д о го в а р и в аю щ и е ся  Стороны будут р а зв и в а т ь  и укреплять  

экономическое сотрудничество  путем совместных действий, 
направленны х  на внедрение передовой технологии, достиж ение 
более высоких уровней производства и производительности  
труда, м одернизацию  и реконструкцию  предприятий во взаим но 
согласованны х  о б ластях ,  строительство  новых объектов, под­
готовку технических кадров , р а зр а б о т к у  новых видов о б о р у ­
до ван и я ,  технологических процессов и промы ш ленны х иссле­
довательски х  программ. П р и н и м ая  во внимание постоянно
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повы ш аю щ и йся  уровень разви тия  технологии и ее в о зм о ж ­
ностей, Стороны будут р а з р а б а т ы в а т ь  более соверш енные ф ор­
мы сотрудничества на основе взаимной выгоды и взаи м о д о ­
полняемости экономик обеих стран.

С т а т ь я  2
Д о го в а р и в аю щ и е ся  Стороны будут стремиться р азв и вать  

упомянутое в статье 1 н астоящ его  С оглаш ен и я  сотрудниче­
ство, в частности  в следую щ их областях :

I. В области  энергетики — в повышении эффективности  
работы  тепловых электростанций, построенных или спроекти­
рованны х при содействии советских орган и зац ий , улучшении 
сн аб ж ен и я  электростанций  зап асны м и  частями, обучении тех­
нического персон ала  и строительстве новых энергетических 
объектов.

II. В нефтяной и газовой промышленности — в более ш и ­
роком проведении разведочны х работ  на нефть и газ,  вклю чая 
проведение советскими о р ган и зац и ям и  комплексных геоф изи­
ческих исследований и буровых работ  в новых районах  на суше 
Индии, увеличении объем а ремонтных работ  на нефтяных и 
газовы х  ск ва ж и н а х ,  а т а к ж е  по другим об ъ ектам  нефтяной 
и газовой  промышленности.

III.  В угольной промышленности — в расш ирении  и м одер­
низации угольных объектов, внедрении новой технологии и 
о б о р у до ван и я  д л я  р азр або тк и  угольных месторождений, строи­
тельстве новых угольных ш ахт, р азр е зо в  и углеобогатительны х 
ф аб ри к , развитии  проектной и научно-исследовательской  базы  
в области  добычи и об о гащ ен и я  угля, р азр аб о тк е  современных 
методов геологической разведки  на уголь, подземной г а зи ф и ­
кации угля  на небольш их глубинах и обеспечении технического 
сотрудничества в области  химической утилизации  угля.

IV. В черной м еталлургии — во внедрении новых техно­
логических процессов с использованием  современного обо р у ­
д о ва н и я  ц результатов  научно-исследовательских работ, м одер­
низации индийских м еталлургических заводов ,  и в частности 
м одернизации  и реконструкции м еталлургического  зав о д а  в 
Бурнпуре, достиж ении  проектных мощ ностей металлургических 
зав о д о в  в Бхилаи  и Б окаро  и их расш ирении, п р о д о л ж е­
нии строительства  металлургического  за в о д а  в В изакхап ат-  
наме.

V. В цветной металлургии — в создании  экспортно-ориен- 
ти рованного  бокситового  рудника, явл яю щ его ся  первой оче­
редью бокситоглинозем ного  комплекса в ш тате А ндхра П ра- 
деш , и обеспечении его рентабельности , в повышении э ф ф е к ­
тивности алю миниевого  зав о д а  в Корбе, в обогащ ении  и произ­
водстве м еталлов, в скоростной проходке шахт, го р и зо н тал ь ­
ных и восстаю щ их горных выработок.
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VI. В маш иностроении — в увеличении объем ов  производ­
ства действую щ их предприятий, построенных при содействии 
советских организаций , их модернизации, освоении производ­
ства новых видов продукции, повышении производительности  
труда  и качества продукции, улучшении технологических 
процессов.

VII. В области  производственной кооперации  — в увели че­
нии на основе производственного кооперирования изготовле­
ния и поставок маш ин, оборудован и я  и другой продукции 
на условиях взаим ной  выгоды с использованием  п роизводст­
венных возм ож ностей  Сторон и последних достиж ений  науки 
и техники.

V III. Путем участия индийских ор ган и зац ий  в строи тель­
стве гр аж д а н с к и х  и промыш ленных объектов  в С С С Р  по в з а и м ­
ному согласовани ю  Сторон.

IX. В других о б ластях , которые будут оп ределяться  С т о ­
ронами дополнительно.

С т а т ь я  3
П рави тельство  С ою за Советских С оциалистических Р е с ­

публик будет п р ед о ставл ять  П р ави тел ьству  Республики  И ндии 
кредиты на условиях, которые будут учиты вать  необходимость 
стабильности  в долгосрочном экономическом сотрудничестве.

О бъекты  и выполнение работ, на которые будут предо­
ст а в л я т ьс я  кредиты, разм еры  и условия кредитов будут о п р е­
д ел яться  Сторонами дополнительно в отдельных соглаш ениях .

С т а т ь я  4
Д о го в а р и в аю щ и е ся  Стороны п о д тв ер ж д аю т  свое намерение 

способствовать  сотрудничеству  советских и индийских о р ган и ­
зац и й  в строительстве промы ш ленны х и других объектов  в 
третьих странах .

С т а т ь я  5
Д о го в а р и в аю щ и е ся  Стороны, п р и з н а в а я  в аж н у ю  роль т о р ­

говли во всесторонних экономических отнош ениях  м еж д у  д ву м я  
стр анам и , согласились  приним ать меры, н ап р авл ен ны е на о б ес ­
печение дал ьн ей ш его  динам ичного  и стабильного  роста в з а и м ­
ной торговли.

Стороны согласили сь  сохранить  сл о ж и в ш у ю ся  систему 
торговли  с расчетам и  в индийских рупиях, а т а к ж е  д о л го ­
срочную  основу р азв и ти я  и п лан и р о ван и я  взаи м н ой  торговли  
путем зак л ю ч ен и я  пятилетних соглаш ений  о торговле  и в з а и м ­
ных поставках  то в ар о в  и еж егод ны х  торговы х протоколов.

С тороны признали  т а к ж е  необходимость  дал ьн ей ш его  р а с ­
ш ирения, диверсиф икац ии  и со в ер ш ен ств о ван и я  структуры
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взаимной  торговли. В этой связи  они считаю т необходимым 
п рилагать  усилия по расш ирению  номенклатуры  и объемов 
взаим ны х поставок маш ин, об орудования и готовых изделий, 
а т а к ж е  других в аж н ы х  для  экономик обеих стран  товаров.

Стороны договорились  всемерно содействовать  развитию  
и укреплению  деловых отношений м еж ду советскими внеш не­
торговыми о р ган и зац и я м и  и индийскими государственными и 
частными о р ган и зац и ям и  и ф ирмам и, а т а к ж е  развитию  таких 
ф орм  торгового  сотрудничества , как  п роизводственная  коопе­
рац и я , совместное производство, сотрудничество в сфере услуг, 
о р ган и зац и я  и участие в спец и али зирован н ы х  вы ставках  и 
яр м ар ках .

С т а т ь я  6
В целях  дальн ей ш его  р азви ти я  научно-технического сотруд­

ничества меж ду Союзом Советских С оциалистических Р есп у б ­
лик  и Р еспубликой  Индией и более эф ф ективного  использо ­
в ан и я  их научного и технического потенциала  для  реш ения 
проблем р азв и ти я  национальны х экономик обеих стран  Д о г о ­
вар и ваю щ и еся  Стороны согласились, что это сотрудничество 
будет н ап р авл ен о  на осущ ествление научных исследований, 
р а зр а б о т к у  и освоение новых технологий, процессов, обо р у ­
до ван и я  и м атериалов.

Стороны будут  стремиться р а зв и в а т ь  сотрудничество в 
следую щ их перспективных н аправлениях:

ф ун дам ен тальн ы е науки, вклю чая такие  области , как  био­
технология, катал и з ,  л азер ы , ф и зи ка  высоких тем ператур и 
давлен ий , геология, криогенная техника и другие области;

прикладны е науки и техника, вклю чая  океанограф ию , 
традиционны е и альтерн ати вны е источники энергии, новые 
м атери алы , прогнозирование погоды и климатической о б ста ­
новки с использованием , в частности, м атематических моделей, 
б езотходная  технология и проблемы переработки вторичных 
сы рьевых материалов, защ и т а  о кр у ж аю щ ей  среды, и ссл ед о ва­
ния в области  нефти, электроника, вклю чая микроэлектронику;

сельское хозяйство, в том числе растениеводство, в ч аст ­
ности селекция новых сортов и гибридов культурных и дико­
р астущ и х  растений, а т а к ж е  методы защ и ты  растений, почво­
ведение, вклю чая исследования и р азр а б о тк у  новых техно­
логий, ж ивотноводство , ветеринария, засоленность  и рост 
растений;

медицина и зд равоохранение; •
мирное использование атомной энергии, вклю чая физику 

высоких энергий и элементарны х частиц.
У казанное сотрудничество будет осущ ествляться  путем 

ф орм ирования и выполнения совместных научно-технических
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проектов, совместных научно-исследовательских работ  в пере­
довы х о б ластя х  науки и техники, научно-исследовательской  
кооперации с целью внедрения результатов  научных иссле­
довани й  в практику, обм ена учеными и специалистам и , вклю ­
ч а я  ст а ж и р о вк у  и научные ком андировки  на длительны е сроки, 
двусторонних сем инаров  и симпозиумов, обм ена научно-техни­
ческой информ ацией.

Д о го в а р и в аю щ и е ся  Стороны будут д алее  сотрудничать  в 
области  методологии и практики план ирован и я , используя 
с этой целью  советско-индийскую  исследовательскую  группу 
по сотрудничеству  в области  п лан ирован и я , обмен сп ец и ал и ­
стами д ля  прохож дения стаж и р о вк и  и публикациям и  по во­
просам  п лан ирован и я  и у п равлен ия  экономикой, консультации 
по проблем ам  план ирован и я , экономического и социального  
развития .

Д о го в а р и в аю щ и е ся  Стороны будут регулярно  консульти­
ро ваться  друг с другом по вопросам экономических и то р го ­
вых отношений м еж ду  дву м я  странам и , п редставляю щ им  
взаимный интерес.

И сходя  из полож ений  н астоящ его  С оглаш ен и я ,  Стороны 
поручат своим соответствую щ им о р ган и зац и я м  р а з р а б о т а т ь  
долгосрочны е п рограм м ы  сотрудничества в отдельны х о б л а с ­
тях  по взаим ном у согласовани ю  Сторон.

Н а этой основе Стороны будут р а з р а б а т ы в а т ь  д о лгосроч­
ную програм м у экономического, торгового  и научно-техничес­
кого сотрудничества.

Н асто ящ ее  С оглаш ение вступает в силу с д аты  его под­
писания.

С оверш ено  в М оскве 22 м ая  1985 г. в двух подлинных 
экзем п лярах ,  каж д ы й  на русском, хинди и английском  язы ках , 
причем все тексты имеют одинаковую  силу, текст на а н ­
глийском язы ке яв л яется  рабочим  документом.

С т а т ь я  7

С т а т ь я  8

С т а т ь я  9

С т а т ь я  10

з а  с о ю з  С О В Е Т С К И Х  
С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К

ЗА Р Е С П У Б Л И К У  
И Н Д И Ю

М. Горбачев Р. Ганди
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П Р И Н И М А Е Т С Я  П О Д П И С К А

на 1986 год 

на С обрание постановлений П р ави тел ьства  С С С Р

С обрание постановлений П р ави тел ьства  С С С Р  является  
оф и ци альн ы м  изданием и выходит в виде двух сам о сто ятел ь ­
ных изданий  — С П  С С С Р  (отдел первый) и С П  С С С Р  (отдел 
в т о р о й ) .

В отделе первом С обрания постановлений публикуются 
постановления П рави тельства  С С С Р , имеющие о бщ ее з н ач е ­
ние или носящ ие нормативный х арактер .  И ндекс — 70892.

В отделе втором С обрания постановлений публикуются 
соглаш ен ия , конвенции, протоколы и другие меж дународны е 
договоры, заклю ченны е П равительством  С С С Р  с иностранными 
государствам и . И ндекс  — 70948.

О ба отдела  С обрани я  постановлений и здаю тся  регулярно, 
по мере поступления соответствую щ их м атериалов.

П одписка  на С П  С С С Р  (на оба  и здани я  или на одно из 
них) о ф о р м л я ется  только на год. П од п исная  цена каж д о го  
и здани я  — 2 рубля.

П одписка  приним ается  от учреж дений, предприятий, о р г а ­
низаций  и г р а ж д а н  в отделениях связи , в пунктах приема 
подписки Сою зпечати , а т а к ж е  общ ественны ми р асп р о стр ан и ­
телям и  печати.

Д л я  а д р е с а  П о д л е ж и т  первоочередной
д оставке

И Н Д Е К С — 70948

Издательство «Юридическая литература». Москва, ул. Чкалова, 38— 40.
Типография, Москва, пр. Сапунова, 2. З а к а з  №  1542.
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18.-С оглаш ение между П равительством С ою за Советских Социалистических 
Республик и П равительством Н ационального  В озрож дения Республики 
Н икарагуа  о создании Советско-Н икарагуанской  М ежправительственной 
комиссии по экономическому, торговому и научно-техническому сотруд­
ничеству.

19. Протокол о культурном и научном сотрудничестве между Союзом Со­
ветских Социалистических Республик и Народной Республикой Ангола 
на 1985— 1986 годы.

ГМДОйвтнг!«н вуб'ИЧШ 
библиотека 

Г. Ьед;:иского 
г. Свердловск
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С О Г Л А Ш Е Н И Е

< о между Правительством Союза Советских Социалисти- 
ческих Республик и Правительством Национального 
Возрождения Республики Никарагуа о создании Совет­
ско-Никарагуанской Межправительственной комиссии 
по экономическому, торговому и научно-техническому 
сотрудничеству

П рави тел ьство  Сою за Советских Социалистических  Р е с ­
публик и Правительство  Национального  Возр о ж д ен ия  Р е с ­
публики Н и ка рагуа ,

в целях  д альнейш его  укреплен ия д ружес твенных  отнош е­
ний и разви тия  экономического,  торгового и научно-техни-  
ческого сотрудничества м еж д у  двум я  стр анами  на принципах 
невмеш ател ьства  во внутренние дела ,  полного у в а ж е н и я  н а ­
ционального  достоинства и суверенитета  обеих стран и в з а ­
имной выгоды,  договорились  о нижеслед ую щем:

С т а т ь я  1

Пра вительство  Союза  Советских  Социалистических Р е с ­
публик и П р ави тел ьств о  Н а ци о н ал ьн о го  Возр о ж д ен ия  Р е с ­
публики Н и к а р аг у а  созд аю т С оветско-Н икарагуанскую  М е ж ­
правительственную комиссию по экономическому,  торговому 
и научно-техническому сотрудничеству.

С т а т ь я  2 

З а д а ч а м и  Комиссии яв ляю тся :
рассмотрение хода выполнения советс ко -н икарагуанских  

соглашений  в обла сти  экономического,  торгового и научно- 
технического сотрудничества;

изучение возм ож носте й  д ал ьн ей ш е го  р аз в и т и я  эконом и­
ческого,  торгового и научно-технического сотрудничества,  
выработк а  рекомендаций по его улучшению и представление 
таких  рекомендаций компетентным о р г а н ам  обеих стран;

рассмотрение других вопросов,  с в я з а н н ы х  с о су щ ествл е­
нием экономического,  торгового и научно-технического сотруд­
ничества.
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С т а т ь я  3

Комиссия  осу щ ест в л яе т  свою деяте льность  на основе П о ­
л о ж е н и я ,  которое я в л я е т с я  неотъемлемой  частью н асто я щ его  
Со гла ш ен и я .

Н а с т о я щ е е  С о г л а ш ен и е  вступ ает  в силу в день его под­
писания.

Сове ршен о  в М оскве  29 ап р е л я  1985 года в дву х  подлин­
ных эк з ем п л яр а х ,  к а ж д ы й  на русском и испанском язы ках ,  
причем оба текста  имеют од ин ак о ву ю  силу.

С т а т ь я  4

по уполномочию
П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А  С О Ю З А  

С О В Е Т С К И Х  С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  
Р Е С П У Б Л И К

по уполномочию
П Р А В И Т Е Л Ь С Т В А  Н А Ц И О Н А Л Ь Н О Г О  

В О З Р О Ж Д Е Н И Я  Р Е С П У Б Л И К И  
Н И К А Р А Г У А

М. Сергейчик Г. Руис
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П р и л о ж е н и е  
к Советско-Никарагуанскому Соглашению о 
создании Советско-Никарагуанской Межпра­
вительственной комиссии по экономическому, 
торговому и научно-техническому сотрудни­

честву от 29 апреля 1985 года

П о л о же н и е
о Советско-Никарагуанской Межправительственной комиссии 

по экономическому, торговому и научно-техническому 
сотрудничеству

С о ве т с ко -Н и к ар а г у ан ск ая  М еж п р а ви т е л ь ст в ен н ая  к о м ис ­
сия по экономическому,  торговому и научно-техническому 
сотрудничеству учр еж д ен а  в соответствии со статьей 1 С о г л а ­
шения ме жд у Правительством  Союза  Советских С оц и ал и ст и ­
ческих Республик  и Правительством  Н а ционального  В о з р о ж ­
дения Республики Н и к а р а г у а  о создании С о в е т с к о - Н и к а р а ­
гуанской М еж правительствен ной  комиссии по экон омич ес ко ­
му, торговому и научно-техническому сотрудничеству от 29 ап 
реля 1985 года.

I

В соответствии с в ы ш еу ка зан ны м  С огла шен ием  на К о м и с­
сию во зл агаю тся  следую щие  зад ач и:

рассмотрение хода выполнения  советско -никарагуанских 
соглашений  в области  экономического,  торгового и научно- 
технического сотрудничества;

изучение возможностей д ал ьн ей ш его  разв и т ия  экономичес­
кого, торгового и научно-технического сотрудничества,  в ы р а ­
ботка рекомендаций по его улучшению и представ лен ие таких 
рекомендаций компетентным о р ган ам  обеих стран;

рассмотрение других вопросов,  связанны х  с ос ущ ествле­
нием экономического,  торгового  и научно-технического сот­
рудничества.

II

Комиссия состоит из Советской и Н и кар агу ан ско й  Частей.  
Председ ател и  обеих Ча стей  Комиссии н аз н ач аю т ся  со от вет ­
ствующими Прави тельствам и .

П редс ед ател и  Частей  информ ирую т друг  друга  о персо­
нальных составах  Частей  Комиссии и их изменениях.

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



Ст. 18 —  174 — №  12

III

Комиссия проводит  свои з а с е д а н и я  в соответствии с у т в е р ж ­
денным планом работ ы и по со гл ас о ва ни ю  м е ж д у  П р е д с е ­
д ат ел я м и  обеих Частей не р еж е  одного р а з а  в год. З а с е д а н и я  
Комиссии п роводятся  поо чередно в к а ж д о й  из стран,  причем 
на зас едан ии  пред седательствует  П р е д с е д а т ел ь  той Части 
Комиссии,  в стр ане  которой проводится засед ан ие .

Н а  з а с е д а н и я  Комиссии л ю б а я  из Частей  м о ж е т  п р и г л а ­
шать  необходимое число советников  и экспертов.

О созыве з а с е д а н и я  и его повестке д ня  П р е дс ед ат ел и  обеих 
Частей  д о г о в а р и в а ю т с я  по в о зм о ж н о сти  за  месяц до созыва 
зас ед ан ия .  На  з а с ед ан и и  р а с с м а т р и в а ю т с я  как включенные 
в повестку дня вопросы,  т а к  и вопросы, которые могут быть 
с общег о с о гл асия  П р е дс ед ат ел ей  внесены в повестку дня 
в н ач ал е  заседания .

IV

Комиссия принимае т р еш ения  при наличии вза имного  со г ­
л а с и я  обеих Частей.

Р еш е н и я  з а н о с я т с я  в П рото кол,  подписываемый П р е д с е ­
д ат ел я м и  обеих Частей.  П о  нео тл о ж н ы м вопросам П р е д с е ­
дател и  имеют прав о принимать  со г л ас о ва н н ы е  реш ен ия  в 
период меж д у  сессиями.  Эти реш ен ия  з а н о с я т с я  в Протокол  
оч ередного  з а с е д а н и я  Комиссии.

В сл учая х ,  когда реш ен ия  по з а я в л е н и ю  одной из Частей 
Комиссии п о д л е ж а т  у т в ер ж д ен и ю  ее П р а ви тельством ,  П р е д ­
седатели  соответственно и нф орм ирую т  друг  друга  о решении 
своего П р а ви т ел ь ст в а .

П р о ток олы  зас ед ан и й  Комиссии с о с т ав л яю т ся  на русском 
и испанском язы ках ,  причем оба текста  имеют один аковую 
силу.

V

В целях  выполнения своих з а д а ч  Комиссия мо ж ет  с о з д а ­
вать  постоянные  и временные ор ганы  (подкомиссии и р а б о ­
чие группы) ,  которые действую т в соответствии с планом р а ­
боты и решениями  Комиссии.

З а д а ч и ,  полном оч ия и состав  этих о рган ов  оп ред ел яю тс я 
Комиссией.

VI

К а ж д а я  Ч а ст ь  Комиссии н а з н а ч а е т  ответственного  секр е­
таря .  Ответстве нные се кретари  обеих Частей  Комиссии о б ес ­
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печивают о р г а н и з а ц и ю  ра боты  соотв етств ую щей  Части  К о ­
миссии, координа ци ю деятельн ости  ее рабоч их органов,  под ­
готовку м а т ер и а л о в  к з а с е д а н и ю  Комиссии,  а т а к ж е  в ы п о л ­
няют другие з а д а ч и  орган и зац ио н н о го  х ар актер а ,  связан ны е  
с деятельностью Комиссии.  В интересах выполнения этих 
з а д а ч  ответственные секретари  п о дд ер ж ив аю т  меж ду  собой 
постоянную связь .

VII

Расходы по проведению заседаний  Комиссии,  ее постоян­
ных и временных орган ов  несет страна ,  на территории которой 
проводятся заседания .

Расходы по проезду из С С С Р  в Н и к а р аг у а  и из Н и к а р а г у а  
в С С С Р  участников зас ед ан ий  Комиссии,  ее постоянных и 
временных орган ов  несет страна,  к о м ан ди р у ю щ ая  своих пред ­
ставителей на эти засед ан ия .
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П Р О Т О К О Л

| О о культурном и научном сотрудничестве между Союзом 
Советских Социалистических Республик и Народной 
Республикой Ангола на 1985— 1986 годы

В соответствии с С огла шен ием  о культурном и научном 
сотрудничестве ме жд у  П равител ьством Сою за  Советских 
Социалистических Рес публик  и Правительством  Народной 
Республики Ангола,  подписанным в г. Москве 26 м ая 1976 года, 
Д о г о в а р и в а ю щ и е с я  Стороны согласились  о нижеследующем 
культурном и научном обмене на 1985— 1986 годы:

С т а т ь я  1

Советска я Сторона предоставит  Ангольской Стороне в
1985 г. двести (200) стипендий д ля  обучения в высших и 
средних специальных учебных заведениях  Союза Советских 
Социалистических Респ уб лик и увеличит число стипендий в
1986 г. до трехсот (300) .  Специальности ,  по которым будут 
обучаться ангольские г р а ж д а н е  в Союзе Советских С о ц и а ­
листических Республик,  и число стипендиатов по к а ж д о м у  
виду обучения (высшее и среднее специальное)  будут опре­
деляться  и уточняться ме ж д у  Сторонами.

Д а н н ы е  о к а нд и да т а х  на учебу до лж ны  быть представлены 
Советской Стороне до 30 июня к а ж д о г о  года и д о лж н ы  в клю ­
чать дипломы об образо ван ии ,  изб ранные специальности и 
справки о состоянии зд оровья.  Н аци о н ал ьн ы й  институт сти­
пендий Народной  Республики Ангола будет  нести расходы 
по оплате  проезда ангольских  г р а ж д а н  от Л у ан д ы  до Москвы.  
Министерство высшего и среднего сп ециального  об р азо ван ия  
Союза Советских Социалистических Респуб лик будет нести 
расходы по оп лате  проезда ангольских  г р а ж д а н  от Москвы 
до Л у а н д ы  после успешного  окончания ими средних и высших 
учебных заведений  С ою за  Советских Социалистических Р е с ­
публик.

С т а т ь я  2

Советская Сторо на будет  еж егодно  п ред остав лять  Анголь­
ской Стороне до 10 стипендий д ля  обучения в аспиран ту ре в 
советских высших учебных завед ен иях .  Преим ущ ество  полу­
чат  ангольские г р аж да н е ,  получившие высшее о бразован ие  
в советских высших учебных завед ен иях .
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Д окумен ты  на поступающи х в ас пирантуру  д о л ж н ы  быть 
представлены не позднее 1 апреля  к а ж д о г о  года.

С оветска я Сторона будет  еж его д но  п ред остав лять  до 15 
стипендий для ангольских г р а ж д а н  — выпускников высших 
учебных заведений  на ст а ж и р о в к у  сроком от 3 до 6 месяцев.  
Специальности и сроки ст а ж и р о вк и  будут со гл асо ваны  С т о ­
ронами путем консультаций.

С т а т ь я  3

В период действия н асто я щ его  Прото кола Стороны про­
ведут переговоры о подписании П р о т о к о ла  об э к в и в а л е н т ­
ности документов об образован ии ,  ученых степеней и званий,  
в ыдаваем ы х  и пр ис у ж д аем ы х  в обеих странах.

С т а т ь я  4

Советска я Сторона будет  еж егодно  н а п р а в л я т ь  п ред ста­
вителя Министерства высшего и среднего сп ециального  о б р а ­
з о в ан ия  Союза  Советских Социали сти чески х Республик ,  на 
срок до 8 дней,  д ля  о к а з а н и я  консультативной помощи А н ­
гольской Стороне в отборе абитуриентов  на учебу в Союз 
Советских Социалистических Республик.

С т а т ь я  5

Министерство  высшего  и среднего специального  о б р а ­
з ован ия  Союза Советских Социал истически х  Респуб лик в 
период действия настоящ его  Прото кола н ап р ав ит  д ля  работы 
по контракту в Университет  Анголы преп одава телей  по з а я в ­
кам Ангольской Стороны. Чи сл о и сп ец иальности  указан ных  
препода ва тел ей  будут со гл асо ваны  по дип ломати ческ им к а ­
налам.

С т а т ь я  6

Министерство высшего  и среднего спец иал ьн ог о  о б р а з о ­
ван ия Сою за  Советских Социал истически х  Респ ублик н а п р а ­
вит для  работы в Н а ци о н ал ьн о м  институте языков преп ода­
вателей русского яз ы ка  на срок два  (2) года за  счет С о ве т ­
ской Стороны.
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С т а т ь я  7

1. Институт русского языка  им. А. С. Пуш ки на будет 
н а п р ав л ят ь  Национальному  институту языков  НР А учебники 
и учебно-методическую литературу  по русскому языку.

2. По просьбе Ангольской Стороны Советска я Сторона бу­
дет н ап р авл ять  специалистов  Института русского язы ка  им. 
А. С. П уш кина  в Институт языков  Н Р А  для  участия в со верш ен­
ствовании учебных планов и программ.

3. Институт русского языка  им. А. С. Пушки на  примет 
в Союзе Советских Социалистических Республик  ангольских 
студентов и преподавателей Института язы ков  на стажировку.

С т а т ь я  8

Государственный комитет Союза Советских Социал истиче­
ских Республик  по профессионально-техническому образо ван ию  
будет принимать ежегодно:

1. в индустриально-педагогические  техникумы до 30 ан г о л ь ­
ских г р аж д а н ;

2. на Курсы повышения  квал и ф и кац и и  руковод ящ их р а б о т ­
ников и специалистов п роф техобразован и я  до 20 ангольских 
специалистов  профтехобразован ия,  сроком до трех месяцев;

3. 3 специалистов про ф тех о б р а зо в ан и я  Н Р А  для  о з н ако м ­
ления с орган изацие й  подготовки квалиф ицированны х  рабочих 
для  промышленности и сельского хо зяйства,  сроком до 14 дней;

4. Советская Сторона направит,  а Ан гольская Сторона 
примет в 1985 и 1986 гг. 3 специалистов проф техо бразо ван ия 
Союза Советских Социалистических Республик для  о казан ия  
консультативной помощи учебным зав ед ен иям проф техобразо ­
вания Народной  Республики Ангола,  созданным при техниче­
ском содействии Союза Советских Социалистических Респуб­
лик,  сроком до 14 дней.

С т а т ь я  9

Стороны будут способств овать  дал ьнейшем у  расширению 
сотрудничества ме жд у Университетом д р у ж б ы  народов им. 
П. Л ум умбы  и Университетом Агостиньо Нето путем взаимного 
обмена научной документацией  и информацией ,  а т а к ж е  пре­
пода ва телям и,  ас пи ран там и  и ст а ж ер а м и .

Стороны будут содействовать  установлению сотрудничества 
между Университетом Агостиньо Нето и Московским го су д ар ­
ственным университетом.
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С т а т ь я  10

Стороны будут регулярно обмен ива тьс я педагогической 
документацией,  учебными п ро граммами  и планами ,  о б р азц ам и  
учебников и учебных пособий. Министерство высшего  и среднего 
специального о б р а з о в а н и я  Союза  Советских Социалистических 
Республик предоставит Ангольской Стороне о бразц ы  советских 
учебников.

С т а т ь я  11

Институт Африки Академии наук Союза  Советских С о ц и а ­
листических Республик и соответствующие научные  учрежден ия 
Народной Республики Ангола обменяются в период действия 
насто ящего  Про то кола одним научным сотрудником с ка ж д о й  
Стороны дл я  чтения лекций и проведения научных исследований 
по дополнительно сог лас ованн ой  тематике,  сроком до одного 
месяца.

С т а т ь я  12

Советские врачи и средний медицинский персонал про дол­
ж а т  работу  в Наро дной  Республике Ангола в соответствии 
с подписанными с оглаш ениям и  и контрактами.

С т а т ь я  13

Министерство культуры Сою за  Советских Социалистических 
Республик направит,  а Государственный секр ета р иат  по куль­
туре Народной  Республики Ангола примет в 1985 году:

1. ан самбль  тан ц а  в составе  30 человек,  сроком на 14 дней;
2. выставку «В ел и кая  П об ед а»  с двум я  со п ровождаю щ и м и ,  

сроком на 15 дней;
3. двух сп ец иалистов  д ля  о к а з а н и я  консультативной 

помощи Н а ционал ьн ой  библиотеке Анголы,  сроком на 14 дней;
4. одного сп ец иал иста  д ля  работы  по контр ак ту в у ч р е ж д е ­

ниях культуры,  сроком на один год.
Министерство культуры Сою за  Советских Социалистических 

Республик  направит,  а Государственный с екр ета р иат  по куль­
туре Народной  Республики  Ангола примет в 1986 году:

5. группу артистов эстр ад ы в составе  25 человек,  сроком 
на 15 дней;

6. группу мастеров искусств в составе  12 человек,  сроком 
на 7 дней;

7. выставку «Советский о б р а з  жи зн и» ,  сроком на 14 дней с 
двумя сопровож даю щ ими.
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С т а т ь я  14

1. Государственный секр ет а р иа т  по культуре Народной 
Республики Ангола н аправит  в течение 1985 года,  в сроки по 
соглашению,  фол ьклорный коллектив  в составе  30 человек,  
сроком на 14 дней. А нсамбль  будет принят Министерством 
культуры Союза  Советских  Социалистических Республик.

2. Государственный с екр етар иат  по культуре Народной 
Республики  Ангола н ап р а в и т  в 1985 году, а Министерство 
культуры Союза Советских Социалистических  Республик при­
мет, в сроки по соглашению,  двух  (2) специалистов  для  изуче­
ния опыта в обла сти  организа ции  библиотечного дела.  С п е ц и а ­
листы будут находиться в Союзе Советских Социалистических 
Республик 10 дней.

3. Государственный се кретариа т  по культуре Народной
Республики Ангола направит ,  а Министерство  культуры Союза 
Советских Социалистических  Республик  примет в 1985 году 
группу специалистов в составе  20 человек на Курсы повышения 
квал ификации,  сроком на 30 дней.

4. Государственный се кретариат  по культуре Народной
Республики Ангола направит,  а Министерство  культуры Союза 
Советских Социалистических Респуб лик примет в 1986 году 
выставку ангольского тр ад иционного искусства с двумя
сопровож даю щ им и,  сроком на 15 дней.

5. Государственный се кретариат  по культуре Народной
Республики Ангола направит,  а Министерство  культуры Союза 
Советских Социалистических Республик примет в 1986 году 
художественный коллектив в со ставе  30 человек,  сроком до 14 
дней.

С т а т ь я  15

1. Государственный комитет Союза Советских Со ци ал и с­
тических Республик по кинемато графии и Ангольский институт 
кино проведут в 1985 г. в г. Л у а н д е  второе засед ан ие  указанных 
кинематографических орган изаций  с целью ан ал и з а  сотруд­
ничества в области ки нематографии.

С этой целью Государственный комитет Союза Советских 
Социалистических Республик  по ки нематографии  нап рав ит  в 
г. Л у а н д у  делегац ию в составе  трех человек,  сроком на 10 дней.

2. Советска я Сторона (Государственный комитет Союза 
Советских Социалистических  Республик  по кинематографии)  
проведет в Народной Республике Ангола в 1985 г. Недели 
советских фильмов,  посвященны е 40-летию Победы над  ф а ш и з ­
мом и годовщине Великой Октябрьско й  социалистической 
революции.  Д л я  уч астия в Неде лях  советских фильмов будут
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нап равлен ы делегации  кинодеятелей в составе  двух человек 
к а ж д а я ,  сроком на 7 дней.

3. Ан гольская Стор она (Ангольский институт кино) будет 
еж егодно  проводить в Союзе Советских Социалистических 
Республик  Недели ангольских  фильмов.  Д л я  участия в Неделях  
ангольских фильмов  будут нап равлены  делегации кинодеятелей 
в составе  двух человек к а ж д а я ,  сроком на 7 дней.

4. Сове тска я Сторона (Го сударственный комитет Союза 
Советских Социалистических Республик по ки нематографии)  
проведет  в Народной  Республике  Ангола в 1986 г. Неделю совет ­
ских фильмов,  посвященную годовщине  Великой Октябрьской  
социалистической революции.  Д л я  участи я в Неделе советских 
фильмов  будет н а п р ав л е н а  дел егац и я  кинодеятелей в составе  
двух человек,  сроком на 7 дней.

5. Стороны п р о д о л ж а т  обмен докуме нтальным и и теле визи­
онными научно-популярными ф и льм ам и  нац ион ал ьного  произ­
водства на темы:  « О б р а зо в ан и е  и обучение»,  « Н а у к а  и 
искусство».

6. Государственный комитет Союза  Советских С о ци ал и ст и ­
ческих Республик  по ки нем атограф ии  продол жит сотрудниче­
ство с Ангольской фильмотекой  в области обмена кино- 
архивными м атер и ал ам и  (к ин о ф и л ьм а м и ) .

С т а т ь я  16

Ангольский институт кино н ап рав ит ,  а Государственный 
комитет С С С Р  по кинем ато граф ии примет делегацию  а н голь ­
ских кинодеятелей в составе  3 человек д ля  уч астия в XIV 
М еж ду н ар о д н о м  ки нофести вал е в М оск ве  в 1985 г.

С т а т ь я  17

Ангольский институт кино нап равит ,  а Государственный 
комитет С С С Р  по ки нем ато граф ии  примет дел егац ию ан г о л ь ­
ских кинодеятелей в составе  3 человек д ля  уч астия в IX 
М еж ду н ар о д н о м  ки нофести вал е стран Азии,  Африки и 
Л ати н ской  Америки в Т аш кен те  в 1986 г.

С т а т ь я  18

Государственный комитет Союза Советских  Социал истиче­
ских Респуб лик по делам  изда тел ьств ,  полиграф ии  и книжной 
торговли направит,  а Государственный се крета риат  по культуре 
Народной  Республики Ангола примет в 1985 г. двух специалис­
тов Всесоюзного государственного  объед инения «Союзкнига» 
д ля  о к а зан ия  фирме «Эдил» консультати вной  помощи в о р г а н и ­
зац ии  книжной торговли,  сроком на 9 дней.
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С т а т ь я  19

Главное архивное управление при Совете Министров Союза 
Советских Социалистических Республик примет в 1985 г. д е л е г а ­
цию Ц ентр а документации  и исторических исследований 
Н аро дной  Республики  Ангола в составе  двух человек для  
озн аком ления с организац ией  архивного дела и обсуждения 
вопросов развити я  сотрудничества между  архивными у ч р еж д е ­
ниями двух стран,  сроком на 14 дней.

С т а т ь я  20

С ове тска я Сторона (Г осударственный комитет Союза 
Советских Социалистических Республик  по телевидению и 
р адиовещ анию ) н ап р ав ит  в 1985 г. делегац ию в составе  трех 
человек для  обсу жден ия с представителями телевидения и 
рад ио  Народной  Республики Ангола вопросов сотрудничества,  
сроком на 10 дней.

С т а т ь я  21

С ове тска я Сторона (Государственный комитет Сою за Совет­
ских Социалистических  Республик по телевидению и р ад и о ­
вещ анию) нап рав ит в 1985 г. политического обоз ревател я и 
кинооператора д ля  съемок телерепортажей  на тему «Фронт 
Африки»,  сроком на 10 дней.

С т а т ь я  22

Стороны п р о д о л ж а т  обмен документальными,  научно- 
популярными,  музыкальным и и спортивными телефильмами,  
м атери алами  телехроники,  а т а к ж е  ра диопрограм мам и  о жизни 
народов  обеих стран.

С т а т ь я  23

Стороны на основе С оглаш ения  о принципах спортивного 
сотрудничества будут содействовать  обмену спортивными д ел е ­
гациями,  спортсменами,  тренерами и другими специалистами 
физической культуры и спорта.

С т а т ь я  24

Стороны будут всемерно содействовать  развитию контактов 
и связей ме жд у  творческими и общественными орган изациями  
обеих стран.  В этих целях:

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



№  12 -  183 — Ст. 19

1. Союз  ангольских  писателей и Союз писателей С С С Р  
о бмен яю тс я в 1985 г. д ел егац и ям и  писателей в составе  3 чело­
век к а ж д а я  д ля  творческих встреч и оз накомления  с л и т е р а т у р ­
ной жизнью,  сроком до 14 дней.

2. Союз писателей Сою за Советских Социалистических  
Республик  и Союз ангол ьс ки х писателей обмен яю тс я в 1986 г. 
делегациями  писателей в составе  3 человек к а ж д а я  для  р а з в и ­
тия творческих контактов,  сроком до 14 дней.

3. Союз ки нематограф истов  Сою за  Советских С оц и ал и ст и ­
ческих Республик н аправит  в Н а родн ую  Респуб лику  Ангола 
в 1985 г. п ред став ителя  д ля  переговоров о сотрудничестве,  
сроком на 8 дней.

4. А нгольская  лига  д р у ж б ы  и солидарности  с народами 
направит,  а Союз советских об щ еств  д р у ж б ы  и культурной 
св язи  с з а р у б еж ны м и  стр анами  примет д л я  участия в Д н я х  
Анголы в Союзе Советских Социалистических Республик  
в 1985 г. делег ац ию Л и ги  в составе  3 человек из ее руководства 
и группу ангольских т р у д ящ и х ся  в составе  20 человек для  
озн ак ом ления  с советской действительностью,  сроком на 14 
дней.

5. А нгольс кая  лига  д р у ж б ы  и солидарности  с нар од ами 
направит,  а Союз  советских об щес тв  д р у ж б ы  и культурной 
связи  с з а р у б е ж ны м и  странами  примет д ля  участия в Д н я х  
Анголы в Союзе Советских Социали сти ческих Респ ублик в 
1986 г. дел ег ац ию Л и ги  в составе  3 человек и группу а н г о л ь ­
ских т р у д ящ и х ся  в составе  20 человек д ля  оз накомления  с 
советской действительностью,  сроком на 14 дней.

6. Союз советских об ществ д р у ж б ы  и культурной связи 
с з ар у б е ж н ы м и  стр анами  направ ит ,  а А нгольс кая л ига  д р у ж б ы  
и солидарности  с нар одам и  примет для  участия  в Д н я х  Минска 
в Л у а н д е  в 1985 г. дел егац ию  городского Совета  г. М инс ка  в 
составе  12 человек,  сроком на 7 дней.

7. Союз советских обществ  д р у ж б ы  и культурной связи  с 
з ар у б еж н ы м и  стра на ми направит,  а А нгольс кая лига  д р у ж б ы  
и солидарности с народами примет д л я .  участи я в Д н я х  
Советского Союза  в Народной  Республике Ангола в 1986 г. 
делег ац ию в составе  3 человек и коллектив художественной 
самодеятельности  в составе  20 человек,  сроком на 14 дней,  а 
т а к ж е  выставку прикладного искусства.

С т а т ь я  25

П р о к у р ат у р а  Союза Советских Социалистических Респуб­
лик  направит  в 1986 г. делег ац ию в составе  трех человек для  
обмена опытом работы с орг ан ам и  Генеральной прокуратуры 
Народной  Республики Ангола,  сроком на 12 дней.
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С т а т ь я  26

Н а сто ящ ий  Протокол  не исключает проведения других 
мероприятий,  которые могут быть осущ ествлены по взаимному 
согласию заинтересованными о р ган и зац иям и  обеих Сторон.

С т а т ь я  27

Фи нансовые вопросы,  св язанные с осуществлением н асто я ­
щего П рото кола ,  при отсутствии специальной договоренности,  
будут регулироваться  на основе взаимности,  а именно, н ап р ав ­
л я ю щ а я  Сторона берет  на себя оп лату расходов,  связанных 
с проездом делегаций и отдельных представителей в оба конца,  
а п р ин и м аю щ ая  Сторона несет все расходы по их пребыванию 
в стране.

Сове ршен о  в Л у а н д е  22 мая 1985 года в двух экземплярах,  
ка ж д ы й  на русском и португальском языка х ,  причем оба текста 
имеют одинаковую силу.

ЗА  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О  З А  П Р А В И Т Е Л Ь С Т В О
С О Ю ЗА  С О В Е Т С К И Х  Н А Р О Д Н О Й  Р Е С П У Б Л И К И

С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К  А Н Г О Л А

А. И. Калинин Карлуш Антонио Фернандеш

Д л я  а д р е с а  ■' П одлеж ит первоочередной
доставке

И Н Д Е К С  — 70948

И зд ател ьств о  « Ю рид ическая  л и тер ату р а» . М осква, ул. Ч к а л о в а , 3&— 40.

Т ипограф и я . М осква, пр. С ап у н о ва , 2. З а к а з  №  1625.

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



■ММ И иД

СОБРАНИЕ  
ПОСТАНОВЛЕНИЙ  
ПРАВИТЕЛЬСТВА

СО Ю ЗА С О ВЕТС К И Х
С О Ц И А Л И С ТИ Ч ЕС К И Х

РЕ С П У Б Л И К

(ОТДЕЛ ВТОРОЙ)

1985

Издание Управления Делами Совета Министров СССР
М О С К В А

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



С О Д Е  Р Ж А  Н И Е

20. Д о л г о ср о ч н ая  п ро гр ам м а  р азв и ти я  экономического и научно-технического 
сотрудничества  м еж ду  Союзом Советских С оциалистических  Республик  и 
Монгольской Н ародн ой  Республикой  на период до 2000 года.

1 библиотека  
I «м. Ь. Г. Ьеликского
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ДОЛГОСРОЧНАЯ ПРОГРАММА

пп  развития экономического и научно-технического сотруд- 
ничества между Союзом Советских Социалистиче­
ских Республик и Монгольской Народной Республикой 
на период до 2000 года

Союз Советских Социал истически х Республик  и М о н г о ль ­
ская  Н а р о д н а я  Республика ,

основывая сь  на тесном единстве и сол идарн ости  ме жду  К о м ­
мунистической партией Советского Сою за  и Монгольской 
нар одно-революционной  партией,  м е ж д у  С С С Р  и М Н Р ,  ме ж д у  
советским и монгольским нар одам и  и на твердой решимости 
всемерно укр еплять  советско-монгольскую д р у ж б у  в соот вет ­
ствии с принципами  м ар кси зм а -л ен ин и зм а  и социалистического 
интернационал изма,

руководствуясь реш ен ия ми съ ездов  Коммунистической п а р ­
тии Советского Сою за и Монгольской народно-революционной  
партии,  Экономического совещ ания  стран — членов СЭВ на 
высшем уровне (1984 год) ,  а т а к ж е  принципиальными д о г о ­
воренностями,  достигнутыми во время встреч и переговоров 
между партийными и государственными руководителями 
С С С Р  и М Н Р ,

пр ид ав ая  первостепенное знач ен ие  тесному всестороннему 
сотрудничеству обоих государств,  руковод ствуясь  необходи­
мостью обеспечения д альнейш его  неуклонного подъема н а р о д ­
ного хоз яй ства обеих стран и повы шения на этой основе 
бла гососто яния  советского и монгольского народов,

п о дтвер ж дая  взаимное стремление и д а л ь ш е  р ас ш и р ят ь  и 
уг лублять  всестороннее экономическое  и научно-техническое 
сотрудничество м еж д у  С С С Р  и М Н Р  на основе согласовани я  
экономической политики и основных н аправлений  долго ср о ч ­
ного сотрудничества,

стремясь ускорить процесс постепенного в ы р а вн и ва н и я  у р о в ­
ня экономического р азвития  М Н Р  с уровнем р азв и т ия  ев ропей ­
ских стран — членов СЭВ,

в целях дальнейшего  развити я социалистической  эк ономиче­
ской интеграции стран — членов СЭВ,  ускорения  р азвития  
народного хо зяйства М Н Р  и повышения  его эффективности,  
расш ирения  участи я М Н Р  в м е ж д у на р о дн о м  социалисти­
ческом раздел ении  труда,

сознавая ,  что всестороннее братск ое  сотрудничество обоих 
государств  с л у ж и т  делу социалистического и коммунист иче­
ского строительства ,  с о д е й с т в у е т  упрочению мира и р а з р я д к е  
меж дународной  нап ряже нности^  ;;
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в соответствии с п о ло ж е н ия м и  Д о г о в о р а  о д р у ж б е ,  со тр у д н и ­
честве  и взаимн ой  помо щи м е ж д у  Союзом  Советских  С о ц и а ­
лис тических Р есп убли к  и Монгольск ой  Н а р о дн о й  Респуб ликой  
от 15 я н в а р я  1966 г. и с учетом О снов ных н ап р ав л ен ий  д а л ь н е й ­
шего  р а с ш и р е н и я  и углублени я всестороннего  советско-м онголь­
ского сотру днич ес тва  от 19 о к т я бр я  1976 г.

прин ял и  н а с т о я щ у ю  П р о г р а м м у  сотруд нич ес тва  на период 
до 2000 года.

I. Основные итоги сотрудничества

О т н о ш е н и я  трад иционной  братской  д р у ж б ы  и сотрудниче­
ства  м е ж д у  Союзом Советских Социалистических  Республик  
и М онгольской  Н а р о дн о й  Республико й ,  основанны е  на полном 
в з аим опоним ании ,  заинтересованности  в успехах друг  друга ,  
действенной  интернациональной  сол ида рн ости ,  имеют всесто­
ронний хар а кт ер ,  ст а но в ят ся  все более д инам ичным и и г лубо­
кими.

П ро ч ны м  фундаментом мн огогран ного  со тр удничес тва я в л я ­
ются политический союз С С С Р  и М Н Р ,  полное единство  в з г л я ­
дов  К П С С  и М Н Р П .

П о л и т и ч е с к а я  и п р а в о в а я  основа этого союза  з а л о ж е н а  
С о ветско-М онгольски м  соглаш ен ие м 1921 года об установлении 
д р у ж е с т в е н н ы х  отношений м е ж д у  дву м я  н ашим и с транами  
на п р инципах  р ав н о п р а ви я ,  в за имного  у в а ж е н и я  и доверия,  
б р ат ск о г о  сотру днич ес тва и в заи м оп ом ощ и .  В основу советско- 
монгол ьс ки х отношений был п о лож ен  принцип прол етарского  
и н т е р н а ц и о н ал и з м а .  Эти отношения яви л ись  п р о о бр а з о м  м е ж ­
г осударственны х  отношений нового типа.

Д р у ж б а  м е ж д у  С С С Р  и М Н Р ,  краеу гол ьн ый  камен ь  которой 
з а л о ж и л и  в о ж д ь  мирового п р о л е т ар и ат а  В. И. Л ен и н  и ру ко в о ­
д итель  Монгольск ой  народ ной  революции  Д .  С у х э - Б ат о р ,  имеет 
глубокие  корни.  О п и р а я с ь  на всестороннюю п ом ощ ь  и п о д д е р ж ­
ку Советского  С ою за ,  М о н г о л ь с к а я  Н а р о д н а я  Респ у б ли ка  
п рео д о лел а  многовековую отсталость,  о су щ еств и л а  коренные 
со циально-э кономические  п р ео б р а з о в ан и я  и усп еш но  п р о дв и ­
гается  по пути со ц и ал и зм а .

Ис тор ич еский  опыт М Н Р  яв л я е т с я  д ем онстра цией  т о р ж е ст в а  
идей м ар кс и з м а -л ен и н и з м а ,  уб едительным подтверж дением  
п р ав о ты  и жизн ен ности  ленинского учения о в о зм ож ности  
перехода о тстал ы х  стр ан  при помощи поб едившего  п р о л е т а ­
р и ат а  к соц и али зм у ,  минуя ка питалистическую  стади ю  р а з в и ­
тия.
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Б л а г о д а р я  тесному взаи мо дей ствию  К П С С  и М Н Р П  растут 
м асш табы ,  о б о г ащ а ет ся  содерж ание ,  соверш ен ствуются формы 
советско-монгольского сотрудничества  в политической,  эконо­
мической,  научно-технической,  культурной и других областях,  
что способствует  д ал ьн ей ш ем у  сближ ению  советского и 
монгольского народов.

Р а с ш и р я ю т с я  и уг лубляю тся  связи ме жд у партийными,  
государственными и общественны ми орган ам и,  союзными и 
автономными республиками ,  обла стями ,  ай м а к а м и  и городами  
С С С Р  и М Н Р ,  трудовыми коллективами,  научными и ку л ьту р ­
ными уч реж ден иями  обеих стран.

Успешно р аз в и в а ет с я  экономическое сотрудничество меж д у  
С С С Р  и М Н Р .  Оно н ап равлен о  на решение ключевых проблем 
разв ития монгольской экономики и совершен ствование ее стр у к­
туры, повышение материал ьн ого  и культурного  уро вня  жизн и  
монгольского народа.

При содействии С С С Р  в М Н Р  соз дан ы и получили д а л ь н е й ­
шее развитие го р н о до б ы ва ю щ ая ,  топливно-энергетическая ,  
м е т а л л о о б р а б а т ы в а ю щ а я ,  д е р е в о о б р а б а т ы в а ю щ а я ,  л ег к а я  и 
п ищ евая  промышленность,  строительство,  тран сп орт  и связь .  
Только за последние 25 лет  в М Н Р  возведено св ыше 600 
нар однохозяйственных объектов.  Построены и р азв и ва ю т ся  
новые промышл енные центры — Д а р х а н ,  Эрдэнэт ,  Чойбалса н ,  
Б аганур ,  Бор-Ундур.

На основе сотрудничества с С С С Р  укр епляется  материальн о-  
техническая б а з а  сельского хоз яй ства М Н Р .  С о з д а н а  его нова я 
от расль  — земледелие.  Освоение целинных земель,  ор г ан и з ац и я  
государственных хозяйств  и м е х ан иза ци я  се льск охозяйственных 
работ позволяют  в основном реш а т ь  проблему  обеспечения 
потребности М Н Р  в зерне и других  видах продукции земледелия.

Одной из наиболее эффективных и перспективных форм 
сотрудничества обеих стран яв ляется  созд ан ие еоветско-монго- 
льских совместных предприятий и хозяйств енных орг ан изаций .  
Успешно функционируют монголо-советское совместное пред ­
приятие — горно-обогатительный комбинат  по добыче  и о б о г а ­
щению медно-молибденовых руд «Эрдэнэт»,  хозяйственное 
объединение по добыче цветных метал лов  и п лавикового  ш п ата  
«Монголсовцветмет» ,  а т а к ж е  на акционерной  основе осу щ е ст ­
вляет  свою деятельн ость  У л а н - Б а т о р с к а я  ж е л е з н а я  дорога .  
Совместные предприятия имеют в а ж н о е  зн ач ен ие д ля  инду­
с триализации  М Н Р ,  увеличения ее экспортных ресурсов и 
р асш и р ен ия  то в ар о о б о р о та  меж д у  С С С Р  и М Н Р ,  играю т  б о л ь ­
шую роль в подготовке н ациональных  кадров.

Высокими тем пами р а з в и в а е т с я  т о в арооборот  ме жду  С С С Р  
и М Н Р .
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З а  счет постав ок  из Советского С о ю з а  полностью обеспечи­
ваю т ся  потребности народного  хо зяй ств а  М Н Р  в неф тепродук­
тах,  тр ан спортных  средствах,  м е таллах ,  сельск охо зяйствен ных  
и дорож н о -стр о и тел ьны х  ма шинах ,  а т а к ж е  во многих других 
вид ах  об о р у до в ан и я ,  м а т ер и ал о в  и з а п а с н ы х  частей.  П оставки  
т о в ар о в  нар одного  потр еб лен ия  и про довольств ия  в широком 
ассорти менте  из С С С Р  способствуют неуклонному  росту ж и з ­
ненного уровня  монгольского нар од а.

В свою очередь М Н Р  поставляет  в С С С Р  ж и вой  скот, 
мясо,  ковры, шерсть,  кожевенные ,  ов чи нно-ш уб ны е и другие 
изделия,  а т а к ж е  во все в о з р а с т а ю щ и х  ко личествах  продукцию 
горнорудной промышленности,  что имеет в а ж н о е  зн ач ен ие для  
уд о вл етво р ени я  потребностей народного  хозяй ства  С С С Р .  П о с ­
тоян но со вер ш ен ствуется  струк тур а мон гольского эксп орта  в 
С С С Р  за  счет с о к р а щ е н и я  удельного  веса сырьевых то в ар о в  
и увел ичения доли  продукции п ром ы ш ленной  переработки.

В а ж н ы м и  ф о р м а м и  всесторонней помощи Советского Сою за  
М Н Р  я в л я ю т с я  установление  поо щрительн ых  цен на основные 
т о в ар ы  монгольского экспорта и предоставление  кредитов  на 
льготн ых условиях.

Это со з д а е т  б ла г о пр и ят ны е  условия д ля  укре плен ия эконо­
мики М Н Р ,  р еш ения  в а ж н е й ш и х  со ц и ал ьн ы х  проблем страны,  
у л у чш е н ия  условий тр у д а  и быта т р у д я щ и х с я ,  а т а к ж е  для  
р ас ш и р ен и я  пр о изво д ства  отдел ьных т о в а р о в  д ля  экспорта .

В о з р а с т а е т  рол ь  советс ко -монгол ьского  научно-технического  
сотрудничества .

Совместн ыми  си лам и  о су щ ест в л я ю т с я  иссл ед о ван и я  и р а з ­
работ ки  по со гл асо ванн о й  тематике,  с в яза н но й  с решением 
в а ж н е й ш и х  з а д а ч  р а з в и т и я  нар одного  хо зяй ств а  М Н Р ,  у кр е п ­
л я ю т с я  л а б о р а т о р н о - э к с п е р и м е н т а л ь н а я  б а з а  и ка дровый потен­
циал  научных у ч р еж д ен и й  М Н Р .

Ос обое з н ач ен ие  д л я  Монгольск ой  Н а р о дн о й  Респ уб лики  
имеет содействие  Советского  С о ю за  в подготовке к в а л и ф и ц и ­
рованны х  ка др о в  д л я  разл и чн ы х  отраслей  ее народ ного  х о з я й ­
ства ,  в к л ю ч а я  обучение монгольских  г р а ж д а н  в учебных з а в е д е ­
ниях и на п р ед пр и ят и я х  С С С Р .

В а ж н ы м  сре дс твом п ла ном ерного р а з в и т и я  экономических,  
торговых и научно-технических  связей  С С С Р  и М Н Р  стали 
ко о р д и н а ц и я  го су дар стве нных  пла нов  обеих стран,  с и ст е м ат и ­
ческое проведение  взаим ных  кон сультаций  по вопро сам  д о л г о ­
срочной стра тегии  экономического и со ц и ал ьн о го  р а з в и т и я  и 
с о г л а с о в а н и я  экономич еско й  политики в целом.

Н а у чн о е  о босн овани е  основных н ап р ав л ен ий  э ко н о м ич е ­
ского и со ц и ал ьн о го  р аз в и т и я  М Н Р  на Перспективу призв аны  
обеспечить Г е н е р а л ь н а я  схема р а з в и т и я  и р а з м е щ е н и я  п роиз ­
водительных сил М онгольск ой  Н а р о дн о й  Республики  на период
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до 2000 года,  Ц е л е в а я  программ а  р азв и т ия  сельского х о з я й ­
ства  и улучш ен ия  продовольственного обеспечения населения 
М Н Р ,  р а з р а б о т а н н ы е  при содействии советских орган изаций .

Р еа л и зац и и  з ад ач  сотрудничества,  повышению его э ф ф е к ­
тивности способствует развитие  непосредственных связей м е ж ­
ду министерствами и ведомствами,  хозяйственными,  научными, 
культурными учреж д ен и ям и  и другими о р ган и зац иям и  С С С Р  
и М Н Р .

Отн ошения братской д р у ж б ы  и тесное сотрудничество м е ж ­
ду С С С Р  и М Н Р  яв л я ю т с я  одним из р е ш а ю щ и х  ф ак т о р о в  
ускорения экономического и социального  р аз в и т и я  Монголии.  
В стране осущ еств лен а подлинна я ку льту рна я  революция;  д о с ­
тигнуты крупные успехи в развитии  народ ного  о б р азо в а н ия ,  
здравоохранения ,  науки;  введено всеобщее среднее о б р а з о в а ­
ние. С овременная  медицина поставлена на сл у ж б у  охраны 
зд оровья  населения;  создан а  система подготовки н а ц и о н а л ь ­
ных кадров;  широкое развитие получило жи л ищ но - ко м м у н ал ь -  
ное строительство.

Советский Союз и М он гольская  Н а р о д н а я  Республика 
единодушны в том, что д альн ей ш е е  рас ш ирен ие и углубление  
экономических связей ме ж ду  ними отвечает  коренным интере ­
сам советского и монгольского народов.

Укреплению и д ал ьн ей ш ем у  развитию сотрудничества м е ж ­
ду С С С Р  и М Н Р  призван способствовать  и настоящ ий  п р о г р а м ­
мный документ.

II. Главные направления долгосрочного сотрудничества

Исходя из нап равлен ий  социально-экономиче ского р азвития  
С С С Р  и М Н Р ,  определенных К П С С  и М Н Р П ,  а т а к ж е  решений 
Экономического со в ещ ан ия  стран — членов СЭВ на высшем 
уровне (1984 г .) ,  Стороны считают  основной целью д о лг о ­
срочного экономического и научно-технического сотр уд нич е­
ства  ме ж ду  обеими стр анами  ак тивное содействие з ав ер ш ен ию  
строительства  ма териально-технической  б а з ы  со ц и а л и з м а  в 
М Н Р ,  повышению благосостоя ния и обеспечению р а ц и о н а л ь ­
ного удовлетворения ра стущих  м а тер и ал ьн ы х  и духовных 
потребностей советского и монгольского народов.

Советский Союз  будет п р о д о л ж а т ь  о к а з ы в а т ь  всестор он ­
нюю помощь и содействие Монгольской Н а родной  Р е с п у б ­
лик е в ускорении р азвития  и повышении эффек ти вности  ее
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народного  хозяй ства  с учетом постав лен ных ею з а д а ч  с о ц и а ­
листической  и н д у стр и ал и зац и и  страны.  Сотрудниче ство С С С Р  
и М Н Р  будет н ап р ав л ен о  на д а л ьн е й ш е е  н а р а щ и в а н и е  эконом и­
ческого  потенциала  и со зд ан ие условий д л я  обеспечения 
с б а л а н с и р о в а н н о г о  р а з в и т и я  экономики М Н Р  на основе с об ­
ственных усилий и ресурсов.  Это сотр уд ничес тво  будет  о с у щ е ­
ствл ят ь ся  в тех фор мах,  которые на к а ж д о м  этап е Стороны 
п ризнаю т  наи более цел есооб разны ми.

В этих цел ях  Советский Союз и М о н г о л ь ск ая  Н а р о д н а я  
Р ес п у б ли ка  договорились  о су щ ест в л я т ь  со ветско-м онгольское  
эко номическое  и научно-техническое сотрудничество д л я  р е ш е ­
ния сл ед у ю щ и х  основных задач :

с о в ер ш ен ств о вани е  структуры общ ественного  производства 
М Н Р  на основе м а кси м а л ь н о г о  и сп о л ьз о в ан и я  нац ио н ал ьн ы х  
ресурсов  и преиму ществ  м е ж д у н а р о д н о г о  социалистического  
р аз д е л е н и я  тр уда ;

повы ше ни е эффекти вности  экономики Монголии  на основе 
интенсиф икац ии  про изводства  за  счет  улучш ения  и с п о л ь з о в а ­
ния основны х фондов ,  м а т ер и ал ьн ы х  и тр удовы х  ресурсов,  э ко ­
номии топлива  и м атериалов ,  внедрения  в производство  со в р е ­
менной техники и технологических процессов;

раз в и т и е  и повы шение эф фек тивности  сельского  хозяй ств а 
и пищевой  про мы шлен ности,  укреплен ие их м а т ер и ал ьн о -т е х ­
нической базы ,  сущ еств ен ное сн и ж ен и е  потерь в сельском 
хозяйстве ,  особенно в животноводстве ,  в целях  улучшен ия  
обеспечения н аселения страны  про дуктами  питания,  у величе­
ния ресурсов  сы рья  д ля  легкой про мы шлен ности ,  а также,  для  
роста  эксп орт а;

раз в и т и е  промышлен ности  на основе ул у чш ен ия  использо ­
ван ия  создан н ых  производствен ных мощностей ,  расш и рен ия  и 
м одернизации  д ействую щ их  и строительства  новых объектов 
легкой и пищевой  промы шл енности,  об есп е ч и ва ю щ и х  ко м пл ек­
сную п ер ер а бо тк у  сельск охозяйственного  сы рья,  а т а к ж е  
топ лив но-энергетической ,  горнорудной,  м е т а л л о о б р а б а т ы в а ­
ющ ей  и других  отраслей ;

содействие участию М Н Р  в р азв и тии  м е ж д у н а р о дн о й  спе­
ц иал и з а ц и и ,  ко о п ер и р о в ан ия  и экономич еско й  интеграции  в 
р а м к а х  СЭВ на основе освоения минер ал ьно - сы р ьевы х  и других 
природ ных  ресурсов  М Н Р ,  н аи более полного й эффек ти вного  
их и спользования ;

ув ел ичение экспортного  по т е н ци ал а  М Н Р  путем устойчи­
вого роста  п роизводства  продукции сельского  хоз яйства ,  легкой,  
пищевой  и других отрас лей  п е р е р а б а т ы в а ю щ е й  п р о м ы ш л ен ­
ности, р а с ш и р е н и я  д ействую щ их горнору дных предприятий,  
вовлечения в хоз яй ственн ый оборот  новых месторождений  мине­
р ал ь но го  сырья;
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рас ширение  действующих и создание новых совместных 
предприятий,  способствующих развитию отраслей  народного 
хозяйства М Н Р ,  в которых заинтерес ова ны обе Стороны;

увеличение объема  внешнеторгового то в ар о о б о р о та  для 
обеспечения народного хозяй ств а обеих стран сырьем и м ате ­
риал ами,  маш и нам и  и оборудованием,  продуктами питания 
и т оварам и  народного  потребления;  расширение  обмена  ме жду  
о рганизациям и  внутренней торговли,  потребительской к о о п ер а ­
ции и приграничной торговли С С С Р  и М Н Р  то в ар ам и  н ар о д ­
ного потребления,  сельскохозяйственными продуктами и д р у ­
гими то в ар ам и  и услугами;  создание благоприят ных  условий 
для стимулиро ва ния про изводства и экспорта продукции 
сельского хозяйства,  легкой,  пищевой и горнорудной про­
мышленности М Н Р ,  а т а к ж е  улучшения качества  взаимо-  
п остав ляе мых товаров;

соверш ен ствовани е раз м ещ е н и я  производительных сил М Н Р  
путем комплексного разви тия  экономических районов и с о з д а ­
ния терри то ри ал ьно-прои зв одс тве нных комплексов,  ориен ти­
рованных на удовлетворение потребностей Монгольской  Н а р о д ­
ной Республики и восточных районов С С С Р  с учетом в о з м о ж ­
ной кооперации производства с Советским Союзом;

развитие  научно-технического сотрудничества С С С Р  и М Н Р  
на основе совместных научных исследований и внедрения  их 
резу льтатов  в производство,  передачи технической д о ку м е н ­
тации и обмена результатам и  научно-иссл ед овател ьских работ,  
содействия в укреплении экспериментальн 'ой б азы  научных 
исследований и повышении к вал и ф и кац и и  научных кадров;

продолжени е содействия в подготовке и повышении к в а л и ­
фикации монгольских национал ьных кадров  в учебных з а в е д е ­
ниях, на предприятиях и в о р г ан и з а ц и я х  С С С Р ;

развитие  и совер шен ствова ние системы у п равления  н а р о д ­
ным хозяйством,  совместной плановой деятельности,  осу щ ес т ­
вление мер по сб лиж ен ию  структур хозяйственных механизмов  
обеих стран.

В деле р е ализа ции  глав ны х направ лен ий  до лго в р ем ен ­
ного сотрудничества в аж н о е  зн ач ен ие имеет со в е р ш е н с т в о в а ­
ние форм и методов сотрудничества в целях д альнейш его  
повышения  его эффективности.

III. Приоритетные области сотрудничества

Стороны признали  цел есоо бразны м сосредоточить усилия 
на сотрудничестве в следующих в а ж н е й ш и х  обла стях :

В области сельского хозяйства и пищевой промышлен­
ности сотрудничество будет  н ап р ав л ен о  на укрепление м а т е р и а ­
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льно-техническ ой  базы  этих отраслей  с учетом р е а ли за ци и  
основны х н ап р ав л ен ий  целевой пр о гр ам м ы  р аз в и т и я  сельского 
хо зяй ств а  и улу чш ен ия  обеспечения продовол ьствие м населения  
М Н Р .  С отру дн иче ство в области  ж и в о т н о в о д с т в а  будет  ориен ­
т и р о ва но  на повы шени е эф фек ти вности  этой отр ас ли,  р а з в и ­
тие кормовой  базы ,  с о к р ащ е н и е  потерь и повы ш ение п р одуктив ­
ности скота,  улучшен ие  се ле кц ионно-племенной ра боты  и у креп ­
ление з о о в ет ер и н ар н о й  сл у ж б ы ,  создание  м ехан изи рован ны х  
ж иво тно во д чески х  хозяйств  интенсивного типа.

Будет  п р о д о л ж е н о  сотр уд ничес тво  в зем ле де лии  на основе 
его инте нсиф икац ии ,  ул у чш ен ия  агротехники,  р а з в и т и я  се ме ­
новодства ,  внедрения прогрессивной технологии и м а ш и н  д ля  
комплексной м е х ан иза ци и  растениеводства ,  химизации ,  мелио­
рации  и освоения  целинных земель.  С о ве т с ка я  Сто рона  п р о до л ­
ж и т  постав ки  сельск охо зяйствен ной  техники,  средств  з а щ и т ы  
растений и минер ал ьных  удобрений,  а т а к ж е  о к а ж е т  со дей­
ствие в стр ои тельстве  и расш и р ен ии  зерновых,  корм овых и 
в о дохозяйственны х  объектов,  повышении  эф ф ективности  испо­
л ь з о в а н и я  создан ной  производств енной  б азы  этой отрасли.

Будут осущ еств лены  мер о пр и яти я  по ул учшен ию  социально-  
бытовых условий  ж изни  сельских тр у ж ени ко в ,  вкл ю ча я  электр и ­
ф и к а ц и ю  села.

Сотр удничество  в дал ьн е й ш е м  р азвитии  пищевой  п р о м ы ш ­
ленности буде т  н а п р ав л ен о  на более полное исп оль­
з о в ан и е  се ль ск охозя йственных  продук тов  на основе внедрения  
передовой технологии,  расш ирение  д ействую щ их и строитель ­
ство новых предприяти й  по пер ер аботк е мяса,  молока,  зерна 
и другой продукции  сельского хоз яйства ,  д и к о р ас т у щ и х  и 
л ека р ст в ен н ы х  растений.

В области легкой промышленности сот рудничество  будет 
н ап р ав л ен о  на р асш и р ен ие  ассортимента  и повышение  каче ства  
изделий легкой  про мы шлен ности  до уровня  современных т р е б о ­
ваний с целью у д о влетворения  сп роса населения и увеличения 
эксп ор тн ых  ресурсов.

С тороны будут принимать  меры по обеспечению полного 
и сп о л ьзо в ан и я  созданных  мощностей ,  р ас ш и р е н и ю  и мо дер ни­
з ац и и  д ей ству ю щ и х  и созд анию  новых п е р е р а б а т ы в а ю щ и х  пред ­
приятий  в целях комплексного  и сп о л ьзо в ан и я  и углубления 
степени пер ер аботк и  се льск охозяй ствен ного  сырья.

В области горнодобывающей промышленности сотр у д н и ­
чество будет  направ лен о:

на рас ш и р ен ие  геологоразвед очных  раб от  на полезные иско­
паемые,  в первую оч ередь  цветные,  редкие и б лагородн ы е  
металлы,  п лавик овы й  шпат,  уголь,  ф о сф ат н о е  сы рье  и сырье 
д ля  пром ышлен ности  строительных м а т е р и а л о в , д л я  выявления 
их новых запасов .  В этих целях будет  укреплен а м а т е р и а л ь ­
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но-техническая б аз а  геологической сл у ж б ы  М Н Р ,  проведены 
геологосъемочные,  геофизические и гидрогеологические иссле­
д о вани я  на территории страны;

на д ал ьн ей ш е е  увеличение мощности совместного советско- 
монгольского горно-обогатительного  ком би ната по добыче  и 
переработке  медно-молибденовых руд «Эрдэнэт» и развитие 
промы шленного уз ла  в этом районе с учетом оп тимал ьных 
объемов  добычи руды и комплексного ее исп ользов ан ия;

на рас ширен ие и модер низац ию  дей ствующих рудников,  
освоение новых месторождений  плавик ового  ш п ата  с о р г а н и з а ­
цией про изводства высококачественного флюори то вого  флото-  
концентрата ,  на увеличение добычи и переработки  цветных 
и бла городных м еталлов  за  счет освоения новых м е с т о р о ж ­
дений в р ам к а х  совместных советско-монгольских предприятий.

В области топливно-энергетического комплекса будет 
осущ ествляться  сотрудничество:

в разв итии  электроэнергетической системы Монгольской 
Народной  Республики путем рас ш и рен ия  и модернизации д е й ­
ствующих электростанций,  а т а к ж е  строительства  в основном 
тепловых электростанций,  в том числе на базе  углей Баг анур -  
ского р аз р е з а ,  соор уж ен ия линий эле ктроп ередачи  с учетом 
возможности  передачи электроэнергии м еж д у  С С С Р  и М Н Р ,  
в расширении производственных мощностей по о б сл у ж и ва ни ю  
электростанций;

в расширении сущ ествую щих  и строительстве  новых м о щ ­
ностей по добыче угля с учетом потребности нар од ного  х о з яй ­
ства  страны, ком муна льн о-быто вы х н уж д  населения,  в изучении 
возможности  освоения месторождения  коксу ющихся  углей «Та- 
ван-Толгой»;

в укреплении ремонтной базы  угольной и энергетической 
промышленности страны.

В области металлообрабатывающей промышленности и 
машиностроения сотру днич ес тво будет  о су щ еств л ять ся  в 
нап равлен ии  р асш и р ен ия  действую щих и со зд ан и я  новых м о щ ­
ностей по про изводству  зап ас ны х  частей,  а гре гатов ,  узлов 
к маш инам ,  метал лич еских  изделий,  отдельны х видов  сель ск о ­
хозяйственных машин и агрегатов,  по техническому о б с л у ­
ж и в ан и ю  и ремонту сущ ествую щ его  парка  ма шин  и обо р у ­
дова ни я.  Будет  о к а з а н о  содействие в первую очередь в стро и­
тельстве  предприятия по капи тальн ому  ремонту аг регато в  
сельскохозяйственных машин с цехами по производству з а ­
пасных частей,  отдельных видов простых маш ин  д л я  сельского 
хоз яй ства и восстановлению изношенных д еталей  и создании 
на авторемонтном з ав о д е  цеха по производству  з а п а с н ы х  ч а ­
стей, а т а к ж е  изучении воз можности  о р ган и зац ии  в этих це­
хах отдельных сп ец и али зирован н ых  видов производств.

СО
УН
Б им

. В
. Г

. Б
ел
ин
ск
ог
о



Ст. 20 —  196 — №  13

В связи  с ростом о б ъ е м а  м а т ал л о п о т р е б л ен и я  и металло-  
фонда в М Н Р  Советским Союзом,  при полож ительны х  р е ­
з у л ь т а т а х  изучения,  будет  о к а з ан о  содействие в создании  м о щ ­
ностей по п ерера ботк е  м е таллолом а .

В области химической промышленности будет о с у щ е с т ­
вл ять ся  сот ру днич ес тво в освоении ме сторожден ий  Хубсугуль- 
ского ф осф оритоносного  бас сейна  М Н Р ,  п р е ж д е  всего в про­
ведении геологоразведочны х  и проектно-и зы скательс ки х работ  
д л я  строительства  первоочередных объектов,  а т а к ж е  в р е а л и ­
з ации  меропри яти й ,  с в яз а н н ы х  с изучением развити я п р о и з ­
водс тва других  видов химической продукции.  Стороны будут 
и зу ча ть  вопрос о создан ии  в М Н Р  биохимического,  м и кр о ­
биологического  и ф ар м ац ев т и ч ес к о г о  п роизв одств  за  счет  ис­
п о ль зо в ан и я  су бпродуктов,  полу чае мых  на мясокомби натах ,  
л ека р ст в ен н ы х  т р а в  и другого  сырья,  а т а к ж е  предприятий 
по производ ству химических т о в ар о в  быто вого назнач ен ия .  
При  п о ло ж ит е л ьн ы х  р ез у л ь т ат а х  Сто ро ны  будут сотру дни­
ч ать  на в заи м о в ы г о д н ы х  ус ловиях  в создан ии  у к а зан ны х  про­
изводств.

В области промышленности строительных материалов и 
строительства сотр удничество  Сторон будет направ лен о:

на д а л ь н е й ш е е  р азв и тие  производ ства основных стро итель ­
ных м а тер и ал о в ,  в том числе стеновых,  облицовочных,  с целью 
полного обеспечения потребности в них ка питального  с трои ­
те льства  и н аселения страны,  а т а к ж е  ос ущ ествления  обмена 
отдельны ми видами строительных  м а т ер и а л о в  с приграни ч­
ными р ай о н ам и  С С С Р ;

на раз в и т и е  и укрепление производствен ных  б а з  мо нголь­
ских строител ьных  и проектно-и зыскател ьс ки х  ор ган и зац ий ;

на р а с ш и р е н и е  технического содействия монгольским о р г а ­
низаци ям  в строи тельстве  ж и л ы х  домов,  о б ъ ектов  культурно-  
бытового н азн ач ен ия ,  предприятий  торговли ,  об щес тве нн ог о  
питания  и з д р ав о о х р ан ен и я ;

на п р о д о л ж е н и е  совместного п р о ектирования  и строи тель ­
ства  объек тов  сотруд нич ества и постепенное увеличение  доли 
строител ьства ,  выполняем ого  на этих о б ъ ек т ах  монгольскими 
о р г ан и з ац и я м и ;

на освоение монгольскими стро ителями  передовых т ехноло­
гий строи тельства ,  в первую очередь круп нопанельн ог о  д о ­
мостроения.

В области лесной и деревообрабатывающей промышлен­
ности сотруднич ес тво  будет нацелено  на рас ш ирение  и мо­
д ер н и з а ц и ю  су щ ес т в у ю щ и х  и созд ан ие новых лесп ро мхоз ов  
и предприятий по переработк е древесины,  вкл ю ча я  развитие 
дер евян н о го  домострое ни я,  про изводств а  мебели и клееной 
фанеры,  на проведение лесов осстановительных  и л е с о з а щ и т ­
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ных раб от  на основе применения прогрессивной технологии, 
а т а к ж е  на внедрение безотходной технологии,  развитие  о хот ­
ничьего хозяйства.

В области транспорта и связи Стороны будут о су щ ествл ять  
сотрудничество:

в строительстве  ж е ле з н о д о р о ж н ы х  линий, в первую оче­
редь д ля  освоения р яда  крупных местор ожден ий  полезных 
ископаемых,  реконструкции ж е ле з н о д о р о ж н ы х  узлов,  необхо­
димых д ля  разв и т ия  производительных сил Монголии;

в рас ши рен ии  сети авто мобильных  дорог,  развитии  а в т о ­
мобильного и городского тран сп орта  и его ма тер и ал ьн о -те х ­
нической базы;

во внедрении комплексной механизаци и  погру зочно-разгру-  
зочных работ  и контейнерной системы перевозок;

в развити и  воздуш ного тран сп ор та ,  аэропортов,  создании 
и эксплуатац ии  систем уп рав лен ия  контроля и о б с л у ж и в а н и я  
воздушного д виж ения ;

в рас ширении  и модернизации  средств связи,  р ад и о ве щ а  
ния, телевидения и почтовых служб.

В области подготовки кадров будет п р о долже но  со тр у д ­
ничество:

в укреплении материально-технической  б азы  п р о ф ес с ио н ал ь ­
но-технических училищ М Н Р  и повышении эфф ективности  их 
работы для  обеспечения квали ф и ци рован ны м и  к а др а м и  р а б о ­
чих необходимых профессий объектов советско-монгольского 
со трудничества ;

в обучении монгольских г р а ж д а н  по наиболее  сл ожны м 
профессиям в учебных заведениях  С С С Р ;

в подготовке кадров  преп одава телей  и мастеров д ля  сис­
темы профессионально-технического о б р а з о в а н и я  М Н Р ,  и н ж е ­
нерно-технических работ ник ов  д ля  различных отр ас лей  эконо­
мики Монголии.  При этом Советский Союз будет принимать  
монгольских рабочих,  инженеров,  конструкторов и ученых для  
повышения их к в а л и ф и кац и и  в научно-ис сл ед овательских и 
проектных институтах,  конструкторских бюро и на п р ед пр и я ­
тиях С СС Р .

В области научно-технического сотрудничества усилия Сто­
рон будут сконцентрированы на д альн ей ш и х  совместных ф у н ­
дам ентальных  и прикладных исследованиях,  нап равленны х  на 
разработку  технико-технологических проблем сущ еств ую щих 
и вновь со зд аваем ы х  в М Н Р  производственных  мощностей,  
на повышение продуктивности скота,  у р ожа йности  сельск о­
хозяйственных культур,  возде лыван ие их элитных и сортовых 
семян,  рац иональн ое использование трудовых,  минерально-  
сырьевых и топливно-энергетических ресурсов,  в том числе 
возобнов ляемых  нетрадиционных источников,  окускован ие  и
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брик ети ровани е  углей.  Б удут  про водиться иссл ед о в а н и я  в о б ­
л аст и  биотехнологии,  и с п о л ьзо в ан и я  сырья ж и в о тно го  и р а с ­
тител ьного  пр о исх о ж д ен ия  д ля  изг ото вления  биологически а к ­
ти вн ых  и л ек а р ст в ен н ы х  преп аратов ,  а т а к ж е  в области  р а з ­
работки  и внедрения в производство рес урсосберегаю щей  и 
безотходной технологий,  средств вычислительной техники и 
а в т о м а т и з и р о в а н н ы х  систем,  управлен ия .  С отр удниче ство  б у ­
дет  т а к ж е  н ап р ав л ен о  на укреплен ие эксп ер имен тал ьной  базы 
научных учреж дений  М Н Р  и на подготовку  научных кадров,  
на развитие  системы научно-технической и н ф о р м ац и и  в целях 
содействия более полному ов лад ен ию  до ст и ж ен и ям и  соврем ен ­
ного научно-технического прогресса ,  на р асш и р ен ие  н еп осред­
ственных кон такто в  меж д у  учеными и нау ч но - ис сл ед о вател ь ­
скими орган и зац иями .

Стороны будут совместно р а з р а б а т ы в а т ь  Комплексную 
п рограм м у  научно-технического прогресса  М Н Р  на 15— 20 лет.

IV. Р е а л и з а ц и я  п рограм мы

К онкретные н ап р ав л ен ия ,  объем ы и объекты  эконом иче­
ского и научно-технического сотр удничества,  в ытекаю щ ие  из 
н аст о я щ ей  П р о гр ам м ы ,  очередность и сроки строител ьства  
отдел ьных объектов  и осущ ествления  мероприятий  по со тр у д ­
ничеству,  а т а к ж е  формы  сотруднич ества будут  оп ред ел яться  
и ут очняться:

в ходе коор дина ци и  государственн ых пла нов  эконом иче­
ского и социального  р аз в и т и я  С С С Р  и М онгольск ой  Нар одной  
Р есп у б ли ки  на пяти летн ие  периоды;

при заключении  соглаш ен ий ,  ко н тр ак то в  и друг их  д о г о в о ­
ров по экономичес ко му  и нау чно-техническому со трудниче­
ству;

долгосрочны ми торг овым и  со г л аш е н и я м и ,  годовыми про­
т о ко л ам и  о т о в ар о о б о р о т е  и п л а т е ж а х ,  со г л а ш ен и я м и  по ц е ­
нам;

со г л а ш е н и я м и  и д оговора ми ,  з а к л ю ч а е м ы м и  в р ам к ах  
С ЭВ,  с участием обеих стран.

О р г а н и з а ц и я  работы  по р е а л и з а ц и и  Д олго ср о чн о й  про­
г р ам м ы  и контроль за  ходом ее выполнен ия будут о с у щ е с т ­
в л ят ь ся  М е ж п р а в и т ел ь с т в ен н о й  Советско-М онгольск ой  ко ­
миссией по экономичес ко му  и нау чно-тех нич ескому  со трудни­
честву,  к о т о р а я  утвердит  план м еро приятий  по выполнению 
н а с т о я щ е й  П р о г р а м м ы  и совместно с ц ен т р ал ь ны м и  п л а н о ­
выми о р г ан ам и  будет р а з р а б а т ы в а т ь ,  по мере необходимости,  
новые п р ед ло ж е н и я  по вопрос ам  д а л ь н е й ш е г о  р а з в и т и я  э к о ­
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номических связей  и научно-технического сотрудничества 
м еж д у  С С С Р  и М Н Р .

Совершен о  в Москве 29 августа  1985 года в двух под­
линных экзем п л яр ах ,  к а ж д ы й  на русском и монгольском я з ы ­
ках,  причем оба текста имеют одинак овую силу.

ЗА С О Ю З  С О В Е Т С К И Х  ЗА М О Н Г О Л Ь С К У Ю  Н А Р О Д Н У Ю
С О Ц И А Л И С Т И Ч Е С К И Х  Р Е С П У Б Л И К  Р Е С П У Б Л И К У

М. Горбачев Ж .  Б атмунх
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Д л я  а д р е с а  П о д л е ж и т  п е р в о о ч е р е д н о й
д о с т а в к е

ИНДЕКС — 70948

И зд ат е л ь ст в о  « Ю р и д и ческ ая  л и т ер а ту р а » . М о ск ва , ул. Ч к а л о в а , 38- 40.

Т и п о гр аф и я . М осква, пр. С ап у н о в а , 2. З а к а з  №  1928.
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